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UN PRIETEN AL ROMANISMULUI: 
GIULIO BERTONI 


Giulio Bertoni, pentru cine l-a cunoscut, a fost un excepţional. Dară 
din chipul său nimic nu lăsa să se întrevadă plecarea năprasnică, dacă 
nu o putere de lucru neistovită. Și totuşi, ca din senin, apare prăvăli- 
toare fatalitatea: naturam furca expellamus... 


Un om mărunţel, de o neobişnuită tinerească vioiciune, cu linişte 
albastră în prâvire, picată dim cerul toscan, cu chipul încununat «le o 
lucitoare podoabă de nea, maestrul Şcolii neolinguiste dela Roma era un 
om bun. Avea ceva atât de prietenos şi de blând în raporturile cu uce- 
nicii şi cu lumea încât aproape te umilea. Iţi- dădeai repede seama că 
ai căzut în preajma celui mai fin, mai ales, mai pătrunzător, cu un cu- 
vânt, mai toscan dintre toscani. «Favella» sa dulce, bogată și cristalină, 
îţi amintea pe îndată gergul cel «tosc> şi te fermeca în uşoara legănare 
a ideii. Dar în acelaș timp seninătatea ochilor săi te îmbrăca într'o lu- 
mină drept cercetătoare ca pentru un examen profesoral, de conștiință 
si spiritualitate totodată. 

Apropierea de Giulio Bertoni, era deci, un lucru de preţ. ar 
oamenii răi, printr'o înstinctivă simţire, abdicau în curând slela favoarea 
cunoaşterii cu acest om de o miteţă, am numi-o, poetică. Mediocritatea 
inofensivă, atunci când se pretindea, ajungea să-l distreze. Dară când 
reuşia a i se opune, avea să se căiască deajuns, ruşinată de spiritul lui 
subtil din cale afară. 

Acolo, la Universitatea din Roma, noi şi cultura noastră româ- 
mească am avut în persoana lui Giulio Bertoni un bun prieten. Prin 
studenţii veniţi să se desăvârşească în romanistică mai ales, în cultura 
italiană alteori, prin profesorii noştri în cinstită trecere pe acolo, prin 
interesul asupra limbii, literaturii şi culturii române pe care şi-l mulțumi 
filologul, atâta cât bine crezu, prin studiile proprii. Pentru cine dintre 
Români se apropia de profesor cu dragoste de ucenic, maestrul devenia 
numaidecât un prieten foarte atent la orice aoj sle cultură al nostru, 
căutând să arunce o dreaptă punte de legătură între străvechea spiritua- 
litate italiană şi cultura noastră mai nouă.. Aşa, un însemnat număr 
de tineri învăţăcei români s'au bucurat de darurile minţii lui. Aceştia 
sunt desigur cei dintâi întristaţi de trecerea la veşnicie a lui Bertoni, în 
plină «desfăşurare de lucru neobosit, în Cenaclu, la Academie, la di- 
xecţia mai multor periodice de specialitate, în publicistica ştiinţifică. Pe 
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urmă, lumea noastră din Patrie care, în 1935, avu onoarea să-l cu- 
noască mai apropiat. Cercetătorii noştri de specialitate, Academia, care 
l-a avut în sânul ei, s'au amărît deopotrivă la dureroasa. veste a apunerii 
lui neaşteptate, 

Dar în această parte a activităţii lui de filoromân, acolo la Mater alma 
a Urbii, profesorul Bertoni încercă şi un moment de amărăciune. Vina 
o poartă un om mijlociu, — n'ar mai fi să-l pomenim acum când su. 
fletul lui Bertoni s'a împăcat cu orice pricină lumească, dacă su- 
părarea sa n'ar fi avut urmări de importanţă. Insă Giulio Bertoni şi-a 
ridicat şcolarii proprii cu cari a inaugurat acea frumoasă colecţie de 
studii asupra limbii şi literaturii noastre, despre care vom vorbi mai 
departe. 

Ni-l amintim. adeseori în şedinţele de seminar vorbind cu aprindere 
despre diferite probleme filologice româneşti. Atlasul nostru linguistic 
fu cercetat de romanist cu toată pasiunea ştiinţifică. Iar când d. Sever 
Pop fu invitat să ţină o prelegere în seminar asupra cercetărilor şi re- 
zultatelor în această direcţie, Bertoni a prezentat studenţilor săi pe pro- 
fesorul român cu atâta simţire. încât noi, cei aflaţi acolo, tresăriam de 
bucurie, văzând cum se strâng tot mai mult legăturile de cultură italo- 
române. 

Ajunşi aici ne facem o pioasă datorie şi aducem un meritat omagiu 
însemnând un moment culminant în dragostea pe care Bertoni a pur- 
tat-o poporului românesc. Ne găsiam la Roma tocanai în vremea când 
anumiţi adversari ai noștri căutau mai mult ca oricând o legătură de 
rubadenie cu latinitatea. Şi, trebue să observăm, Giulio Bertoni era o 
personalitate întreg aşezată în acea frumoasă «see scientifica», dela care 
nu i-a plăcut să se îndeparte nicicând. In după masa unei frumoase zile 
de curs, pe care ne-o amintim cu emoție şi evlavie împreună, iată ma- 
gistrul sosind abia reținându-și bucuria: primele fascicole ale Atlasului 
linguistic român apăruseră. Veniserăm, de timpuriu la Universitate. Aula 
cursurilor de filologie romanică, archiplină ca întobleauna. Ardeam de 
nerăbdarea cunoașterii celor spuse de romanist, ales în conjuncturile de- 
atunci. Ei bine, cu vocea caldă, cu inima mișcată, Giulio Bertoni s'a oprit 
îndelung cu argumentarea ştiinţifică, aşa de frumos cum numai el ştia 
să o înflorească, asupra revelaţiilor acestui important Atlas, în ce priveşte 
continuitatea şi unitatea elementului latin în Dacia traiană. Și. spre 
uimirea lui, deadreptul, char şi în ariile cele mai de vest ale țării. Fxera- 
plele aluse de atlas grăiau, prin gura lui, viu, în faţa studenţilor vădit 
interesaţi. In vremea aceea, chiar o prelegere pur ştiinţifică având ase_ 
»nene argumente, putea fi lucru plin de primejdii. Cu toate acestea, de 
dragul adevărului, în slujba adevărului înțelegând a-şi ascuţi armele cer- 
cetării, Giulio Bertoni s'a înălțat la catedră, îmbrăcat în aureolă de a- 
postol al adevărului, pe care emoționat, l-a rostit în graiul său fără 
pereche. . y 
Astăzi, când însoritul pământ al Italiei îi îngână somnul de 
veci, în dulcele glas al cipreşilor, pe drum de tristețe ne întorceam de- 
parte, către casa de lucru de pe Gioacchino Belli 36, unde şi-a adunat 
singurătăţile un bun prieten al României. 
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Giulio Bertoni era un neîntrecut vorbitor. Nu întrebuințăm înadins 
cuvântul de retor, sau orator. Acrobaţia retorică şi patosul declamator 
al oratorului erau străine firii lui cumpănite, ca niște haine ce nu se 
potriveau pe trupul adevărului ştiinţific. 

Totuşi, în faţa- vorbirii lui Bertoni, se înclina cu respect, orice 
retor de faimă. E că maistrul avea un dar înăscut al urzirii ideilor într'o 
fină pânză de simţământ de o vrajă arar întâlnită. Floricelele discrete ale 
unui stil pur se îmbinau într'una cu o figurativă ide gust, țesând o limpede 
mreajă de persuasiune. Nici un gest de amploare, nici un accent isto- 
vitor, ci o continuă depănare a ideii. Bertoni vorbia totdeauna mişcat 
şi pe un ton «dimesso». Fineţa actului se adăuga la aceasta, cum rar am 
văzut. Şi nu se poate uita, de către cine l-a ascultat, acea elegantă mișcare 
a mânilor lui, atitudine ce-l caracteriza la catedră, când par'că distribuia 
“pe vârful degetelor firele subțiri ale gândirilor sale. Seminariile lui Ber- 
toni erau trăiri meditative cu adevărat, iar pe magistru, oriunde ar fi cu- 
vântat, trebuia să-l aşezi binişor în aleasa imagine dantescă: «Or se'tu, 
quel Virgilio, e quella fonte / Che spandi di parlar si largo fiume?» 

Glasul lui a tăcut acum pentru apururi, dar el mai răsună plăcut 
în neuitarea copiilor lui spirituali, din multele țări pe unde ei s'au în- 
tors cu azima bună a învăţăturii dela dânsul. 

Evocând imaginea acestui dascăl de renume, aşa cum ea se în- 
firipă în amintirea noastră, alături de gestul plăcut al vorbitorului cald, 
apare discretă şi elegantă fila măestritului scris. Și dacă e să credem 
axiomei dictonice, atunci nu cunoaștem o mai adevărată aplicare a spusei 
că «le style c'est l'homme» ca în arta cuvântului înscris pe câmpul 
paginei lui Giulio Bertoni. Fermecătoarele ale alocuţiuni s'au risipit 
în resonanţa aulelor academice, dar a rămas, mai tare ca arama, monu.- 
mentul. Paternitatea învăţăturii în discipoli se duce odată cu ei, nu 
trece însă paternitatea cuvântului scris. 

Pe. Giulio Bertoni îl vom găsi, întreg, în opera sa. Cu verva isteaţă, 
mersul curat al discursului ca apa râului, «prețioasă şi castă», legăna- 
rea domoală a ideii asemene undei nezăgăzuite ori lanului în tremur, si- 
metria gândului brodat în formele artistice ale cuvântului sintactic şi 
etimologic pe măsura şi legile clasice. Cu o nesfârșită şi mereu proaspătă 
gamă de nuanţe în stil, posibilitate verbală străbogată. Cu spiritul său 
fin, cu gândul senin şi ideia cristalină. Cu simţirea lui trează chiar şi 
în cele mai aride concepte, simţire care împrumută cărții ştiinţifice ber- 
toniene din atracţia cărţii literare; asupra căreia a tremurat o pană smultă 
din aripa sufletului, a respirat o viaţă poetică. Am comite cea mai 
mare greşală, nevedind această urzire de amintiri, dacă nu am scoate la 
lumină un adevăr esenţial, vorbind despre învăţat, asupra omului 
de lumească fiinţă. Giulio Bertoni era înainte de toate o fire de gingașă 
sensibilitate. Spiritul său emergea dintr'o aură poetică precum pămân- 
tul însorit în mijlocul mării albastre. Iar fantasia omului se legăna la 
orice adiere a gândului şi creaţia se înfiripa ca dintr'o simfonie tăcută 
a sufletului. Asupra literatului patrona, în toate actele sale, dulcea zei- 
tate inspiratoare. Bertoni simţia atunci când idescria personagiul, Bertoni 
simţia când cerceta cuvântul, când orânduia socotinţele și când aşternea 
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în rândurele floricica albă a gândului muiat într'o molcomă tristețe după 
lumea cu Isotte, Angelica, Laura. Era o fire sluioasă de poet. Un fel de 
harfă pe care o mişcă adierea uşoară — «un 'arpa che un soffio anima», 
pentru a împrumuta cuvântul lui Pascoli. 

Dealtfel, cu privire la «vena» poetică a lui Bertoni, iată ne vine 
prețioasă informaţia prietenului şi colegului său de direcţie la Giornale 
storico della Letteratura italiana, d. Ferdinando Neri 1; «Intr'o «Sâmbătă» 
a lui Graf — aproape o reuniune literară în şcoală, care se deschidea 
şi pentru încercările fantasiei —, în primul an, Bertoni citi versurile 
proprii: cari se găsesc, cele mai multe, în Primavera di rime, apărută 
mai târziu, în 1906 (şi unii îşi amintesc idiferita redactare a unui fru- 
mos sonet al Grâului). Dacă Bertoni le publică încă, pe când era acum 
valorosul profesor al Universităţii elveţiene dela Friburg, aceasta în- 
seamnă că el se simţia legat de acea primă îmbobocire poetică a sa şi 
nu renunțase la viziunile sale de artist, la o tradiție a Universităţii ita_ 
liene, care se întăria cu. numele lui Carducei şi al lui Graf şi al lui Pas- 
coli. Se poate vedea în acele poezii din tinereţe ale lui Giulio Bertoni 
un fond carduccian, şi poate mai simțită, în madrigale, urma lui Seve- 
rino Ferrari, care fusese şi profesorul său la Modena, în scoala secun- 
dară». Traducem câteva versuri: 


O Maică, toată noaptea arse luna 
Asupra patului tău și trilui o privighetoare 
leşită din culcuş pe creanga brună 
Licări sfioasă şi roșiatică 
Venus de aur şi cerul aprins 
Străluci muiat în ploaie de raze... 


Bertoni era întovărășitisleci în orice scriere a sa de lumea lui primă 
poetică, un fel de «aurea aetas» care i-a încălzit sufletul cu dulcele forme 


ale închipuirii. 

Citind pagina semnată de numele său sunând cu gravitate, nu ştii ce 
să admiri mai întâi, iscusința învățatului, ori pana măiastră a artistului. 
Dară şi una şi cealaltă întregindu.se armonios creiază stilul bertonian, 
o minune de scris, pecetea unei originalităţi impunătoare. 


Născut la Modena în 26 Aug. 1878, şica început activitatea ştiinţi- 
fică la Universitatea din Friburg, unde a funcţionat ca profesor dela 
1905 până la 1921. A trecut apoi la Universitatea din Torino iar din 1928 
şi până la moarte a ţinut catedra de romanistică vlela Universitatea din 
Roma. In 1917 a înfiinţa şi mai apoi a condus revista de specialitate 
«Archivum Romanicum». Academia Italiei l-a chemat în mijlocul ei în 
Martie 1932. Renumele său trecu repede peste hotarele Patriei. Mai multe 
Universităţi şi institute şi-au făcut o cinste de a-l avea în m jlocul lor. 
Astfel Bertoni fu numit doctor honoris causa al Universităţilor din 
Wilno, Cernăuţi, Sofia, Strassbourg. Dar, în afară de aceste recunoaşteri 


1 V, Nuova Antologia, an. 77, fasc. 1686, 16 Iunie 1942 — XX. 
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onorifice, autoritatea lui străbătea dela un capăt la altul al Europei, bu- 
curându-se de numeroase cunoștințe şi prietenii în lumea învăţaţilor de 
specialitate. Institutul de filologie romanică dela Roma ajunsese un ade- 
vărat for de unde iradiau cercetările neolatine asupra  întinsului Ro- 
mâniei. Filologul, linguistul şi istoricul literar desfăşurau o activitate neo- 
bosită. Inaugura colecţii «le studii şi texte, antologii, versiuni pentru se- 
minar, lucra cu migală şi adâncime la marele Dicţionar al Academiei, se 
informa despre toațe apariţiile, conducea periodice, publica fără între- 
rupere, plănuia şi înfăptuia acea frumoasă «Cultura neolatina», Buleti- 
nul Inst. de Fil. Romanică, fondat de dânsul la Roma, din care, printre 
sgomotul armelor, străbăteau primele numere, ca nişte soli binevestitori, 
până la noi, ţinea cu regularitate pasionată cursurile şi seminariile, pre- 
zida examene de laurea, având însă vreme pentru conferințe şi ținând 
legătura cu foştii elevi pe cari i-a considerat totdeauna ca pe nişte fii 
ai duhului său. Aceasta, numai o parte din activitatea cărturarului, fără 
a pomeni de cealaltă a lucrului scriitoricese obositor pe care, din pro- 
pric experienţă, frumos îl mărturisia scriitorul Papini într'un articol din 
ultima vreme. 

Opera lui Bertoni cuprinde la cam, vre-o cincizeci de lucrări, neadu- 
nând în această cifră întreaga sa activitate publicistică. Despre ea ar putea 
scrie pe îndelete numai un romanist de samă şi încă unul care să fie 
cunoscător nu numai al graiurilor şi studiilor romanice, ci al literaturilor 
neolatine în genere şi al literaturii italiene în deosebi. Căci cercetarea 
lui Giulio Bertoni ar putea fi urmărită în patru domenii întinse: filolo- 
gul propriu zis, cercetător adică al cuvântului viu şi al cuvântului vechiu, 
linguistul cercetător al legilor vorbirii, filosof adică al limbii, istoricul 
litenr, critic al literaturii italidne vechi mai cu seamă. 

Intâia mare împărţire ar cuprinde studii ca: L'elemento germanico 
nella lingua italiana (Genova 1914), L”ltalia dialettale (Milano 1916), 
Profilo storico del dialetto di Modena (Ginevra 1920), Dicţionarul limbii 
italiene (din care apăru primul volum), Profilo linguistico d'Itaţia (Mo- 
dena 1940), Pronmario di pronunzia e di ortograjia (în colaborare cu 
Francesco Ugolini, E. |. A. R., 1939) ş. a. 

In diviziunea a doua ar intra lucrările: Program di filologia ro- 
manza come scienza idealistica (Ginevra 1932), Studii din Arch. Rom. 
(mai ales V.1, şi urm. —, în nr. VII «Linguistica ed estetica» —), Brevia- 
rio di neolinguistida | (Modena 1925), Lingunggio e Poesia (Rieti 1930), 
Lingua «e pensiero (Firenze 1933), Lingua e poesia (Firenze 1937), Lin. 
gua e cultuna (Firenze 1939). 

Domeniului literaturilor neolatine îi apartin: Poesie, leggende e 
costumanze del Medio Evo (1917), Poeti e poesie del Medio Evo e del 
Rinascimento (1937), La Chanson de Roland (Firenze 1935), Antiche li- 
riche provenzali (Modena 1937), Il Cantare del Cid. Intraduzione-Ver- 
sione-Note (trad. în proză. Bari 1912), Rabelais (1938), Don Chisciotte 
di M. Cervantes (1939), La poesia di M. Eminescu ș. a, 

Istoria critică a literaturii italiene se înavuţi cu cercetările: Il Due. 
cento (Milano 1910), I trovatori d'Italia (Modena 1915), Il Rinascimento 
a Modena e Ferrara: La Biblioteca estense e la coltura ferrarese ai tempi 
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del Duca Ercole I (Torino 1903), Nuovi studi su M. M. Boiardo (Bologna 
1904), L'Orlando furioso e la Rinascenza a Ferrara (Modena 1920), Gua- 
rino da Verona fra letterati e cortigiani estensi (Gimevra 1924), Dante: 
(Genova 1913), L'Ariosto (Roma 1925), Muratori (Roma 1926), La Secchia 
rapita (Modena 1935), ș. a. 

Fireşte, despărțămintele făcute n'au o valoare de fond, întrucât în 
unul şi acelaș studiu se întâlnesc aproape pretutindeni filologul, linguis: 
tul, istoricul şi esteticianul. Dela informaţie cercetătorul trece la stabili-- 
rea de legi, principii cât şi la aprecierea operei lin punct de vedere 
estetic, Infonmaţia lui Bertoni este exactă. Legile de linguistică sunt du- 
rabile iar judecata estetică uimitor de adevărată. Avea maestrul în pri- 
vinţa aceasta un gust de o siguranță absolută. 

Din colaborarea la Nuova Antologia, iniţiată în 1 Martie 1910, şi 
cuprinzând printre altele studii asupra originii liricei italiene, poesiei 
goliarzilor, ecourilor poeziei populare în vechea lirică italiană, Marie 
de France ş. a., ieşiră volumele «Poesie, leggende e Costumanze del 
Medio evo», «Studi su vecchie e nuove poesie e prose d'amore e di ro- 
manzi», «Poeti e poesie del Medio evo e del Rinascimento». In aceeaş: 
revistă apărură «saggi» critice asupra limbii lui Dante, asupra lui Mis- 
tral, a lui Francesco De Sanctis. Despre ultimul articol La «Vita nova. 
( Iunie 1941), scrie d. F. Neri, «imi apare cuprins de acea «nostalgie 
infinită» pe care el o simţia în mod tainic după primele pasiuni lite- 
rare: expresia este ingenuă și abandonată, tinde «să pătrurilă în dulcele 
şi misteriosul vis», să-şi «cufunde în el sufletul și să-l piardă acolo». 

Nenumărate sunt apoi contribuţiile lui Bertoni publicate sub formă 
de studii mai lungi sau mai scurte, dar întotdeauna studii în multele re- 
viste italiene şi străine. Alături de operele 'de mai sus şi de cele neamin- 
tite, ele alcătuese ciclul durabil al existenții spirituale a omului de ştiinţă. 
Oriunde era un câmp nedesțelenit îl găseai hărnicind explicaţiunea, in- 
terpretarea, descoperirea. 

In poezia lirică provensală şi portugheză, lirică a cărei origine a 
desbătut-o până în ultima vreme. In epica franceză, unde titlu de glorie 
avlevărată şi-a creat cu monumentala ediţie a lui Chanson de Roland, 
importantă contribuţie pe baza unui text nou la deslegarea discutatei 
probleme a originii acestei poezii. In epica spaniolă, din care a redat o- 
magistrală versiune a poemului I1 Cantare del Cid, interpretare şi con- 
tribuţie însemnată asupra originii şi extinderii lui. In dialectologia 
romanică de oriunde. Importantă în privința aceasta acea Italia dialerrale, 
oglindă limpede a vorbirilor peninsulare şi insulare, cu formele regio- 
nale şi legile de evoluţie a limbajurilor, alături de studiul Elemeanrului 
germanic din limba italiană... Din investigaţiunile istorice literare se im.-. 
pune cu greutate minuțiosul /1 Duecento. In domeniul acesta Bertoni s'a 
aţinut asupra epocii literare a primului Veac Mijlociu. Fu atras dease- 
menea de Renaștere, asta înseamnă, Renaştere italiană. Numai arareori 
intra în literatura modernă, cu care era deopotrivă ide familiarizat. Aici 
simţul lui estetic, sensibilitatea cuvântului pe chre o avea  remăsurată, 
puterea de pătrundere în fantasmele poetice, şi simetria gândului săw 
mereu limpede, cristalizau adevărate bijuterii critice. 
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Dar, în afară de contribuţia lui Bertoni la propăşirea tuturor dis 
ciplinelor pe cari el le lega de filologia romanică, — și să nu uităm a 
nota că din întreaga lui activitate şi după cât l-am cunoscut Bertoni 
ţinu cu toată puterea la civilizaţia latină în formele ei vechi şi nouă, 
fiind mândru de strălucirea ei şi fericit a-i cerceta capodoperele spiri- 

_tmale —, el este a se numi un deschizător sle drumuri în ştiinţa lincvisticii. 

Plecând dela Vico şi filosofia idealistă a lui Croce şi Giovanni 
Gentile, cărora filologul mărturisia a le «datora foarte mult», Bertoni 
pune bazele unei estetici linguistice personale stabilind «identitatea arrei 
şi a limbajului ca măsură absolută pentru critica literară» ?.. Cercetările 
lui în acest domeniu se găsesc magistral expuse în trilogia. ştiinţifică: 
«Lingua e Pensiero» (1932), «Lingua e Poesia» (1937) şi «Lingua e Cul: 
tura» (1939) 2 bis. Iată, în sâmbure, după volumul din urmă, sistema ber- 
toniană: 

In «Lingua e Cultura» (Limbă şi Cultură) Bertoni, enunţă dela 
început în cele două pagini ale prefeţei, concepţiile sale despre limbă: 
«Şi această carte este întemeiată pe conceptul că unica realitate lin- 
guistică existentă este expresia concretă — realitate vie, pulsantă, încar- 
mare a gândirii — şi că aprofundarea studiului acestei expresii aduce 
cu sine o sigură perfecţionare a metodelor glottologiei şi a criticei lite- 
rare, deci, într'un cuvânt, a «filologiei», aşa cum. este de noi concepută». 
De unde rezultă ca fiind acelaş lucru critica literară și critica linguistică, 
«şi că, înfine, este vremea de a conclude că această critică este «filolo- 
gie», pentrucă toate aspectele limbii, înţeleasă ca fapt şi înţeleasă ca 
activitate, trebue să fie obiectul cercetării şi examenului filologic>. De 
această «filologie» va trebui să ţie samă filologul, precum cu această 
<«linguistică> va avea de a foce esteticianul, criticul literar. «Şi astăzi, filo- 
logia revendică pentru sine nu numai examenul naturalistic al cuvântu- 
lui, dar şi critica literară. Dacă acum două secole Vico deschisese calea 
în această direcţie, apoi este timpul ca adevărul să-şi facă slrum printre 
«consuetudine» şi «preconcept>. 

Concepţia fundamentală odată stabilită, sau mai bine reluată şi 
reafirmată, diferitele capitole o vor întregi, adeveri sau purta în conse- 
cinţele ei. Astfel în «limba poeziei şi limba culturii», ilustrul lingvist 
consideră mai întâiu cuvântul ca expresie a gândului nostru, rezolvând! 
problema: «dacă această gândire a noastră există, înainte de expresie şi 
are realizare în afară de cuvânt», în sensul că «nu putem ieși, în ana» 
lizele noastre critice, din limitele expresiei. In acest sens, putem afirma 
că limba este însuşi gândul: corpul, deci, nu haina gândului, încarnaţiu- 
nea cuvântului» (sublinierea este a noastră). 


2 F. Neri, art, cit. p, 224. 

2 bis. Benedetto Croce (în «Critica» 1941, p. 169) a judecat aspru — răs- 
pundz Berton în «Archivum Romanicum» 1-2, 1941 — modul meu de a studia 
limba. In loc de centaminare, cred că trebue să se vorbească de orientare deo- 
sebită, adecă de o altă punere a problemelor asupra cărora Croce a proectat 
atâta lumină de gândire. In acelaș număr din A. R. d. Gandolfo Iraggi exami- 
nează teoriile lui Bertoni stabilindu-le originalitatea și însemnătatea. 





392 Ştefan Cuciureanu 


Această încarnaţiune este «expresia concretă» sau «revelaţiunea 
gândului». Studiată în sine însăşi, ea fu obiectul «Limbii şi Gândului» 
(Lingua e Pensiero), considerată în momentul estetic, ea alcătui materia 
«Limbii şi Poeziei» (Lingua e Poesia), cercetată în momentul ei obiectiv 
— limba instrumentală care stă la slispoziţia tuturora — ea ne dă ma- 
teria pentru «Limbă şi Cultură» (Lingua e Cultura). Şi de data aceasta 
autorul insistă ca şi în cele două opere anterioare asupra valorii die. 
tincţiei dintre «limbă» şi «limbaj», a căror sinteză constitue tocmai «ex- 
presia concretă». «Poezia» stă în limbaj. Ea devine «artă» prin ceea ce 
autorul numeşte «transfigurare». In acest caz «sentimentul şi pasiunea 
nu mai au nici un residuu de materie sau de sentiment». «Cuvintele nu 
au mai mult greutate». Se creiază extaza artei. ) 

Spre deosebire de «limbaj», «limba» înseamnă cultură, conținut, 
doctrină, technică, presupost „origină, schemă, paradigm, gramatică. «Lim. 
bii i se poate face istoria, «limbajului» nu. A face istoria limbii este 
egal cu a face istoria expansiunii culturale a unei naţiuni în lume. 

In «Limba latină a Romei şi limbile romanice» (11 latino di Roma 
e le lingue romanze), romanistul Bertoni se opune prejudecăţii şi orică- 
rei încercări de a stabili o fizionomie unică, definitivă, general valabilă, 
a limbii latine vulgare. lar «Vechea şi noua chestiune a limbii» (La 
vecchia e nuova «questione della lingua» ), problema «necesităţii unei 
limbi naţionale, limbă a tradiţiei dar în acelaș timp movleznă, limbă în- 
linsă asupra taliei întregi, peste dialectele municipale şi regionale» vine 
rezolvată în sensul că trebue de înconjurat «erezia» de a susţine că în 
PFiorenţa şi în Toscana se isprăveşte istoria limbii italiene şi trebue con- 
statat că «azi suntem în măsură să afirmăm că Roma a devenit centrul 
unificării, elaborării spiritului, culturii, tradiţiei italiene. Aici, pentru a 
folosi cuvintele lui Dante, se creiază zilnic acel tip lingvistic comun 
pentru toată Italia, limba naţională, «graţie întâlnirii şi fuziunii ener- 
giilor spirituale ale patriei într'un proces care este sinteză de gândire, 
prin urmare sinteză de limbă». 

«Expansiunea lienbii naţionale» (L/Espansione della lingua nazio- 
uale) în lume înseamnă expansiunea culturii, este difuziunea, prin opere 
de artă, technică, ete., a ideilor, a civilizaţiei, a sentimentului, a minţii 
unui popor. 

Pe măsură ce înaintează opera, autorul trece la desbaterea unor 
probleme speciale de filologie. In «Dialectul Corsicei şi vechea limbă 
italiană» Giulio Bertoni stabileşte toscanitatea limbii acestei insule, tos- 
canitate documentată de «Atlasul lingvistic», (care este în curs de tipă- 
rire). Influenţa toscană asupra -Corsicei începu în sec. al XI-lea, când 
Pisanii o eliberară "le Saracini şi dură două secole. Se constată că valul 
lingvistic toscan se suprapuse unui strat idiomatie mai vechi de tip 
centru-meridional. 

Sub zodiacul aceloraş principii stau şi celelalte studii ori saggi: 
Limbajul şi limba trubadurilor provensali — de subliniat importanta 
notă asupra originii poeziei lirice romanice —, Reflexe de obişnuințe 
juridice în poezia Provenţei, Proza «Vieţii noui» a lui Dante, Intre limba 
lui Dante şi a lui Petrarca, Limba lui Rabelais, Cum s-ria Rene de 








Un prieten al românismului: Giulio Bertoni 393 


France, Erudiţie şi filosofie (Muratori şi Vico), Limba în gândirea lui 
Francesco de Snctis şi lingvistic modernă. . 

In epilog Giulio Bertoni atrage atenţia asupra ideilor lingvistice 
expuse în trilogia d-sale, subliniind intima coeziune dintre ele şi înche- 
ind: paginile introductive şi conclusive ale celor trei volume sunt a se 
considera «ca o tentativă de desvoltare şi sle perfecţionare de scheme şi 
criterii pentru studiul expresiei scriitorilor şi poeţilor şi ca o justificare 
a unei noui orientări filologice datorite, cum e natural, unei meditări 
noui a problemelor limbii». 

Cu privire la precizarea poziţiei lui Bertoni faţă de neogramatici, 
cât şi ca o întregire a conceptului său asupra limbii şi limbajului, vom 
chema autoritatea unuia dintre cei mai de seamă învăţaţi vlin zilele 
noastre în ştiinţa foarte grea a cuvântului, d. prof. Carlo 'Tagliavini. Re- 
cenzia d-sale asupra studiului lui Bertoni Breviario di neolinguistica, pu- 
blicată într'o revistă românească de înaltă ţinută ştiinţifică ?, aduce opi- 
nia de preţ a unuia dintre cei mai în drept a judeca opera profesorului 
mai vechiu dela Roma. 

In partea întâia a lucrării, Giulio Bertoni stabileşte principii 
generale pentru o nouă linguistică opusă şcoalei neogramatice. D-l Ta- 
gliavini, atrage atenţiunea asupra asemănării acestor principii cu cele 
ale d-lui prof. Sextil Pușcariu (Din perspectiva, dicționarului, III, 
Despre. legile fonologice D. R. 11). In ce priveşte noutatea teoriilor filo- 
sofico-linguistice din Breviar, recensentul se referă la lucrarea ante- 
rioară a ilustrului «director al lui Archivum Romanicum întitulată Pro- 


grimma di filologia romanaza come scienza idealistica (Ginevra 1922), pre- 
cum şi la diverse articole dintre cari cu osebire acelea din A. R. V, + 
şi uxm. 


«Bertoni nu respinge deloc marile merite pe cari le-a avut în pro- 
gresul glottologiei scoala neogramatică, însă observă că legile fonetice, 
principale temeiuri ale teoriei neogramatice, nu trebue considerate ca 
«legi imprescindibile, oarbe, tainice» fiindcă «ele nu pot valora decât 
ca şi constatare a felurilor leosebite în cari realitatea linguistică ni se 
arată nouă proectată în trecut. Ori neogramaticii iau greşit aceste legi 
drept norme transcendente, cari conduc desvoltarea linguistică în trecut 
în prezent şi în viitor, ca şi cum limbile s'ar modifica sub imperiul a 
forţe mitice şi de necunoscut şi nu ar crea ele înse-le legile în timpul 
desvoltării lor». Neolinguiştii se folosesc de cercetările neogramaticilor 
ca de un subsidiu practic, de foarte folositoarele lor scheme şi clasificări. 
Nu le consideră însă ca o limită a activităţii linguistice. In cap. Limbă 
şi limbaj G. Bertoni «scoate în evidenţă lutura subiectivă şi spirituală a 
limbajului şi cu dreptate notează: «cuvântul care sar putea numi în- 
ştiințarea sensaţiei sau descoperirea ei, nu este haina, ci chiar corpul 
însuşi al gândirii» (p. 11). Astfel Bertoni adevereşte formula crociană 
«atâta gândire câtă limbă». Limbajul este deci «divin şi uman totodată». 
Limba este «un trecut pe care îl creăm noi». Ca un corolar la filosofia 
idealistă crociană și gentiliană aplicată la limbaj «cuvintele pe cari noi 


3 Dacoromania IV. vol. IL. p. 992—997. 
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Le folosim n'au existat şi nu există pentru noi decât atunci când le che- 
măm în lumina conștiinței noiastre» (p. 20). 

D- Tagliavini subliniază contribuţiile lui. Beztoni la tălmăcirea 
esteticei linguistice. «Insă şi mai însemnată îmi pare, adaogă dea, tra- 
tarea necesităţii unei profunde consideraţii, în orice fenomen linguistic, 
a factorului istoric. «Nu fonetica de pillă, spune Bertoni, trebue să 
îndrumeze istoricul; ci istoria, călăuzeşte şi crează fonetica, ce nu 
este decât o slujnică, pe care stăpânul va trebui întoideauna să o su- 
pravegheze cu ochii deschişi, dacă nu vrea să cadă victimă unui techni- 
<ism, care va sfârşi prin a-l conduce în afară de realitatea linguistică» 
(p. 27). In «Profilul istoric al dialectului du: Modena» Bertoni a pus în 
pructică principiul ecesta precum și ucela că «la orice subiect metoda 
esle totdeauna puţin nouă». Cocntiud istoria — continuă d-l Tagliavini 
— ca cel mai important factor al linguiisticei și că «orice cuvânt îşi are 
istoria sa», G. Bertoni stabileşte: «geografia şi istoria se întregesc una 
pe cealaltă şi din aceste noui trebuinţe linguistice s'a născut neolinguis- 
tica». «Legea fonetică este intelectualistă și nu are decât valoare prac- 
tică», încheie Giulio Bertoni principiile sale. Fără ea se pot face bune 
etimologii «dar fără istorie bune etimologii nu se fac». 

Conchizând articolul său «Amintire despre Giulio Bertoni» din Nuova 
Antologia, d. Ferdinando Neri rechiamă imaginea strălucitoare a cole- 
gului dela direcţia lui «Giornale storico della letteratura italiana» cu ur- 
mătoarele cuvinte: «şi dacă «dinamică» este un cuvânt de care astăzi se 
abuzează, este cuvântul propriu, just, pentru dânsul: o dovedesc elevii săi, 
cu gratitudine şi cu entuziasm, iar opera lui, de o extensiune şi greutate 
fără seamăn, este toată însufleţită şi străbătută de o sete de noui studii, 
«de noui probleme, de noui perspective». 

Aceustă sete a lui Bertoni se traduse iarăşi în fapt atunci când, în 
1939, colaborând cu d. Fnandesoo Ugolini, dădu la lumină un preţios în- 
dreptar de pronunțare şi ortografie a limbii italiene: Prontuario di pro- 
nunzia e di ortograția. 

Lucrare ce îşi propune a acoperi o lipsă: limba italiană, pe cât de 
bogată, măiastră şi unitară în simetria ei gramaticală, prezintă, din mo- 
tive uşor de dedus, o mare varietate de pronunţii. Bine înţeles e vorba 
de limba cultă necum de substratul întins şi foarte variat al dialectelor. 
De acea limbă, în care «trăeşte istoria ideală şi eternă» a poporului 
italian, şi în care, declară Bertoni, filologii și lingviștii «au datoria să 
intervină când este de salvat prestigiul lingvistic al ţării lor». 

Odată intenţia luminată, prontuariul începe cu o chestiune deli- 
„ată: este bine ca uzul literar să se ţină, pentru mai departe de un în- 
dreptar toscan, ca întru începuturi şi în întreg trecutul literar? 

Iată întrebarea capitală, ce vine rezolvată într'o formă nouă. Roma 
a devenit centrul vieţii politice şi morale al Italiei şi locul unificării 
limbii s'a mutat, Limba italiană va trebui «să fie adusă şi ținută, cu 
voinţă şi hotărîre pe un plan naţional». Ea s'a născut în Toscana şi 
Florenţa, dar ea s'a făurit prin concursul tuturor regiunilor, aşa că car 
fi o adevărată erezie, a susţine că în Florenţa şi în Toscana se termină 
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istoria limbii noastre, care one în fond, aceeaşi istorie ideală şi-eternă 
a poporului nostru în schimbările şi ascensiunile lui (p. 9). 

Pe de altă parte, gramatica istorică se dovedeşte neputincioasă în a 
da reguli de folosire. Plecând deci dela întrebuințarea vie a limbii atât 
la Florenţa cât şi la Roma, se va stabili o axă lingvistică Roma-Florenţa 
şi se va proceda: 

«Când Florenţa se acordă, cum se întâmplă aproape întotdeauna, 
cu Roma, se va accepta pronunţarea florentină şi romană (de ex. nâve, 
fârno, modo, ete.)». 

Altfel se va alege pronunţarea cultă a unuia sau celuilalt orag. 

Autorii propun, însă, «frumoasa şi calda pronunțare a conversă- 
şiunii culte romane». «Suntem convinşi că, dacă pronunțarea Florenței 
are pentru sine trecutul, aceea a Romei are pentru sine viitorul». 

Partea practică a lucrării cuprinde capitole despre grafia accentu- 
lui, apostrof, eliziunea articolului, plural, dublete, chestiuni grafice, fo- 
metice şi grafice, fenomenul prostezei lui i-, pluralul cuvintelor termi- 
nate în -io, în -cia -gia, în -co -go, ete. Tot ceea ce în gramaticile italiene 
obişnuite, era lăsat ca problemă deschisă, se rezolvă aici, în mod practic. 
Ca probă despre necesitatea acestei lucrări, vom cita «călăuza> la gra- 
matica italiană, scrisă de un alt academician, de un foarte fin simţ 
lingvistic: romancierul şi nuvelistul, mort de curând, Alfredp Panzini. 

Din cele 410 pagini ale lucrării, nu mai puţin de 334 cuprind lexi- 
cul, indicând rezolvarea tuturor dificultăţilor. 

Lucrare născută din setea de ordine în disciplinele glottologice, fo- 
lositoare italienilor şi străinilor, atraşi de comorile de spirit şi simţire ale 
acestei limbi. 

In adevăr aşa l-am cunoscut pe profesor în ultimii ani ai fruc- 
tuoasei lui existenţe: plin de avânt şi pasiune pentru noui şi noui ces- 
cetări şi înfăptuiri ştiinţifice. D. Ferdinando Neri a rostit un adevăr 
ce se cuvenea spus, ca un omagiu cărturarului se trudnică activitate, 
Bertoni. Adevăr probat mai departe, prin acea «Cultura neolatina», 
legată de numele lui ca fondator al revistei, dar şi ca întemeietor al 
rodnicului «Institut de Filologie romanică» din capitala italiană (inau- 
gurat la 3 Iunie 1936). 

Ajunşi aici cu sumara şi foarte modesta recapitulare a unei vieţi 
şi a unei opere, vom încheia cu unele întregiri a activităţii le «rome- 
nista» şi de «filoromeno» precum a fost cu sinceritate Giulio Bertoni. 

Articolul său din «Cultura neolatina» (an. II. fasc. 1), întitulat 
«La latinită della lingua Romena», întrucât exprimă sintetic şi limpede 
convingerile romanistului, sună ca un mesagiu de despărţire, duios. 

Cu şi miracolul lui Ferdinand Lot, în ce priveşte ființa poporului 
român, existența limbii românești îi pare lui Bertoni un. lucru de mi- 
nunare: «România constitue în Balcani o vastă insulă linguistică roma. 
nică, în care păstrarea limbii latine apare aproape miraculoasă, dacă te 
gândești la răsturnările politice şi sociale şi la imigraţiunile şi transmi- 
graţiunile de felurite popoare cari au venii unul după altul, într'un 
lung şir de veacuri, în teritoriul cucerit de Traian în anii 101 şi 105 
d. Christos. . 

Războaie, ocupaţii, mişcări necunoscute de popoare, schimbări de 
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stăpâniri, dominaţiuni parțiale sau totale, separări îndelungi, seculare, 
de lumea occidentală, condițiuni grele de viaţă dealungul veacului mij- 
lociu şi alte asemenea întâmplări şi nenorociri, dacă au putut să păgu- 
bească, nu au atins însă şi nici nu au şters deloc acea fisionomie latină 
linguistică fundamentală, care se vade luminoasă în structura gramaticală 
(în afară că, în lexic) şi care este cea mai prețioasă moştenire spirituală 
lăsată de Roma naţiunei prietene». 

Şi dacă un om din aceiași Facultate cu Bertoni a putut odată să 
scrie, din pricini felurite sau din lipsa de ştiinţifică informare, cum ira 
et studio, afirmaţiuni arbitrare asupra latinităţii limbii noastre, iată, 
cu autoritate, verbul filologului incis lapidar în articolul său din «Cul- 
tura Neolatina». Poporul românesc, devenit mai târziu conştiu de roma- 
nitatea lui, vorbeşte o limbă profund latinească. Cele aproximativ 1800— 
1900 cuvinte latine la cam 6000, «fundamentale sau bazilare în limba 
literară, fără să mai calculăm numeroasele derivate, abundă în vorbire 
cu atâta frecvenţă, încât limbajul curent dă impresia unui procentaj de 
termini latini mai mare decât acela cu care se poate mândri în realitate 
limba română». E pentrucă aceşti termeni reflectă idei şi lucruri familiare 
şi comune. Ei dau vorbirii «un colorit de neîndoelnică şi frumoasă lati- 
nitate». Aici Bertoni se raportă şi la autoritatea filologului român S$. 
Puşcariu (Etudes de linguistique roumaine p. 3 şi urm.). Romanistul 
relevă, conservatismul particular al limbii române, în cadrul limbilor 
romanice, pentru unele cuvinte latine, ce nu se găsesc în restul României, 
înţelesuri deosebite, accepţiuni deosebite, schimbări de înţeles din punct 
«le vedere semasiologic foarte interesante, înlocuiri de cuvinte latine prin 
termeni latini, atunci când şi în alte limbi romanice s'a întâmplat tot 
aşa. Dialectele, conţin pe de altă parte filoane latine cari nu au intrat 
în limba cultă comună. Astfel, ardelenescul ai (lalium) it. aglio, tr. ail.; 
păcurar pt. turcescul cioban. 

«Am zie mai sua că ceva mai puţin de patru cincimi din vocabu- 
larul românesc nu este latin; dar am adăugat că latină este gramatica. Ori, 
nerbul unei limbi nu este lexicul, ci gramatica, aceea care poate birui şi 
supune cuvintele străine, nivelându-le după structura fundamentală, adică 
schimbându-le după exigenţele spiritului istoriei sale. Aşa se întâmplă 
că limba română, bogată în elemente slave, este o limbă latină, 
în vreme ce limba engleză, bogată în elemente latine și franceze, este o 
limbă germanică. Limba română declină latineşte substantivul şi con- 
jugă verbele latineşte. Românul, aşa dară, gândeşte latineşte». 

Limba română este de tip romanic oriental, alături de limba ita- 
liană. Ea are «atinenţe şi înrudiri peculiare cu latinitatea Italiei», cu- 
prinzându-se «în marea secţiune a României» orientale. «Multe sunt feno- 
menele care strâng într'o unitate cele două limbi şi le diferenţiază». 
Bertoni insistă asupra a două: pluralele în -i şi -e şi cele în -ora, încheind: 
«Cu aceste observaţiuni, am intrat în inima gramaticei istorice româneşti, 
am atins nucleul viu şi pulsant al limbii, unde stă spiritualitatea adâncă 
a naţiunii şi de unde ee întinde şi se înoeşte tradiţia, alimentată de 
gândirea, de cultura şi de civilizaţia poporului întreg». 
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«Adevărul este că aceea ce a rămas latin în limba română constitue 
toamai fondul şi sufletul limbii» (p. 66). Şi, cu acelaş gând pios faţă de 
memoria lui Giulio Bertoni, vom reproduce înseși cuvintele de încheere 
a articolului în care se vede îndeajuns cu câtă simpatie considera filolo- 
gul apropierea dintre cele «două limbi surori: «Că limba română prezintă 
multe şi strânse contacte mai ales cu limba italiană meridională, este un 
adevăr pe care nimeni n'ar vrea să-l conteste; dar mai este adevărat că 
se găsesc afinități deosebite și profunde cu întreagă limba italiană dela 
miazănoapte la miazăzi, afinități străvechi cari au valoare explicativă 
a numeroase probleme într'o limbă şi în alta. Ceea ce mă aduce să afirm, 
concluzând această conversaţie ! că pe atât va fi mai cunoscută istoria 
limbii române, pe cât va fi studiată aceea a limbii italiene, și, dimpo- 
trivă, cu atât mai bine ne vom da seama de mai multe fenomene ale lim- 
bi: italiene, cu cât mai mult va fi studiată limba României». 

Bertoni a fost un îndrăgostit de literatura noastră. A iniţiat, sub 
auspiciile Institutului său de filologie romanică, o frumoasă și slocumen- 
tată Colecţie de studii şi texte româneşti. Publicaţiile noastre s'au şi ocu- 
pat de aceste lucrări, sdatorite elevilor lui Bertoni, aşa cum ele bine 
meritau. Studenţii săi au putut astfel lua cunoştinţă de Șdoala latinistă 
mansilvăneană, de sorocul literelor noastre, prin acea Antologia romena, 
dar mai ales de monumentala traducere a lui Eminescu, îngrijită de rlis- 
tinsul şi apropiatul său rliscipol, astăzi deţinătorul catedrei de limba 
italiană, în Universitatea din Cluj la Sibiu, d-l prof. Umberto Cihmciolo, 
lucrări despre cari au scris, la vremea lor, Convorbirile Literare cu ad- 
miraţie pentru informaţia şi metodele ştiinţifice învăţate dela maestru. 

Prima amănunţită și completă gramatică a limbii italiene în ro- 
mâneşte, «datorită unui alt distins elev al său, d-l Prof. Enzo Loreti, a 
fost prefațată de Bertoni. Prefaţă care adevereşte nobilul gând de a 
apropia cele două ţări surori între ele prin durabila punte a culturii. 
Dealtfel, dintr'o modestie înăscută firii, profesorul n'a făcut niciodată 
manifestare din această intenţie care ne onorează, în afară de aceea a 
preocupărilor de cărturar de sobră ținută. Cealaltă uşoară sarcină a lăsat-o 
pe sama altora. 

Dintre scriitorii români, acela care a exercitat o adevărată vrajă 
asupra spiritului său, a fost natural Eminescu. Poetul fusese trelus de 
profesorul Ramiro Ortiz şi de E. Perito și considerat într'un saggio de 
filologul Carlo Tagliavini. Aşa, puternicul imbold de a-l cunoaşte mai în 
de aproape şi în urmă, prețuita versiune, interpretare şi prezentare a 
geniului român în însuşi Institutul de romanistică dela Roma. 

Bertoni, cu darul neîntrecut al pătrunderii operei literare, a intuit 
valoarea creaţiei eminesciene, scriind fără teama vle a fi acuzat că alege, 
cantitativ, atributul, precum nu recomandă anumiţi esteticieni eterizaţi: 
«Azi Eminescu, din ce în ce mai înţeles de nouile generaţii, e considerat 
în unanimitate, drept cel mai mare pdet român» 5. Dacă un cercetător în 


4 "Ţinută la Radio Roma în 25 Martie 1942. 
5 Cfr, traducerea d-lui Horia P. Tănăsescu din Universul Literar (1940. V, 


3—4), la care ne referim în continuare. 











398 . Ştefan Cuciureana 


ştiinţa pozitivă a cuvântului, de măsura lui Bertoni, poate defini, uimit 
de puterile geniului, prin aceste cuvinte înălţimea lui Eminescu, atunci 
de ce oare pe un român, intre vajnicii eminescologi, nu l-a tras inima 
să înceapă a sa prezentare a lui Eminescu din monumentala Enciclopedie 
italiană Trecoani, decât doară cu paupera concesie: «Michele Eminescu, 
poeta romeno...> &. 

Revenind la Bertoni vom constata, alături de omeneasca înțelegere 
a suferinţii poetului... «a evoca viaţa sa, este a povesti istoria unei 
existenţe sărace, hoinare, chinuite între alternative de studiu intens și 
repezi descurajeri. Eminescu nu şi-a găsit niciodată liniștea. El a trăit 
din imagini de iubire şi de durere, schimbând realitatea cu visurile sale, 
cari au fost singurul bun pe care i l-a îngăduit soarta, în patruzeci de ani 
de viaţi...». Nefericirea a trecut în poezia sa «ca o substanţă impalpabilă 
truns-o, şi ca o muzică infinit de tristă a unui suflet 
cuprins de melancolie, învăluit de suferință» —, înţelegerea magiei cu- 
vântului: «Acest poet, care îşi formase o limbă cu totul personală», 
«poezia sa sugestivă şi atât de muzicală», «profunde şi delicate inspiraţii . 
ililice, cari caută să se îmbrace în imagini luminoase și să se împodo- 
hească cu flori armonioase de vorbire», «freamătul graiului său bogat co- 
lorat şi iridat» şi ca o derivație din amândouă, înţelegerea artei: «Arta 
lui Eminescu, ajunsă la apogeul ei se cristalizează senină, clară, ca un 
diamant cu străfulgerări de oţel. Ai impresia unui misterios farmec, 
aproape a unei halucinaţii. Atunci arta lui Eminescu atinge gloria». 

Trecând la o confruntare cu literatura italiană, Bertoni stabileşte 


şi amară care a pă 


două consonanţe, cu Giacomo Leopardi şi cu Arturo Graf ?. Cu primul 
se apropie Eminescu în viziunea feerică a lunii sleşteptătoare de iidilice 
reverii, iar cu al doilea în anumite «coincidenţe de imagini». lată, însăși 


vorba istoricului: 

«ln unele atitudini poetice eu simt ceva care îngădue să alăturăm 
poetului român pe poetul italian, contemporanul său. Nu este vorba de 
imitații, ci de consonanţe, aproape de un ecou de motive comune. Mă 
gândesc mai ales la anumite imagini ale lui Graf, translucide şi reci, 
într'o lumină spectrală, şi îmi amintesc compoziţia sa «Steaua moartă» 
unde se povesteşte de o stea stinsă... «și iarăşi îmi amintesc de o altă 
poezie «Idila» în care o copilă răspunde poetului: «Când te privesc îmi 
pari un mort. Invie, dacă ai putere, adio». Și în sfârşit îmi răsună în 
minte versurile «ultimului soare» din «Meduza»: Che di sua luce mori 
bond asperge... 

«Ciudate coincidenţe de imagini între poetul român şi poetul ita- 
lian, care a iubit România şi i-a vorbit limba. i 

Cu judecata lui clară şi de neînlocuit ca un verdict, criticul lite- 
rar străin a cântărit la adevărată măsură valoarea romancierului nostru, 
Liviu Rebreanu. Acesta şi-a arătat, spune Bertoni, în Jon şi Pădurea 


6 Adevărata maltratare de acolo a Poetului se datorește d-lui G. Călinescu, 


autorul monografiei și-al «Ist. Lit. Române”. 
7 Acesta a copilărit la Brăila, unde sa și întors la 24 ani (1871—74). 
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Spânzuraţilor valoarea sa de romancier care ştie să pună în mișcare 
masse, abundă în idei, inspiraţie. Romanul său creşte în ogorul naţional. 
In Ciuleandra Bertoni întâlneşte acelaş talent. I-o probează, printre 
celelalte, uimitoarea descriere a jocului. Dar el rămâne oarecum nedu- 
merit în faţa «enigmaticului» protagonist. Bertoni nu găseşte o teză, un 
roman psihologic. «Nu cred că Rebreanu a voit să scrie unul dintre a- 
cele romane, cari se zic psihologice. Un suflet tulbure, incongruent şi 
ilogic, ca acela al protagonistului, scapă unui examen riguros. Rebreanu 
a voit să pătrundă în adâncimile pline de teamă ale unui spirit bolnav, 
fără să-şi propue o temă anumită. Inăuntrul acestui abis, el a deschis 
unele spirale, a deșteptat unele aprinderi şi unele scânteeri de lumină, 
rumpându-i din când în când întunecimea imensă. Insă protagonistul a 
rămas o eniymă. În aceasta, poate că, stă o parte nu mică a sugestiunii pe 
“care o exercită romanul». 

In faţa capodoperei lui Carugiale, Bertoni se simte mişcat de acei 
«genietti» ai sufletului său, cu osebire. Cele numai patru pagini ale pre- 
feţei din traducerea italiană dau cu prisos măsura spiritului critic berto- 
nian. Această «isteaţă şi înrlrăcită comedie», spune Bertoni nu se poate 
compara cu vre-o altă operă analoagă. Comicul ei este un comie ade- 
vărat, pur, fără umbre, fără ecoul vreunei neliniști sau torment. Spi- 
ritul lui Caragiale dovedeşte observaţie ascuţită, putere de analiză, pro- 
fundă. Caracteristica “cea mai de seamă a umorului caragialese «aşa de 
bogat în elemente groteşti şi de farsă şi așa de «turgido» în umanitate 
pulsantă şi vie, stă în seninătatea sa împrăștiată, în indiferența disin- 
voltă, cu care viciile şi «la bassezza» sunt luate şi zugrăvite în esenţa lor, 
și într'un ser.s gtoiso e beato, care se răspândește în toată comedia. În 
“ea, ca pe o culme inaccesibilă și departe, artistul contemplă mulțimea 
sa de inepţi şi de pigmei. Umorul nu vine dela cutare lucru mărunt. Este 
atmosfera ca-e învălue toată opera». Comicul este «constant și echili- 
brat. «Un grotesc, plin de un împăcat sens al mizeriilor omeneşti într'un 
cadru înveselitor: iată comedia lui Caragiale». Acesta şi-a desprins per- 
sonagiile intempestiv, din sine însuşi. «Scrisoarea pierdută» este toată o 
urzire de ironie, un ţesut de morti icastici, Batirice şi umoristice, asu- 
pra slăbiciunilor omenești». 

In anul 1935, la invitaţia Facultăţilor noastre cât şi a Institutului 
de Cultură Italiană din Bucureşti, Bertoni vizită România, ţinânii 
conferinţe despre marii italieni Dante, Leopardi, Carducci la Universi- 
tăţile din Bucureşti, Cluj, laşi şi Cernăuţi. La 22 Aprilie aceluiaş an, 
“Teatrul Naţional din Bucureşti dădu, în onoarea lui, reprezentaţia Scri- 
sorii pierdute. Cu ceva mai înainte fusese proclamat doctor honoris causa 
al Universităţii din Cernăuţi, iar în 7 Iulie fu ales membru de onoare al 
Ateneului Român. Revistele noastre au scris «lespre bogata lui operă. 
Printre ele: Dacoromania, Preocupări Literare, Universul Literar, Revista 
Fundațiilor Regale, Convorbiri Literare, ş. a. A fost deasemeni şi preşe- 
dintele Asociaţiei Culturale Isalo-Române. 

Dar mai mult decât bucuria acestor onoruri, interesul lui Giulio 
Bertoni pentru cultura şi poporul nostru se bizuiau pe adânca lui dra- 
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goste de latinitate, din care au pornit întâile-i preocupări trubadurice şi 
au plecat ultimii vlăstari de romană renaştere. 

Astăzi, câni a plecat în lumea necuvântului, gândul nostru se în- 
dreaptă cu evlavie către viaţa de muncă a cărturarului și sufletul lui 
nobil în care încăpu atâta iubire pentru România. Rostind creştinescul 
«odihneşte în pace magistre>, chibzuim la fatalitatea care apasă asupra 
existenței oamenilor de ingeniu şi ne întristăm. 

Intro după masă din Mai 1938, la o conversaţie de seminar, spi- 
ritul lui se înmuiase de duioşie la atingerea aripii geniului lin poezia 
ramurilor. Și dacă ramuri... fusese fericit tradusă în ultimul vers de 
Pier Emilio Bosi, un alt italian care ne-a iubit. Bertoni era bucuros de 
norocoasa «aggiunta>: «o fulgida imagine», fără să gândească măcar că 
într'o zi așa de aproape, avea să rămână și el în sufletul ucenicilor săi o 
«fulgida imagine» împoslobită cu laurul recunoștiinţei. 


Ştefan Cuciureanu 





O BP Bi I-O NI 
IN MEMORIAM 


„„«De-oiu adormi curând»... 

Gândindu-mă mereu, în ultimul timp, la profesorul meu dela 
Roma — ştiam mai de mult că e bolnav fără nădejde de vindecare, 
poate toemai fiindcă gândul chiamă tot gând, am luat în mână un volum 
de Eminescu; cartea s'a deschis singură, la una din variantele bine cu: 
noscute... «De-oiu adormi curând»... 

Sa deschis acolo, fiindcă între filele acestea stătea o ultimă scri- 
soare a lui Giulio Bertoni, din 1940, o mulţumire pentru un gând în- 
chinat atunci în clipa în care fusese ales membru al Academiei Române. 
Nu mi-aşi fi închipuit însă că versul eminescian, alături ide care se odih- 
neau ultimele sale rânduri, o să apară acum ca să-i vestească trecerea 
dincolo, fără a-i cunoaște însă ultima clipă. 

„„«De-oiu adormi curând»... 

„4 De-oiu adonmi curând»... 
răsună monoton şi solemn dorința neştiută. 

Şi oare dece a adormit așa de curând, magistrul? Singurul căruia 
mai pot să-i spun — magistru — după Vasile Pârvan, pe care l-a cu- 
noscut şi stimat nemărginit. Dece Hypnos a asvârlit, peste luminatele 
voastre frunţi, vălul negru al morţii — ulece a pecetluit aşa de curând, 
sub lespedea eternității, miraculosul vostru verb? 

Imi amintesc foarte bine, că acum. câţiva ani când vechea Univer- 
sitate romană «Sapienza» trebuia să se mute în somptuoasa Cetate Uni. 
versitară de astăzi, Giulio Bertoni a avut o strângere de inimă: «Tutti 
quei cipressi, a vederli sempre dalle aule, dove si fanno lezioni... tutti 
quei cipressi»... «Toţi chiparoşii aceia, să-i vezi mereu din sălile unde 
se ţin cursurile... toţi chparoşii, aceia»... 

Nu ştiam pe atunci, că acel con de umbră, care se rhlică falnic în 
soare, este semnul străjuirii morţilor, deci nu puteam desprinde umbra 


morţii, care plutea în jurul magistrului roman (fusese de curând iarăși - 


bolnav). Dar am înţeles, că nu voia cu niciun preț să se apropie de 
Verano, cartierul cimitirului şi de fapt a rămas până acum câteva săp- 
tămâni, în casa de pe malul Tibrului, nu departe deci de imediata obâr- 
şie a latinităţii... 

Casa lui Giulio Bertoni... mai mult pereţi susţinători de biblioteci 
înţesate de cărţi, cărți, foarte multe cărți. Pe un perete solitar un por- 
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tret al Domnei Bertoni, bună, minunat de discretă creatură, care a murit 
acum câţiva ani «povera adorata mia moglie»!. 

„„Un adevărat Dionis — paradoxal — cu părul alb — căruia viaţa 
printre cărţi — tot paradoxal — i-a îndreptat paşii spre mai toate aca- 
demiile italiene şi europene — consacrându-l. 

In casa aceea așa de caracteristică pentru un savant, în acel la-. 
borator de idei, Giulio Bertoni gândea şi: seria lucrurile cele mai va-- 
riate: dela literatura italiană, franceză, provenzală, spaniolă, portugheză 
până la cele mai particulare chestiuni de linguistică, dialectologie şi 
chiar gramatică: «Nota sulla «Questiones grammaticae». 

Ca şi în fantezia eminescianului Dionis — oarecum şi în viziunea 
artistică a lui Giulio Bertoni apăreau într'o frescă foarte caracteristică- 
pentru Italia — fără să se impresioneze de timp, atmosferă, epocă sau 
chiar de propria spiritualitate: «San Francesco cavaliere», Dante («For.. - 
tune e stortune di...») şi Brunetto Latini («Tesoretto») Petrarca («Priomfi 
in Francia») «Pietro Bembo e Isabella d'Este» Carlo Goldoni e il teatro 
francese del suo tempo), Maria di Francia cu «buftfoni alla corte di 
Francia» Lancilotto (cil bacio di...>) şi ceilalţi trubaduri — «Il tro- 
vatori», 

Poetul Giulio Bertoni avea o adevărată preferinţă pentru Roland 
(La chanson de...), Jufre Rudel, cu sau fără «principessa lontana» şi 
pentru sărmanul «Tristan» din legendă... 

Im dansul acesta s'ar putea prinde şi desprinde «scene d'amore e 
di cavalleria in antichi arazzi estensi», «motti francesi su maniche e 
vestiti di principesse», personagii nebănuit de variate, legănate în «Can- 
tilene e ballate dei sec. XIII e XIV» sau răsfrânte de ecourile liricei 
sau ale poeziei populare (Echi di poesia popolare, nell'antica lirica 
italiana»). 

Acestea nu sunt pentru mine, decât simple amintiri, răsleţe spicu- 
iri. Nu mi-am propus să fac tocmai acum — când vestea morţii sale 
este încă adânc întristătoare, — un studiu ordonat — despre opera sa- 
vantului. Aceasta ar cere dealtfel consacrarea unei vieţi tot de savant. 

Fiindcă publicaţiile lui Giulio Bertoni sunt zeci şi ajung la sute, e 
natural totuşi să-i amintim operele pentru care şi-a consacrat o bună 
parte din viaţă şi cari l-au făcut cunoscut în lumea specialiştilor: 

«Programma “di fiolologia romanza come scienza idealistica», «Pro- 
filo linguistico «d'Italia», «L'Italia dialettale», «Linguistica ed estetica», 
«Lingua e pensiero», «Lingua e poesia», «Lingua e cultura» şi mai cu 
seamă «Il Duecento», opera sa capitală. 

Aici am putea continua pentru specialişti, cari dacă dorese să 
cunoască o bibliografie complectă a operelor lui Bertoni o pot găsi în 
«Extrasul Academiei Italiene» din 1933. 

Giulio Bertoni era aşa de vibrant, aşa de sensibil la orişice 
problemă linguistică sau literară, cuvântul său era aşa de pătrunzător, 
încât toţi acei cari l-am auzit, l-am admirat şi l-am iubit ca pe o raritate, 
nu Lam uitat şi nu-l vom putea uita niciorată. 

„Printre altele, cred că s'ar putea face şi un fel de istoric al creş- 
terii prestigiului lui Giulio Bertoni la Roma şi în străinătate. De fapt 
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îm 1929 Giulio Bertoni era mai mult profesorul universitar deabia sosit 
dela Torino la Roma și slirectorul revistei «Archivum Romanicum» dela 
Geneva, pe care a şi creat-o şi probabil a ideat-o ca pe un simplu în- 
seput, în vederea unui «Institut latin> — visul său — cu sediul la 
Roma. 4 

Printre studenţii de atunci nu eram decât doi români  licenţiați 
dela Bucureşti. Ne-am simţit atraşi ca de o minune de cursul de lite- 
ratură şi filologie romanică al lui Giulio Bertoni; dealtfel cam toată 
Facultatea de Litere a început să graviteze numai decât spre cursul 
noului venit. 

Și cine oare ar putea să uite, chiar după ce ascultase alte cursuri 
dela alte Universităţi din Apus, ce a însemnat pentru toţi acei, «noro- 
coşi», care l-au ascultat atunci, cursul «despre «Tristan şi Isolda» în le- 
genda medievală şi apoi în opera lui Wagner? 

Cine oare nu-și aminteşte cu ce subtilitate era prezentată «Isotta 
la bionda», care pătrundea în suflet cu fluiditatea muzicii. — «Isotta? 
— musica che dagli occhi passa al cuore». Cine ar fi putut să te facă 
«'o uiţi o clipă, decât varianta ei «Isotta dalle bianche mani» — Isolda 
cu mâinile albe. 

Când se contopea mai mult cu poemul, supă o serie de fine şi 
totuşi puternice. trăsături caracterizând poezia medievală, Giulio Bertoni 
își permitea şi o reflecţie de felul acesta: «Ce vreţi, poezie!» Şi poezia? 
Taină încununată de lumină! «Mistero, mistero circondato di luce — la 
poesia». Mă întreb, cine oare a dat o mai atrăgătoare definiţie) a poeziei? 

„„.Dar interpretarea lui Don Quijote de la Mancha?... 

Poetul însă era temperat ide filolog. Entuziasmul său specific la- 
tin —- luminos şi categoric — era ponderat. de claritatea omului de 
ştiinţă. Lecţiile de geografie linguistică erau o adevărată plăcere. O ştiinţă 
pozitivă nu putea sii fie mai clară decât filologia lui Giulio Bertoni. 
'Te purta pe harta Romaniei cu o uşurinţă de poveste, făcând apropieri 
între dialectele romanice. Într'o oră plecai din România trecând prin 
Sicilia şi Sardinia, ca s'ajungi în Spania. Pe drum se rezolvau însă 
forme linguistice, la care nimeni poate nu se mai gâmdise.  Susţinea 
de exemplu că «anumite» forme latine se păstrează mai pure la extre» 
mităţile hărţii Romaniei, deci în România—Spania. 

Revenind la Italia — în ceeace priveşte limba — oricât de perfect 
toscan de origină ar fi fost Giulio Bertoni (deahfel aceasta se vădea' în 
toată făptura şi înfăţişarea sa: fineţea, echilibrul şi armonia spirituală, 
prestanţa), — linguistul a arătat încă din 1929—1930 că centrul de pre- 
facere, ultima etapă evolutivă a limbii italiene este Roma, adică toc- 
mai locul unde transformările sociale şi naţionale au fost mai puternice: 
«Sirăinul care vrea să înveţe limba italiană, în zilele noastre, la Roma 
trebue s'o înveţe». Cu perspicacitatea sa imediată, Giulio Bertoni înţe: 
lesese încă de atunci — fără să o spue — că acolo unde vorbea Ma- 
rinetti, dramatiza Pirandello şi inventa Marconi, limba nu putea să nu 
sufere înrâuriri. 

De aici: «Aprite senza vani timori le porte ai nelogismi e persino 
ai vocaboli stranieri, quando riflettono nove intuizioni e nove  con- 
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quiste della scienza>. — «Deschideţi porţile nelogismelor şi chiar cu- 
vintelor de origină străină — fără zadarnice temeri „atunci când acestea 
oglindesc noui intuiţii şi noi cuceriri ale ştiinţei», spunea acela pentru 
care întâiu de toate limba însemna «Coscienza della storia e piena consa- 
pevolezza della tradizione». — «Conştiința istoriei și deplină cunoaştere 
a tradiţiei». 

Tot Bertoni susținea că: «istoria ideală, eternă a naţiunilor este 
întreagă în limbă, întrucât adevărata istorie este desfăşurarea conştiinţei 
faptelor şi această conştiinţă, care se întipăreşte în limbă nu e altceva 
decât tot limbă»... 

«La storia ideale eterna delle nazioni € tutta nella lingua in quanto 
la vera storia & svolgimento della coscienza dei fatti e questa coscienza 
che si impronta nella lingua non € altro che lingua»... 

In concluzie — în special noi cei, pentru care Giulio Bertoni a 
luptat să mi se uşureze drumul la Universitatea din Roma, unde nu exista 
deloc o tradiţie a Românilor, ca la alte universităţi din Europa, noi cei 
pentru cari Giulio Bertoni a fost preşalintele tezei de doctorat (1—2—3 
cel mult acum câţiva ani, ceva mai mulți probabil în timpul din urmă), 
noi cei cari pe atunci n'aveam altă carte de vizită decât pe aceia de 
foşti studenţi ai altui profesor de neuitat — Ovid Densuşianu, — cu 
care era chiar prieten — întâlnindu-se amândoi în iubirea pentru lumea 
latină — nu putem decât să rămânem recunoscători memoriei sale. 

În gemeral, pe români nu ne-a considerat niciodată străini (acea 
casă de pe Tibru avea şi un colț plin de lucruri româneşti). 

Pealtmintrelea toţi trebue să-i închinăm gândul nostru recunoscător, 
fiindcă într'adevăr face parte dintre acei foarte puţini străini cari ne-au 
cunoscut mai bine. In afară de tezele se doctorat pe care le-a prezidat, 
în ordine cronologică: «Il romantico romeno Michele Eminescu», — apoi 
cred — «Coşbuc», «Caragiale», «Cerna» — s'a ocupat în general de limba 
şi literatura română. A prefaţat şi traduceri din Caragiale, (Scrisoarea 
pierdută) Rebreanu (Ciuleandra), ete. 

Ti plăcea cu adevărat Eminescu  «E'davvero un grande poeta». 
Cunoștea pe Caragiale şi îi aprecia neîndurătorul spirit satiric. Şi mult 
a mai aplaudat la reprezentaţia «Scrisorii pierdute» la Teatrul Naţional 
din Bucureşti — dată în onoarea sa, — în 1935. (In acele câteva zile 
cât a stat la noi a ţinut câteva conferinţe, cucerind publicul d'n prima 
clipă cu «La lingua di Dante»). 

Nu cresl să-i mai fi rămas necunoscuţi până acum în urmă, nici 
poeţii şi scriitorii moderni — români — mai proeminenţi. 

N'a pierdut niciodată ocazia să-şi manifeste simpatia sau prietenia 
faţă de România, afirmând în Italia — chiar în momente grele — va- 
loarea literaturii române. 

In 1940 şi-a deschis cursul cu Eminescu. 

«Odată mai dedemult în ciclul romantismului a ţinut o prelegere 
despre «Luceafăr», apropiindu-l de «Graal-ul» din legenda germană. Au- 
ditorul îşi pierduse suflarea... o linişte... în care, prin spaţialitatea gân. 
dirii bertoniene simţeai cum se avântă Hyperion spre stele... 
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Nu, nu se poate, magistre, ca Hypnos să-ţi adoarmă amintirea în 
sufletele noastre, mu se poate ca uitarea să se aștearnă peste lespedea 
proaspătului tău mormânt... «Ah! Tutti quei cipressi... tutti  quei ci- 
pressi»... 

„Spiritul tău va pluti mereu deasupra «Sapienzei», va rodi încă 
în ucele «fresche e giovani intelligenze», la a căror «holdă» tu ai «oste- 
mit» — se va contopi cu însăşi atmosfera veşnic gânditoarei Rome şi 
„aceea a mult încercatei sale mlădiţe — România. ua 


Didona Dinescu-Loreti i 
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Activitatea critică a lui De Sanctis, mai mult decât oricare alta, spul- 
berase bănuiala că opera de artă. ar fi mai mult o măiastră împletire de 
fapte trăite într'un timp cunoscut, sau o serie de reflecţii cultivate de 
intelect dintr'o nevoe speculativă. 

Se lămurea, că ori câte aspecte de epoci s'ar răsfrânge în litera- 
tură, ceeace-i va da rezistenţa sa în timp, va fi numai acea putere fan- 
astică a spiritului, care determinându-se pe sine, îşi preciza o formă 
de viaţă, căreia trebuia să i se supună vremi şi oameni. 

Fiindcă De Sanctis, deşi în critică nu părăsise cu desăvârșire liniile 
istorice, marea sa atenţie se îndreptă tot către acele momente de crea- 
ţie, prin care viaţa reală pierzându-și caracterul său comun, devenea po- 
ves:c şi ecou de lumi transfigurate. 

Această experienţă putea să deschidă ochii mai multora, spre a 
vedea că literatura trebue să fie privită ca un şir de probleme rezol- 
ate artistic, iar datoria criticii era să caute acel sens: problematic al 
vieţii, «lupă care se sbătuseră scriitorii, 

Marele napoletan, depăşind multele sale cunoștințe istorico-cultu- 
rale, întrevedea esența artei în sbuciumul sufletesc al artistului, cu pro- 
blemele ce-i apăsau şi-i sguduiau viaţa intimă. 

Când i se ridică în faţă uriaşul relief al lui Farinata sau visiunea 
încleştată în suferință şi desnădejde a contelui Ugolino, De Sanctis în- 
mărmurit ca de un spectacol din altă lume, măsoară proporţiile dramei 
şi încearcă să se reculeagă, spre a înţelege, ce s'a petrecut în mintea lui 
Dante, când s'a gândit la aceste lucruri. 

În asemenea clipe, nici istoria, nici pregătirea sa estetică nu L-au 
mai ajutat. 

In sufletul copleșit de impresii, n'a mai vorbit decât firea sa ar: 
tistică, identificată cu puternica visiune dantescă. 

Criticul îşi caută cuvântul în puterea sa de exprimare şi încearcă 
să-i găsească volumul în care să încapă întreg conținutul poetic. 

Când se reculege să se privească pe sine între acele stări sufle- 
teşti, nedescoperite de nimeni până atunci, De Sanctis mărturiseşte că s'a 
găsit complet schimbat. : 

Ca țintuit într'un extaz, priveşte arta drept în faţă, spre a-i prinde 
freamătul mişcărilor sale ritmice, formele sculptate din atâta durere, 


1 Fragmente din «Spiritul critic italian în sec. XIX» (în pregătire). 





Vittorio Imbriani 407 


Cercetările critice de până aci se înlănțuiau mai mult ca un pro- 
ces al muncii diferitelor : generaţii şi se completau unele pe altele, 
fiindcă principala preocupare era erudiţia strânsă pentru a defini me- 
diul de creaţie. 

Chiar dacă minţi răsleţe simțeau şi un freamăt deosebit în dife- 
rite momente de analiză literară, accentul cădea tot pe reflecţii cul- 
turale, care atrăgeau mai uşor pe orice intelectual. 

Numai dacă ne-am gândi la cele scrise despre Dante, înainte de 
venirea lui De Sanctis, la acea imensă literatură, critică întemeiată pe 
motive aşa de puţin substanţiale, am vedea rostul adânc al reformei 
produse. 

In opera desanelisiană apar eroii visaţi de poeți, iar nu cei re- 
constituiți de vastele pregătiri erudite. 

Crițica nu mai era un greoiu dicționar de explicaţii savante, 
pentru a ne descurca anume procese simbolice danteşti, ci o iluminare 
de reliefuri artistice, întunecate până atunci de prea multele preocu- 
pări străine artei, 

Poate că marele merit al lui De Sanctis, este că a intuit adevă- 
rata proporţie ce trebuia dată însemnătăţii lucrurilor create, faţă de 
ceeace părea reflex contemporan, speculat de cei mai mulţi studioși. 

Pilda genială a realizărilor desanctisiene ne arată, că soarta bunelor 
orientări în artă trebuia lăsată mai puţin în seama metodelor și mai 
mult în cea a puterii individuale, chemate să vorbească direct cu rea- 
lităţi produse de aceleaşi esențe. Se definea un primat al spiritului ceri- 
tic italian. Gândirea estetică, rămasă mult timp ascunsă în severitatea 
desvoltării pragmatice a lui Giambattista Vico, părea acum că freamătă 
numai de vibrația momentelor creatoare. Concepţia critică era cu totul 
despresurată de preconcepte şi dogmă. ar veacul trecut putea să-și în- 
chidă spaţiul său istoric, cu această şi cea mai înaltă înterpretare este- 
tică, înregistrând marea cucerire desanctisiană. Insusi Giosu& Carducei, 
care ironiza pe De Sanctis, spunând în conferințele sale din 1871, că 
«un filosofo t capace di tutto», va da mai târziu întâietate gândirii na- 
poletane şi-i va recunoaşte superioritatea. 

Din pămânul meridional şi care pentru cei mai mulţi înseamnă 
peisagiu de încântare şi basm, vin ca un protest al raţiunii nebănuite 
aci, mari reformatori de gând şi cultură italiană. 

Intre Vico, devenit un oracol pentru gândirea italiană modernă, 
si Croce, la care mai alăturăm pe sicilianul Giovanni Gentile, susţină- 
tor al aceleeaş glorii meridionale, a răsărit o serie întreagă de gândi- 
tori. Și trebue mărturisit, ceeace până acum încă nu se spune fără în- 
doeli, că Gentile prin voluminoasa-i operă La Filosofia dell'Arte 1! Tre. 
ves, Milano, 1931, deschide alte perspective modului de a interpreta actul 
creator şi modifică multe convingeri ce se credeau neclintite. Unitatea 
spiritului apare mai închegată în structura sa, prea des tăiată în felii 

„spre a satisface curiositatea studioşilor şi infinit mai variată în culori 
expresive. 

Sufletul ni se prezintă în momente mai luminoase sau mai um- 
brite, iar nu în părţi complet desfăcute după împrejurări. Lângă cei 
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cunoscuț: mai înainte, amintim pe Francesco Fiorentino, care prin visiu- 
nea sa critică de istorie al filosofiei, (Compendio di Storia della Filo. 
sofia) e cel mai respectat, deşi sub modestul titlu se manual pentru 
licee, dat la început de el, n'ar fi părut nimănui că s'ar ascunde accente 
de originalitate. 

De altfel, spiritul său pătrunzător a tresărit în faţa multor probleme 
sin filosofia Renaşterii și pe unele ca Pietro Pomponazzi şi Bernardino 
Telesio, le-a luminat spre a le consacra o semnificaţie ce prezintă interes 
şi acum. 

Tot aşa, printre cei îndrituiţi să fie amintiţi în istoria cugetării, 
găsim şi pe abruțezul Angelo Camillo De Meis, medicul filosof şi lite- 
ratul admirat de mai toţi contemporanii, pentru romanul său filosofic, 
Dopo La laurea. 

N'are frământarea ideologică a modestului Fiorentino, ci numai 
abilitatea de a mânui şi populariza idei cunoscute. Cum nu i-au înflorit 
gânduri noui din idealismul filosofie al lui Spaventa, deși credincios 
şcolar al acestuia, se abate din calea spiritului constructiv şi rămâne în- 
ir'o pasivitate contemplativă sau deadreptul închis în elemente natu- 
raliste. 

Atât Fiorentino cât și de Meis sunt amintiţi aci, nu pentru con- 
tribuţia lor la lămurirea ideilor estetice sau statornicirea spiritului cri- 
lic pe temeiuri mai sigure, ci pentru a nu știrbi un mănunchiu de fi- 
guri cunoscute, ca împărtășind idealuri asemănătoare. 

Cel care se dăruieşte însă cu totul spiritului critic, visiunii este- 
tice şi care prin intensitatea activităţii sale devine cel mai yiu spirit 
din perioada post-desanctisiană, este Vittorio Imbriani. 

Neînduplecat judecător al vremii şi înfocat apărător al unor vir- 
tuți amuţite în mentalitatea celor mai mulţi critici, vine cu intenţia de 
reformator al criticii şi de îndrumător al literaturii italiene. Chinuit 
de presentimentul unor lipsuri spirituale care împăenjeneau orizontul 
critic şi artistic, împins de avântul unor noutăţi, nu vlestul de maturi. 
zate pentru a convinge complet, tânărul Imbriani, prin firea sa vul: 
canică răscoleşte adânc. mentalitatea contemporană, dar se găseşte sin- 
gur împotriva unei, întregi epoci. Aceasta însă nu-l împiedecă să lo- 
vească în toată lumea ce îndrăznea să creadă în alte idealuri decât ale sale. 
A spune cum stau lucrurile, a nu ocroti pe nimeni, când vrei să pre- 
cizezi un adevăr, este o înaltă misiune a criticului. 

Mai mult decât la alţii, critica sa e şi o confesiune a propriului in- 
terior agitat de-o sinceritate ridicată la rang de datorie, fără ile care nu 
concepea manifestare demnă ide luat în seamă. 

Cu astfel de credinţe, înfruntă lumea contemporană, şi-i cere să-şi 
părăsească orice alt ideal cultural ce n'ar satisface noul fel de a vedea. 

De aci răsare contradicția lui Imbriani, faimoasa învinuire ce nu-l 


iartă nici acum. 


Dacă opera de gânditor şi erudit a lui Antonio Tari, neobservată 
de contemporani şi neatrăgătoare pentru urmași, căzuse în uitare, din 
cauză că personalitatea sa se pzroecla mai mult într'o altă lume, decât 
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în cea contemporană, cea a lui Imbriani, dimpotrivă, părea să aibă toc- 
mai ceeace ar fi putut-o ţine vie şi interesantă pentru mult timp. Dar 
nu fu aşa. Stârni un interes de curiozitate momentană şi fu respinsă 
pentru a fi chiar uitată. Deși era plină de actualitate, reflectând în 
sine viața prezentă pe care o răscolea spre a forma o nouă conștiință, nu 
putu intra în preocupările serioase ale nimănui. Nici serisul său comu- 
nicativ, sonor şi agitat de convingeri calde, nu l-au făcut mai necesar. 
Totuşi, Imbriani persistă în atitudinea sa. Luigi Morandi, un literat ca 
mulţi alţii de atunci, fără să-l luăm ca autoritate critică, publicând 
Antologia della nostra critica  letteraria moderna | Ciuă di Cas- 
tello, G. Lapi, 1890), pentru prima dată prezentată în 1885, se crede 
dator să aleagă din sgomotoasa activitate a lui Imbriani, Le lezioni del 
Settembrini. Aşa că i se deschidea un făgaș de scriitor îndreptăţit să 
trăiască în lumea ideilor. Contemporanii interesaţi îl citeau şi așteptau 
cu teamă scrierile sale provocatoare, dar nu l-au prețuit în ce aducea 
el mai bun. 

Cel mai adânc cunoscător de acum al culturii italiene, filosoful şi 
cxiticul Benedetto Croce, deşi întâmplător şi cu unele rezerve priveşte 
pe Imbriani, îi recunoaşte totuşi merite nedepăşite încă în legătură cu 
problema artelor plastice. 

Mai în urmă, Francesco Flora, un napoletan din generaţia celor 
entuziasmați de cugetarea crociană, încearcă să-l actualizeze alegându-i 
frumoase fragmente din opera sa ;Le piă belle pagine degli scrittori ita- 
liani, Milano, Treves, 1929). 

Observațiile critice ale lui Flora dovedesc o atenţie deosebită. Im- 
briani însă rămâne şi acum, tot un scriitor pus de-oparte, ca şi când 
ar trebui să aştepte timpuri mai potrivite. 

Istoriile literare trec grăbite peste el, sau repetă păreri vechi şi 
netulburate de vre-un gând de verificare. Se mulțumesc să însernneze 
un nume mai mult, dacă nu tac cu desăvârşire. I se face o nedreptate, 
când alţii lipsiţi de viaţa ideilor, numai fiindcă au continuat o metodă, 
au locuri de frunte în reprezentarea spiritului critic din secolul al 
XIX-lea. y 

De obiceiu, când se spune ceva despre el, îţi apare întâiu răsună- 
toarea neînțelegere dintre el şi contemporani. 

A fost o fire sortită să lupte pentru întronarea unui ideal moral 
ce neliniștea conştiinţa timpului şi aceasta nu-l făcea nici simpatizat, 
nici ascultat. Judecăţile sale dure prea săgetau atmosfera contemporană. 
Dela un cap la altul, condamna pe toţi cei care i se păreau răspun- 
„ători de starea de inferioritate spirituală din Italia, faţă de propriul 
trecut. Găsea că arta şi literatura nu mai aminteau nici pe departe mă- 
reţia de altădată, iar spiritul critic lâncezea în așezări pasive sau re- 
fuza să vadă şi să cântărească adevărata valoare a lucrurilor. Toată lu- 
mea trebuia să-și facă un examen de conștiință, iar el, ca un chirurg, 
să tae şi să spintece aparențele spre a găsi realitatea. Niciodată n'a 
înţeles Imbriani, cum oameni inteligenţi, una crodeau în intimitatea lor 
şi alta spuneau în public! Ocolirea adevărului era o îmbolnăvire gravă 
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a naturii omenești. Va încerca s'o vindece, spunându-i păcatele şi în- 
demnând-o prin pilda vieţii sale, să devină sinceră. 

Dar să răstorni o conştință pe care o lume întreagă şi-o credea 
adevărată şi identică cu aspiraţiile ei, şi să clădeşti o alta în desacord 
aşa vădit cu prezentul, însemna o acţiune cu prea multe neajunsuri. 
Şiia ce va zice lumea, însă ca un erou pirandellian va înfrunta drama 


oricărei situaţii. 

Desbrăcat de veşmintele convenţionale, în numele unei sincerităţi 
ce-l roade neîntrerupt, e în stare să-şi construiască o viaţă numai din 
durere şi singurătate, dacă în schimb poate vlesvălui adevăruri uluitoare. 
Intră în scena vieţii ca un erou îmbrâncit numai de porniri pătimaşe 
şi nesocotind orice altă țesătură «de interese, obligă să i se plece toţi, ca 
nefiind întemeiaţi pe realităţi. 

Scrisul lui Imbriani, înainte de a însemna artă, inteligenţă, cultură, 
înseamnă rezolvarea unei probleme de conştiinţă faţă de sine însuşi. 

Era o chestiune de cinste şi demnitate, să-ţi afirmi convingerile, 
indiferent de rezonanţa ce va avea pentru cei care credeau altfel. Vrea 
o conștiință care să refacă întreg fondul vieţii italiene, Va condamna 
întâi acea mentalitate ce se formase în jurul preţuirii literaturii de 
atunci şi apoi va discuta pe scriitori. Ne vom convinge de aceasta când 
vom vorbi «despre criticele din Fame usurpate. 

Așa face cu poetul Aleardo Aleardi, care stăpânea vremea sa şi 
cu Giacomo Zanella (il poeta famelico), care mai purta şi un respectat 
nume de critic. i 

Prin eroismul său înarmat de setea de a fi sincer, alungă orice 
consideraţie ce-ar încurea limpedea cercetare critică şi strică dulcea 
contemplare a acestor scriitori iubiţi de toţi. Era convins că numai sin- 
ceritatea va duce la adevărul căutat. Şi cum acesta era o esenţă rară, nu 
se îndoieşte de greutatea ce-i va sta în cale, spre a-şi face datoria critică. 

Individualist cum era, nu credea în mulţime, dar se socotea dator 
să-i vorbească şi să-i arate valoarea cea nouă a lucrurilor artistice,. 

Mândru că nimic nu-l opreşte să grăiască răspicat, imprimă ori- 
cărei «discuţii critice o atitudine ce umileşte pe cel care ar crede altfel 
decât dânsul. Aspru cu alţii, dar mai ales cu sine, îşi impune o viață 
dârză, bărbătească, pentru ca niciodată fapta să nu-i fie în desacord cu 
vorba. 

In activitatea sa critică, se revarsă acea preocupare voit îndepăr- 
tată de ceeace i-ar stânjeni cunoașterea exactă a lucrurilor. 

Necesitatea de a scoate la iveală acea realitate pe care unii n'o 
văd sau n'au curajul s'o vadă, fiindcă nu pot fi sinceri cu ei, la Im- 
briani a devenit un sistem de gânilire pe care îşi sprijină reacţiunea 
critică, 

Era construit din realităţi crude, din svârcoliri ce nu se potoleau 
decât în acel mod particular de a cugeta și de a spune totul. Voia să 
omoare în sine orice urmă ide mimetism al personalităţii, fiindcă numai 
aşa putea să aibă conștiința înălțimii, că prveşte demn şi că are acea 
stare curată a sufletului care să-i îngădue să se confeseze sincer. 

De sigur, oricine se strădueşte ca manifestarea propriului spirit să 








Vittorio Imbriani „au 


pară o înfăţişare precisă a ceeace vrea să prezinte. Orice exprimare de 
gând ţinem să apară nepătată de greşeală şi inutil. Toţi trăim sub mi- 
rajul acestei intenţii de autocritică, însă nenumărate sunt umbrele ce se 
pot aşterne de-a curmezişul propriei iluminări. Poet sau filosof, pictor 
sau muzicant, neîncetat umblă să-şi găsească propria fire, pentru ca în 
bucuria de a se recunoaște, să-și fixeze forma în care trăeşte. 

Din toate ambițiile culturale, din toate planurile ce se macină în 
„orizontul raţiunii şi închipuirii noastre, singurul bun universal ce cou- 
slitue şi adevărul cel mou, este surprinderea acelei ființe ascunse în noi 
şi care uneori luminează lucrurile în mod deosebit. Aci se vede firea 
personală a celui care are ceva de spus. Pentru realizarea acestui ideal, 
Imbriani nu cruță nimic. Parcă şi nevoile ce i-au lovit copilăria îl 
pregătiseră pentru viaţa ce avea s'o ducă. De mic a fost sguduit de 
asprimi şi nesiguranţe, Pe toate le-a îndurat cu prisosință, lâmgă fa- 
milia sa prigonită de aslversarii politici. Silit să părăsească Napoli, locul 
matal, la vârsta de 16 ani (s'a născut în 1840), rabdă greutăţile pribe- 
giei, urmând pe ai săi în Italia nordică, unde părea să aibă un adăpost 
mai ferit de ameninţări, şi se aşează la Torino. Lovit de realităţi ne- 
„eruţătoare, se pregăti să întâmpine viaţa cu bărbăţie. Dorind să-şi în- 
frângă unele slăbiciuni care parcă i-ar fi clătinat atitulinea semeaţă, 
işi înfrână orice gest sau cuvânt socotit o renunțare la luptă. Multă 
duioşie pare să-i fi cuprins sufletul, după ţinuturile părăsite odată cu 
fuga familiei, dar n'a voit să treacă drept un învins melancolic. Tot fo- 
tul şi La închis numai în cuvintele «la mia Napoli», de care aminteşte 
undeva în treacăt. Tobdeauna și-a acoperit tristeţea, Printre puţinele bu- 
curii ce va fi avut în acești ani grei, fără îndoială, va fi fost şi aceia 
de a fi cunoscut prin aceleaşi locuri idle pribegie, câteva figuri mari ale 
Naliei meridionale. 

Necazuri asemănătoare mânase în exil şi pe De Sanctis împreună cu 
fraţii Spaventa şi De Meis. 

La doi ani după sosirea la Torino, îl găsim pe Imbriani la Ziirich, 
“unde asculta faimoasele lecţii ale profesorului De Sanctis, pentru care-şi 
maisifestă dragostea, stenografiindu-i cursul ce va deveni studiul asupra 
lui Francesco Petrarca și cursul asupra literaturii cavalerești. 

Pribeag şi amărit, trece peste toate impasurile, îmbărbătat fiind 
ale focul sfânt al gloriilor pe care le simţea sbătându-se în piept. N'a 
witat niciodată că se coboară dintr'o familie de luptători politici şi 
literați 2 (era nepotul lui Alessandro Poerio), dar mai ales și-a ascultat 
în fiinţa sa viforoasă (reamătul artistic pe care-l moştenea în proporţii 
„cu totul mărite. Avea ceva din cărturarul aristocrat şi clocotea de pres- 
tigiul culmilor înalte. Un neastâmpăr ingenios îl răseolea chiar din co- 
pilăria sa zdruncinată de impresii tari şi întâmplări apăsătoare. Ispitit 
ca toţi de atunci, de faima gândirii germane, poate îndrumat şi de bunul 
său maestru, De Sanctis, pleacă la Berlin, unde ascultă cursurile însu- 
fleţite ale lui Michelet, Aci, se dovedeşte a fi fost destul de format, 


2 Cfr. Croce, Conversazioni Critiche, Bari, Laterza, 1924, II, pag. 305. 
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fiindcă dintr'o corespondență cu maestrul, se vede spiritul  pretenţios 
şi care nu primeşte nimic fără controlul părerilor personale. 

Incurajarea lui De Sanctis, că deşi nu asculta direct pe Hegel, 
totuşi avea în faţă evocările calde ale lui Michelet, nu-l mângâe prea 
mult Se sbuciumă într'o lume care începând să devină numai a sa,. 
intră în conflict cu modul altora de a gândi. 

Peste puţin, va stăpâni cultura germană, pentru a fi în măsură 
să-i verifice valorile. 

Un ziar napoletan * scrie de el la 25 ani, ca le-o adevărată minune. 
Impresionantele sale însuşiri sle cărturar, cunoștințele vaste şi variate 
uimesc pe toţi. La 23 ani desvoltă ca docent la Universitatea din Na- 
poli, problema Del valore dell'arte forestiera per gl'Italiani. Dar din 
cauza criticii sale tăioase şi în contradicţie cu aproape toată mentali- 
tatea prezentului, activitatea sa începe a fi umbrită. Și fiindcă mulţi 
studioşi vorbesc de sufletul lui crud şi ranchiunos, vom »la câteva ob- 
servaţiuni din acelaş ziar, ale cuiva care-l cunoscuse bine și n'avusese 
încă timp să se supere de vre-o vorbă tare a lui Imbriani. 

«Giovane di mente perspicace di ingegno fecondo, di animo doleis- 
simo.... umore bizzarro; ma ingegno sensibile di cuore, di percezione 
acuto, d'infaticabile amore per severi studi»... 

Fapt e, că depăşea cu mult pe cei în mijlocul cărora trăia. Chiar 
binevoitorii săi, — puţini câţi erau, — se vedeau încurcaţi în ceeace 
trebuiau să creadă despre mintea-i mlădioasă, despre temperamentul fur-: 
tunos şi exclusivist sau despre întreaga sa făptură făurită din legendă 
şi aneodotă. Numai urmărind cum se întreceau contemporanii să-l ca- 
racterizeze, fiecare bănuind că i-a descoperit firul curioaselor feţe în: 
care se manifesta Imbriani, ne dăm seama de interesul ce provoca vi- 
talitatea acestui ecou de aspră originalitate. Avea în minte o bibliotecă 
imensă, dar erudiţia nu rămânea înghețată, cum se întâmplă în cele- 
mai dese cazuri, la astfel de intelectuali. 

Scriitorul napoletan, Ferdinando Vendinois 4, cunoscut prin dem- 
nilatea şi cinstea morală ce i-au împodobit bătrâneţea, în sincerele 
sale Profili leuțerari napoletani, spune că Imbriani întrece pe toţi eru- 
diţii, fiindcă avea «una fantasia fervida, un finissimo gusto artistico,. 
un'impetuosită di cuore di poeta... «non elzeviriano». 

Ceeace se frământă în cutele sufletului său, se manifestă fulge- 
rător în toată ființa care i ac cutremura odată cu orice gâml scris sau 
vorbit. 

Omul acesta. numai viață, numai faptă şi muncă fără preget, 
chiar dacă n'ar fi făcut altceva decât să vibreze la orice aspirație a 
epocii şi tot a făcut mai mult decât atâţi alţi contemporani, recunoscuţi 
poate mari doctrinari, dar căâri n'au lăsat prin opera lor niciun fel 
de noutate, 

Ca toţi cei cu viaţă izvor nesecat, niciodată nu şi-a simţit con- 
ştiinţa uşurată, că ar fi dat atât cât a voit. A dorit mai mult slecât a 


3 L'Avvenire din 29 lulie 1866. 
4 Trăeşte între 1844—1927, 
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putut da şi s'a sbătut în scurtul răgaz al vieţii, cu toate problemele în- 
tâlnite. Şi nici nu şi-a îngăduit vreun fel de înfrângeri de idei. 

Deaceea, multele reacţiuni spirituale ce-l munceau, vin însoţite de 
încurcături. Odată, într'o discuţie cu um german, părându-i-se că acesta 
ar fi pus la îndoială valoarea spiritului italian, ajunge la conflict. 
Altădată ne vorbeşte de-o expulzare a sa din Germaniha şi de un proces 
avut la Berlin, din motive asemănătoare. 


Invăpăiatul italian a răspuns cu scrisul sau cu ama, ori de câteori 
cineva a îndrăznit să atingă mândria neamului său, să nu ţină seama de 
convingerile sale. Ne povesteşte ca de un lucru obişnuit că în mai puţin 
de o lună a înfruntat trei duehuri. Romanul vieţii sale se desfăşoară 
în acte cavalereşti, uncori cam xomanţioase, dar pe toate le-a făcut sub 
imboldul datoriei. 

Patriot şi revoltat regalist cum era, în 1866 când se deslănțuia 
războiul naţional împotriva Austriei, fu printre cei dintâi voluntari ga- 
ribaldieni din Napoli. Reîntors din bătălie, plin de mulțumire, dar 
îndârjit de un eroism încă nesatisfăcut, continuă lupta prin scris, în 
ziarul politic Patria, al cărui director ajunsese. 

'Teribil şi ncîmblânzit, atacă şi demască pe diferiţi intriganţi, vluş- 
mani ai guvernului aegulist. Şi fiindcă nimeni nu-i putea stinge cuvântul 
său incendiar, adversarii au alergat la spadă. Imbriani, în pragul da- 
toriei, răspunse tuturor cu armele alese şi iată-l din nou apărând ideile 
în care vede binele patriei. Neobosit şi hotărît să nu rămână dator ni- 
mănui, nu renunţa o clipă nici la chemarea pornirilor sale intime, spre 
viața culturii. In meditații încordate, căuta mereu soluţii şi perspective 
noui pentru marta reformă spirituală ce visa. 

Intrat în atmosfera academică, un articol scris în cinstea lui Set- 
tembrini, profesorul şi cunoscutul critic, îi provoacă nu ştiu al câtelea 
duel. Semeţ, cu urmele multor lupte pe faţă şi corp, nu cunoaşte niciun 
fel de odihnă. Subiectivismul său copleşitor nu cruţă pe nimeni și se 
revarsă în toate părţile. Nu scapă de usturătoarele sale denumiri sau 
măcar de indulgentele ironii, nici oameni de măsura hui Giuseppe Maz- 
zini, Alessandro Manzoni sau Leopardi. Acestuia din urmă, mu vrea 
să-i pângărească amintirea, spunându-i că nu-l crede sincer când a plâns 
la mormântul lui 'Tasso, dar nu rabdă. Nu şi-l poate închipui pe îulu- 
reratul poet cu lacrimi, numai pentru acest lucru, oricât respect şi 
duioşie ar fi avut în suflet. 

Primului nu-i iartă greşeala desa fi avut alt ideal politie «lecât cel 
al său, şi-l numeşte fals profet. 

«Guai alla nazione, che venera i malfattori ed ammira dappochi che 
erge monumenti, a falsi profeti ed a'mali poeti, a Mazzini, ed agli 
Aleandi!> 

Mai pe fiecare scriitor îl întâmpină cu grăbite scăpărări umo- 
ristice, 

Giosut Carducci, abia intrat în literatură, era «uno aguaiato Gio- 
su» pe care nu-l vedea cum se poate socoti «de un galantuomo e da 
huon cittadino senza che L'indignazione morale trabocchi». 

3 











414 Leon Diculescu: 


Și atâtea alte înțepături dau în vileag spiritul său polemic, nuan- 
ţat cu înclinări spre caricatură. 

Trecea pe nebăgate de seamă, dela picanterii literare ca acestea, 
la preocupări ce storceau multă răbdare şi pregătire științifică. 

Cu pretenţios temei critic şi abundentă informaţie, va sfărâma 
faima unor scriitori sau va ironiza searbădul lor gust artistic, în Fame 
Usurpate. 

Nu vom da în totul dreptate celor ce spune Imbriani, însă me- 
reu ne tine strânși în jurul problemelor discutate şi al motivelor artis- 
tice pe care le scotea din toate literaturile. Fuge de monotonie şi de 
aceta îl vom vedea căutând cele rai variate câmpuri literare, pentru a 
reflecta asupra artei. Cum umblă în viaţă după aspectele ei tari, epre 
a-i da imaginea nevoii de a se război, aşa aleargă şi în literatură, să-i 
găsească însuşirile ei nemlădiate de intenţiile rafinate ale spiritului. Fi- 
rea sa, căutat primitivă, se simţea bine în atmosfera dialectală a graiu- 
lui şi producţiilor poporane. Acolo întâlnea sinceritatea care nu tăinuia 
faţa reală a vieţii. Risipindu-şi cu dărnicie robusta sa putere de muncă, 
devine şi folelorist. Spiritul său ascuţit întrevede în manifestările litera- 
raturii poporane, aspectele unei vieţi abia intrată în preocupările oa- 
menilor de cultură. Era o lume necunoscută și-l ispitea. 

Prin culegerile Canti popolari delle provincie meridionali cum 
şi prin interesantele observaţii de pasionat cercetător, este cel dare dintre 
meridionali se alătură cu mai mult rost de vestitul folclorist sicilian 
Giuseppe Pitr&. 

Ori unde se îndrepta cu gândul, Imbriani trebuia să aibă conștiința 
că e sincer şi siguranța că merge pe calea adevărului. 

Acestea sunt idei ce-l stăpânese ca nişte divinităţi ştiinţifice şi 
cultul pentru ele, îl face să desvăluiască adesea slăbiciuni care supără. 

Dar în dorinţa de a dobori orice idolatrie ce ar întuneca mintea 
şi cunoaşterea, el singur şi-a înviat alţi idoli — şi sunt idealurile sale 
neîmblânzite. 

Orbit de satisfacția adevărului şi uşurat că şi-a descărcat preocu- 
parea de a fi sincer, n'are timp să se înduioșeze nici de propria miserie. 
Destinat parcă să nu cadă la învoială cu oricine, răstoarnă nu numai 
opinii de personalități consacrate, ci şi convingeri intrate în conștiința 
istorică. Impotriva tuturor, cu riscul de a-și atrage ura întregii lumi, 
destramă pioasele construiri biografice în preajma lui Dante. Vrea să 
ne prezinte un altul, fiindcă cel făurit de istoria literară nu corespundea 
ştirilor păstrate de cronici. Era o ficţiune. Cu priceperea sa de erudit, 
se apucă să scoată la iveală informaţii chiar dintre cele care n'ar mai 
fi trebuit să fie pomenite. Unele fuseseră tăcute, ca fiind tendenţioase. 

Imbriani însă nu se sfieşte de părerile altora şi caută adevărul 
oricât ar fi fost de dureros. Cerea să se zugrăvească un Dante mai apro- 
piat de noi, «după cum credea el, mai demn de sublima perspectivă a 
visiunii pe care prin sforţări imense izbutise s'o aibă. Vedea umanitatea 
lui Dante tocmai în munca aceea de gigant, care învimge viața pătată 
de mizeria zilei şi deschide alte idealuri. Ii vedea mărimea în a se fi 
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ridicat din pleava în care fusese ursit să se nască şi în a fi urcat eroic 
munţii orizontului său poetic. 

leşind acum din atmosfera pătimaşului avânt imbrianesc și recu- 
noscând munca sârguincioasă a cercetărilor istorice-erudite, care pentru 
stabilirea unor chestiuni tot singure stau de pază, în adevăr, viaţa ma- 
relui florentin fusese împânzită şi de multă legendă! 

Dar nu prin acestea interesa Dante. 


Impins ca de-o pornire machiavellică, Imbriani despre toate va 
spune lucruri nespuse de nimeni şi va rândui gândirii un alt mod de a 
cunoaşte realitatea. Ş 

Tresare ușurat că a îndrăznit să vadă ceeace de atâta timp, alţii 
au ocolit şi scrie despre Viţiile lui Dante ca despre virtuţi ! 

Reamintind slăbiciunile omeneşti ale poetului, are credinţa că în- 
tăreşte sensul de virtuos, fiinrlcă este o cucerire grea să ajungi la aceasă 
tărie spirituală. Iar o forţă ca virtutea, nici nu se poate simţi ca atare, 
dacă cel care o trăeşte n'are conştiinţa drumului străbătut dela imper- 
fecţiune la perfecțiune, «dela viţiu la virtute». 

Dante s'a născut din ţărâna tuturor ispitelor, ca orice muritor. 

«La giventă di Dante fu un seguito di errori, intellettuali e morali» 
(Sulle Canzoni Pietrose di Dante) in Studi Danteschiy 

Numai pornind dela purificarea acestor greșeli, vom înţelege eroica 
atitudine dantescă în aspiraţiile sale de cuceritor al unei conştiinţe divine, 
Critica trebue să lumineze, nu să întunece faptele oamenilor. Ea este 
datoare să le apropie de noi. «Vuole condurre a forma umana le figure 
sante ed eroiche». Cu cât vom, înţelege mai bine sforțarea internă de a 
învinge obstacolele externe, cu atât măreția virtuosului se înalță. «Le 
tendenze ree -di Socrate, gli errori giovanili di Sant Agostino il rinne- 
gar Cristo che fe'San Pietro, chi vorrebbe oceultarli o negarli? Non 
sono, forse, essi fondamento della virtă posteriore?» 5. 

Nu se lasă amăgit de sugestia atâtor închipuiri frumoase pe seama 
unui om, ori cât ar fi fost de zeificat, ci, ca un adevărat naturalist 
descoase realităţile vârîte în cronici, cu sau fără adevăr, însă socotite 
istorice. Vrea să reconstruiască viața lui Dante, aşa cum i se părea că 
a fost posibilă — în carne şi oase —, botezată de păcat şi ispășire. Avea 
mulțumirea că scoate la iveală un adevăr împietrit sub aparenţe şi con- 
venţional. 

Din motive asemănătoare, va răsturna şi ceeace se credea despre 
Faust al lui Goethe (Un capo lavoro sbagliato). Aci însă era vorba nu 
de o biografie, ci de structura artistică a operii. Indignat: că numai 
dintr'o. lene a gândirii, toţi s'au mulțumit să ia se bun necontrolat, 
ceeace se spusese până atunci despre valoarea poetului german, isco- 
deşte tot soiul de posibilităţi spre a-i micşora prețuirea. 

Ca erudit, cerceetază lumea legendelor ce ar fi pătruns în Faust, 
destramă, confruntă şi de sigur, găsește substraturi de împrumut în 
ceeace priveşte fondul. 3 


- 5 Flora, Le pil belle pagine, pag. 19—20. 
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O inteligenţă aşa de sclipitoare ca a lui Imbriani putea găsi ori- 
când poziţii de gândire din care să străpungă orice entuziasm şi admi- 
raţie. Diversitatea îl atrage. Ii era în fire să trăiască din lucrurile ne- 
intrate prea mult în viaţa comună. Suflet de artist, simte nevoia unei 
permanente schimbări «de perspectivă. Graba cu care trece dela o situaţie 
de gândire la alta, tot umblând să-și resfire curiosiatea prin atâtea tă- 
râmuri culturale, cum şi măestria cu care făureşte ideile, a şi făcut să 
pară o fabrică de idei. Cu iuţeală scânteetoare duce cu sine o întinsă lume 
de idei, cu istorii foarte variate. Modul acesta ide a cugeta îl face une- 
ori greoiu, însă totdeauna simţi că se agită ceva nou. Pentru a nu se 
găsi pe aceleaşi poteci cu alţii, își grăbea lămurirea chestiunilor creind 
mereu alte planuri de orientare. O convingere împărtăşită de prea multă 
lume, devenită -prea obişnuită, nu-i mai vorbea minţii sale dinamice și 
atunci o înlocuia. Viaţa, pentru el, era izvorul care n'a curs. Deaceea, 
deşi vorbim de Imbriani ca de un desanetisian, vom vedea, că în modul 
său de a gândi păstrează prea puţină moștenire neschimbată. Nu era el 
omul care să trăiască din a repeta pe alţii. Se îndepărta de ideile care-i 
fascinaseră odată, nu fiindcă le părăsea propriu zis, cil fiindcă dela ele 
pornind, răsărea o altă atmosferă ideologică. Era imprimarea originalei 
sale cugetări care, moslificând totul îşi avea punctele sale luminoase. 
Aşa se despărţise de ceeace iubise la început în De Sanctis şi nu ră- 
măsese mult nici lângă Bertrando Spaventa, pe care-l urmase um timp. 
Gândurile sale trebuiau să tresară pe linia surprizelor imediate şi a- 
ceşti maeștri erau tocmai pentru respectarea unei discipline şi a unei 
sistematizări a vieţii spiritului. 

O privire trecătoare avu şi pentru Antonio Tari, cu care s'ar fi 
potrivit mai uşor, prin oarecari înrudiri de temperament, dar îl vedea 
prea pierdut în lumi diafane, pentru a-i potoli setea sa de adevăruri” con- 
crete, Se retrage tot mai mult în ale sale, rupând orice împăcare cu: 
modul altora de a raţiona. Insă reacţienea sa nu se îndrepta împotriva 
uneia sau alteia dintre doctrine; acestea costau puţin în faţa principiilor 
după care se călăuzea. Respinge apăsarea oricărei metode, ca fiind 
dăunătoare exprimării sincere, naturale. Se supără pe oamenii care aleargă 
după recunoştinţa contemporanilor, fiindcă aceştia vor fi obligaţi să nu 
mai poată spune ceeace cred sincer. Urăşte adăpostul acestei vieţi comode 
şi plină de linguşiri. Tocmai pentru răsturnarea convenţionalismului se o- , 
țeleşte el. I se părea că literatura e îmbâesită de exercitările sterpe ale 
intelectului ce tindea să devină manieră, întrucât nu atingea punctele 
vii ale realităţii. Iar critica, aşa cum se făcea de cele mai multe ori, era 
îngrădită de interese ce îndepărtau pe critic, sle miezul manifestărilor 
literare. Totul trebuia refăcut. De aceea intenţiile minţii sale reforma- 
toare vor deschide un proces care-i va determina şi poziţia sa de împo- 
irivire, Este amintita sa contradicţie, aceiaş pentru lucruri mari, ca şi pen. 
tru cele mărunte. În anume clipe, secundarul şi principalul vieţii se 
împleteau aşa de strâns, încât miră pe mulţi, cum un -om ca el nu ştia 
să se descurce de lucruri inutile. Unii chiar s'au întrebat, dacă surprin- 
zătoarele sale atitudini sunt ale unui nebun sau ale unuia care numai 
sc preface a fi. Pazzo vero o pazzo finto? 
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Neînţeles în atâtea acte ale sale, trece ca un om fără măsură şi 
Jinie, un irregolare €, care ferindu-se de a împrumuta modurile de viaţă 
ce-i veneau ca trecut al altora, se lăsa răpit cu plăcere de ispita noută- 
ţilor, chiar dacă ar fi fost silit să-și părăsească unele păreri scumpe. 

Cei cari îl studiază şi vor să ni-l prezinte reconstruit după încete 
precizări raţionale, pe calea evoluţiei, văd în Imbriani un slesechilibrat. 

Adevărul «, că fiinţa sa complexă n'a atins acele hotare trase de 
liniştea ultimelor convingeri. Il recunoaştem mai curând chinuit şi fă- 
rămiţit în pornirile sale reacționare. Totuşi vom vedea, că printre acele 
deslănţuiri de activitate, vor fi momente edificatoare, pentru a se des- 
vălui mintea mereu înrourată de aspirații proaspete. Se va valea cât co- 
lorit aruncă peste orice problemă tratată şi mai ales, cât de intens trăește 
în el acea neliniște de care sunt cuprinse spiritele destinate marilor re- 
forme de gândire. Nu va fi totdeauna o reconstruire şi o precizare a 
“unui mod mai sigur de a reflecta, însă mu va lipsi niciodată acea reacțiu- 
me care impune un ritm nou climatelâr gândirii staţionare. Retorica 
lui Imbriani nu te va convinge mereu, însă te va sili să-ţi pui alte pro- 
bleme, fiindcă în mod hotărît, te simţi într'o prefacere continuă. Atitu- 
dinea, freamătul vieţii sale, te îndeamnă să gândești, şi mai cu seamă 
să te verifici. Chiar manifestările sale artistice, roman, nuvelă sau ver- 
suri, socotite numai distracţii intime ale spirtului său predispus visării, 
meditaţiei, mărturisesc o visiune deosebită, tocmai prin acea înclinare 
de a răscoli şi prezenta realităţi aspre. Iudemânarea de vestit artigiano 
atinge uneori o sensibilitate care se revarsă în ritmica unei technici care 
a făcut să se vadă în Imbriani un premergător al lui Carducci din Odi 
barbare. Dar -opera sa artistică, interesantă prin peisagiul regional şi 
prim atâtea vubtilități descoperitoare de înţelesuri pline de realitate, nu 
intră în prevederile noastre de acum. În orice caz, şi aici, spiritul său 
crilie pare mai activ decât fantezia creatoare. O imaginaţie muncită de 
„uriozităţi, il poartă peste multe perspective culturale şi peste toate se 
proectează personalitaea sa torturală de reînnoire. Dar aproape tot ce a 
fost motiv de gândire în acea vreme, n'a rămas fără ecou în opera lui 
Imbriani. Deşi ne apare mai repede un agitator de idei, vine şi cu re- 
forme adânci. S'a recunoscut, că în timp ce se credea că arta va îmbă- 
trâni, (Hegel îi prevestise moartea) numai prin răsvrătirea lui Imbriani 
se întrezăreşte curgerea vieţii ei eterne. 

E surprinzător cum într'un timp atât de scurt, — și acela sfâşiat 
de atâtea fapte de roman şi aventură, — a putut aduna mulțimea cunoș- 
tinţelor de erudit şi totuşi a mai avut răgaz să răscolească literaturile 
moderne şi clasice, dând totodată norme de-a interpreta diferite pro- 
bleme estetice, atât în artele plastice cât şi în literatură. 

Fascinat de un idealism critic, adesea umbrit sau îngreuiat de unele 
xeflecţii puţin sistematizate, împins de o viabilitate provocatoare, nu eru 
sortit unei vieţi tihnite. 

Alinare nu şi-a găsit, decât poate numai în viaţa casnică în care 


6 Luigi Russo, Fr. de Sanctis e la cultura napoletana, Venezia, La Nuova 
Xtalia. 1928, pag. ll. 
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418 Leon Diculescă 
fu afectuos până la duioșie, 
napoletano della Domenica. 


Dacă se ţine seama de variatele sale preocupări care au fost aproape 
totdeauna mărturia unei vieţi «de orizont nou, mai mult de jumătate din 
puţinele zile ce i-au fost dăruite, au fost închinate culturii. O luptă 
necurmată i-a fost viața, până căzu înfrânt la pragul veşniciei în 1886, 


el «Minos» cum îl numeau cei dela Giornale 


tocmai când ar (i putut urma lui Tari, la catedra de estetică. 
Şi a fost singura dată când a fost învins, 


Leon Diculescu 
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La un an după alegerile generale deputatul Grecescu, preşedintele 
organizaţiei judeţene a partidului — renunțase la cea intrun judeţ din 
vechiul Regat — veni pe neaşteptate în oraş. Fusese abea înainte cu 
trei zile la Bancă, şi când plecă spusese că nu va mai putea veni curând; 
activitatea parlamentului era în toi, deşi spre sfârşitul sesiunii: se dis. 
cuta proectul noului buget. 

Nici nu trecu pe la Bancă ci veni de-adreptul în biroul avocatului. 
Ton Mărginean era singur. 

— Ce surpriză plăcută! zise el ridicându-se să-l primească. 

— De, nu credeam nici eu să mă întorc așa de îngrabă. Dar în 
politică sunt mereu surprize. lată de ce este vorba, domnule advocat. 

Iși aprinse ţigara de foi, trase de câteva ori savurând 'arema, apoi 
zise : 

„— Wiu cu o propunere pentru dumneata şi aş ține mult să nu 
mă refuzi. Prefectul ide aici va fi numit zilele acestea secretar general 
la un minister. E dintr'o familie cu trecut politic în partid, are legă- 
“urile lui şi ţine la acel post. Se întemeiază şi pe succesul avut în ale- 
gerile trecute, deşi noi ştim cine a lucrat mai mult pentru reușită. Dar, 
în fine! Eu n'am nimic împotriva numirii lui. Partidul e dealtfel de 
principiul, ca posturile de prefecţi să fie deţinute de fruntaşii localnici. 
Odată cu numirea lui însă eu trebue să propun pe noul prefect. Şi 
m'am gândit la dumneata. 

Tăcu şi începu să fumeze indiferent, ca şi când nu i-ar fi făcut 
nici o propunere. Nici nu dădu nici un. semn de nerăbdare, văzând că 
advocatul tace atât de îndelungat. 

Jon Mărginean rămase consternat. Mai întâi îi veni gândul că nu 
vor fi fiind mulţumiţi cu activitatea lui la Bancă şi încearcă să scape de el 
în felul acesta. Dar bănuiala era ridicolă: cum l-ar fi crezut capabil de 
postul de prefect dacă s'ar fi dovedit izicapabil într'un loc de o aşa de 
redusă importanță? Apoi îi trecu prin minte gândul că locul de pre 
fect e o situaţie trecătoare, până rămâne guvernul, ori nici atât, în 
vreme ce locul lui la Bancă era asigurat prin contract. Dar şi gândul 
acesta fugi şi sensaţia ce o avu deîndată ce auzi propunerea, îl luă 
în stăpânire: va fi atras în vârtejul vieţii publice fără voia lui. 
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— Domnule deputat, începu el într'un târziu, eu sunt mulțumit 
cu postul meu de azi. Cred că nici conducerea Băncii nu va fi nemul- 
țumită. Dacă e să rămân sincer cum am fost toată viaţa, sunt silit să 
spun că nu ași putea primi propunerea foarte măgulitoare pentru 
mine, ce mi-o faceţi. Cu aceeaşi sinceritate trebue să vă spun că nu 
doresc să fac politică militantă. Nu sunt o fire potrivită pentru acest scop. 
Mai este încă un motiv: eu am rămas încă odată fără nici o ocupaţie 
din cauza politicei, nu aş vrea să mi se întâmple acelaşi lucru şi a 
doua oară, < 

— Nu'nţeleg pentru ce ai putea rămânea fără ocupaţie, zice de- 
putatul părând distrat, z 

— Dacă guvernarea actuală durează normal, mai sunt trei ani, 
Unul a trecut. Peste trei ani va fi ah prefect. 

— Să zicem! Dar şi în cazul acesta dumneata îţi ai postul de 
advocat la bancă. Dumneata ai contract. Nime nu-ţi cere să-l reziliezi. 
Ba nici nu ne-am învoi la asta. 

— Dar nu pot fi prefect şi să fac şi pe advocatul băncii. 

— Desigur! Dar ţi-am numi un substitut, pe care ai voi dum. 
neata, cu condiţia ca să-ți poţi lua oricând postul în primire. Am face 
o numire provizorie şi condiționată. 

— Problema se pune, în asemenea condițiuni, altfel de sigur. Dar 
ce mă fac cu vâltoarea politică în care nu am nici o atragere să intru? 

— Politică s'a făcut la prefectură până după alegeri, până după 
numirea funcţionarilor, Acum nu mai e nevoe de politică, ci de o bună 
administrare. Şi sunt convins că d-ta ai fi'un bun administrator, In 
mic ai făcut administrație şi la sate, Cunoşti împrejurările de aici, ne- 
voile populaţiei, cunoşti obiceiurile, iar de puterea de voinţă, de pri- 
ceperea şi corectitudinea dumitale nu mă îndoesc. Desigur, aş afla şi 
alte persoane potrivite între membrii partidului din judeţ. Dar eu aş dori 
să putem avea concursul dumitale. Voim o administraţie model. E ceea 
ce așteaptă în primul rând alegătorii, dar aşteaptă şi guvernul, 

Urmă un nou răstimp 'de tăcere, până când lon Mărginean se putu 
hotărî să zică: 

— V'aş ruga pentru puţin răgaz de gândire. Propunerea mi-a venit 
cu totul pe neaşteptate. Apoi aş voi să mă consult şi cu nevasta mea. 

"— Dar chestiunea e urgentă. Aş putea avea răspunsul până la 
orele trei? 'Trebue să-l comunic telegrafic Ministerului de Interne. 

— Da! O să vi-l dau până atunci. 

După ce deputatul părăsi biroul, el trecu în locuinţă. Emilia fă. 
cea ordine prin odăi. 

Il văzu schimbat, adâne îngrijorat şi se înfrică, 

— S'a întâmplat. ceva? întrebă femeia nelăsându-l din ochi. 

— Încă nu, dar mi se pare că e pe cale. 

li spuse despre ce este vorba. 

Emilia tăcu, şi se lăsă pe un scaun cu mâinile în poale. Şezu şi 
bărbatul. 

— Lam cerut timp de gândire. La ora trei însă trebue să-i dau . 
răspunsul. Tu ce zici? 
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— Spui că locul tău de advocat la bancă rămâne asigurat? 

— Da. Se va numi provizor un substitut la. propunerea mea. 

— De, ştiu eu ce să spun! Mi-ar părea mai bine să nu ne com: 
plicăm viaţa. Postul de prefect e un post politic. Ştiu că tu te-ai ferit 
mereu să te angajezi în politică. Poate nici la alegeri nu trebuia să 
participi. In orice caz dacă faci pasul ăsta, eşti prins. Inapoi nu mai 
poţi da. 

— Aşa m'am gândit şi eu. Intru în vâhoare, Şi mi se pare că ni- 
anic nu-i mai neplăcut. 

— Te-ai gânulit să refuzi, nu-i aşa? 

— Am şi refuzat la început. Dar când ma asigurat că locul dela 
bancă îmi rămâne asigurat, când mi-a spus că de-acum nu mai e nevoe 
să se facă politică la prefectură ci. administraţie, şi că ar ținea foarte 
nult să primesc, având încredere în mine, i-am cerut timp de gândire. 

— E, întradevăr, greu de hotărît! Oamenii se înduşmănesc de 
moarte, după cât văd, pentru atitudinile lor politice. In societatea de 
aici e un întreg coşmar. Şi-mi închipui că şi într'alte părți va fi tot aşa. 
Ce nevoe avem aci să ne aprindem în cap şi mai multe dușmăni 
Pentru simplul fapt că ţi-ai dat concursul la alegeri, se fac mulţi că 
nici nu ne mai cunosc. Ce va fi când vai ajunge prefect? E adevărat 
că stând la o parte aici, nebunia asta își va face drumul ei mai departe. 
In loc nu o putem opri, orice atitudine am. avea noi. 

— Cred ca şi tine, şi mă gândesc că dacă n'ar fi fost scandalul 
acela cu furtul urnelor la alegeri, n'ar trebui să-mi mai pese de gura 
lumii. Dar ilegalitatea aceea mă mustră în conştiinţă, deşi nu am nici un 
amestec. Are însă regimul, partidul, al cărui exponent ași fi dacă aş 
primi un post de încredere. 

Rămaseră multă vreme în tăcere. 

— Mi se pare că tot va trebui să primesc, începu el. Omul acesta 
mi-a fost mereu binevoitor. Cum l-aș refuza? Ar fi desigur în interesul 
său să aibă o bună administraţie în juleţul a cărui organizaţie o prezi- 
dează. Şi are încredere în mine. Mă gândesc ce făceam eu dacă-mi des- 
chideam un birou advocaţial particular? Altele mai vechi şi mai cunos- 
cute, şi abia o duc de azi pe mâne, chiar azi. Cât am stat aruncat pe 
linie moartă nici unul dintre cei cari mă judecă azi, nu s'au gândit la 
mine. Să-mi dea un sfat, cel puţin. La urma urmelor văd că o politică 
maţională de principii, care să unească pe toată lumea, e imposibilă 
Ia moi. Oamenii s'au împărţit după interese şi ambiţii. Eu, martor mi-e 
Dumnezeu şi tu, n'am nici un interes material. Cu salarul, cu venitul 
moşiei, putem să ne ducem foarte bine casa şi să ne creştem copiii. Ba 
ne mai şi rămâne de pus la o parte. Dar cât priveşte ambiția, ei, par'că 
ar încerca să licărească şi în mine. 

Emilia zâmbi. E 

— Auzi, auzi! Nu mi te mai lăuda! 

— Cred că nu-i de lăudat. Ci par'că simt nevoia unei şi mai te- 
meinice reabilitări. Cât aş fi de modest, totuşi nu pot să nu mă revolt 
când văd cine ajung deputaţi, prefecţi şi alte feţe simandicoase. În de- 
finitiv, partidul lberal încă nu are decât puţini oameni de greutate, ca 
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şi celelalte de altfel. Dacă nu pot schimba mersul lucrurilor după gândul 
men — şi ar fi o absurditate să mai cred după câte am văzut şi văd — 
„mii se pare că e oarecum un semn ile imbecilitate să stau şi să privese 
cum ajung în frunte atâtea secături. Cred că aş fi un bun administrator 
al judeţului pe care-l cunosc cu toate mizeriile şi lipsurile lui. Ce zici? 
Să fac o încercare? Trei ani nu-s un veac! 

— Pentru ce trei ani? 

— Atâţia mai are regimul liberal. Dacă vine alt partid la guvern, 
va fi alt prefect. Şi așa mi-au trimis destui vorbă că sunt un tâmpit, 
c'am ales parlamentari pe alţii în loc să mă aleg pe mine. In sfârşit. 
o treaptă socială câștigată nu ne poate strica nimic, dacă-mi voiu înde_ 
plini slujba cum se cuvine. N'o primesc dela străin, nici dela dușman, 
ci dela un guvern românesc. Şi cu toate cele întâmplate nu pot crede: 
nici azi să existe un partid românesc care să nu urmărească binele ge-- 
meral al ţării. 

Emilia se lumină la faţă şi începu să râdă. 

— Imi place! Poţi fi un bun advocat şi pentru causa ta, nu numai 
pentru ale băncii. Dar, serios vorbind, cred că tu ai dreptate. M'am 
convins şi eu că lumea judecă la noi partidele după interesele şi ambi-. 
țiile proprii. In sfârşit, se poate să avem şi noi o ambiţie, râse ea. In 
trei ani câţi nu-şi pot pune în titulatură «fost prefect», «fost deputat» ba 
chiar «fost membru în Consiliul dirigent?» 'Tu până acum nu eşti decât 
«fost notar». 

— Vrea să fie o ironie? 

— Ba de loe! Pentru ce să nu poţi spune şi tu peste câţiva ani 
«fost prefect?» Dar vorbesc alandala! Ştiu că mu suntem dintre aceia 
cari se mândrese cu titlurile. Puteam trăi mulțumiți şi fericiţi în satul 
nostru, dacă nu me scotea politica. Acum, luaţi de valurile ei, pentru 
ce să rămânem ridicoli? 

— Aşa dar-eşti de acord? 

— Păi, vreau şi cu să mă plimb în maşina prefecturii. Să ajung 
să-mi sfidez prietenele cari s'au uitat atâta vreme peste umăr la mine. 

— Lasă gluma, Emilia. 

— Uite că o las! Noi, dragul meu, am fos! doi oameni cuminţi, 
modeşti şi muncitori. Dar trebue să recunoaştem că am avut mereu şi 
simţul practic al vieţii. Şi simţul acesta mie'mi spune şi azi să nu dis 
pseţuim ocaziunea când ni se poferă cinstit, şi când eşti convins că vei 
sluji cinstit. Cât ce mi-ai spus despre ce este vorba, simţul meu practic 
mi-a pus concluzia aceasta! 

— Dar ezitările de până acum? zâmbi el. 

— Erau pentru tine, pentru a te lăsa să judeci cu toată liberta- 
tea. În sfârşit e vorba de tine în primul rând, nu de mine. Ei, va fi o: 
variaţie de trei ani, poate şi mai puţin, cu nestabilitatea dela noi. De-un 
singur lucru îmi pare rău, dragă domnule prefect, că nu voiu mai putea 
să-ți ajut la lucrările de birou. : 

Ea se sculă, îl îmbrăţişă şi-l sărută, 

— Ai putea să-l avizezi de pe acum. A, ba nu! Inainte de ai 
comunica răspunsul să mai insişti odată asupra asigurării drepturilor- 
tale contractuale. Ştii. ce-i în mână nu-i minciună, 
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Spre marea lui surprindere când se duse să-i dea răspunsul, depu- 
tatul Grecescu îi prezintă două acte revăzute cu firma şi ştampila băncii, 
şi cu două iscălituri valabile, a lui şi a directorului. In primul act se 
asigură revenirea în toate xlxepturile sale, cu anii socotiți la pensie în 
funcţia ide advocat al băncii, aprobându-i-se un concediu cu limita la 
bunul lui plac; într'al doilea se numea provizoriu, ca suplinitor în 
vremea concediului, advocatul... Aici rămăsese locul gol. 

— Pe cine propui? întrebă Grecescu. 

Ion Mărginean se gândi o clipă şi răspunse: . 

— Advocatul Dr. Emil Badea, un fost coleg al meu la Univer- 
sitale. 

_— Prea bine! Să întregească la mașină numele, spuse directorului, 
dându-i actul. 

Actele acestea i le puse înainte deputatul îndată ce Mărginean 
declară că acceptă numirea de prefect. Aşa dar şi acest domn Gre- 
cescu se gândea la toate. Par'că auzise şi cuvintele Emiliei... «Ce-i în 
mână nu-i minciună!» 

Da! Era în toate un om serios şi foarte corect, şi închipuia că 
numai aşa se puteau explica puterile lui aproape disereţionale pe cari 
vedea că le are la Bancă. In sfârşit în politică vor fi ei cum vor fi li- 
beralii, dar în afaceri bănești, materiale, ţineau la cea mai strânsă co- 
rectitudime, cum se convinsese de când era advocatul sucursalei de aici. 

Incă în aceeaşi seară însoţi pe Grecescu în Capitală să depună 
jurământul în faţa ministrului de interne. i 

Aşa a ajuns lon Mărginean prefect judeţean în primăvara anu- 
lui 1923. 


De-atunci tpecură doi ani şi jumătate până la masa oficială dată 
autorităţilor din oraș în seara zilei aceleia de toamnă târzie când, după 
plecarea oaspeţilor, Lon "Mărginean nu mai putea adormi, fie din pri- 
cina şampaniei fie din aceea a ţigării de foi, cum credea el. 

“Toate evenimentele trecutului, de când părăsise satul, veniră să-i 
defileze prin amintire. Da, era adevărat ce spusese Emilia: imtrase în 
horă şi trebui să joace! Și încă ce joc! Câte schimbări vertiginoase 
în viaţa lui! Şi totuşi timpul zbura. Părea că numai ieri au fost toate, 
Şi cu toate că-i păreau aşa de apropiate, ele nu mai aveau nici o în- 
rîurire asupra lui ca atunci când se petrecură. Nu le mai dădea nici 
o importanţă, deşi atunci, s'a învârtit cu ceasurile, şi uneori cu zilele 
în jurul lor până le putu privi drept în faţă şi până putu lua o hotă- 
rîre. Se convinsese ide-atâtea ori că era prea sensibil, prea susceptibil, şi 
în faţa umor probleme de mai puţină importanţă, şi că nu avea rost 
să fie. Totuşi, la prima ocazie, se repeta în conştiinţa lui acelaşi proces. 

Pentru o numire de notar sau de primar era în stare să se zbu- 
ciwme cu ceasurile. Cine avea dreptate? Care delegaţie de săteni îl im- 
forma corect și era cinstită? Cine urmărea binele comun al satului? Ce să 
creadă din pârile scrise şi verbale ce i se făceau, asupra purtării autori- 
tăţilor locale? Care comună avea dreptate în cutare diferend ivit între 
ele cu prilejul executării pe teren a reformei agrare, dupăce ţăranii 
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folosiră din 1919—1920 terenurile supuse reformei, în arendă forţată? 
Care este adevărul în rapoartele oficiale ce le primia dela inspectorii 
din toate ramurile de activitate? Să fie adevărat, că în cutare comună 
mixtă populaţia minoritară e subversivă, potrivnică Statului? 

Soluţia sau răspunsul nu era în stare să-l dea până ce nu examina 


lucrările şi situaţiile la faţa locului. Aşa că fu cel dintâi prefect care 


trăia nu în birou ci în judeţ. Aproape zilnio era pe drum. Da nenu- 
mărate ori Marţea şi Vinerea, când erau zilele le audienţă la prefect, 
se putea citi un anunț la intrarea în prefectură: «Azi nu sunt audienţe. 
Domnul prefect plecat în județ». Inştiinţările acestea erau întâi scrise 
cu mâna, dar secretarul prefecturii se sătură să le serie mereu şi tipări 
anunţul pe o tăbliță de earton, care era atârnată la intrare. 


După 'două luni de slujbă prefectul ar fi desființat bucuros. au- 
diențele, dar erau în regulament, între îndatoririle lui. Lear fi des- 
fiinţat convingându-se că nu-s de nici un folos, ci o pierdere de vreme 
a timpului preţios. Cei cari veniau în audienţe urmăreau aproape nu 
mai interese personale, sau de fracțiuni în partid, de rivalități în (co- 
mune, Nu putea cunoaşte arlevărul, situaţia reală din comunicările ce i 
se făceau cu prilejul audienţelor, ca şi în plângerile verbale sau scrise 
ce i se aduceau, i 

Trebuia să se convingă la faţa locului. Dela o vreme, după 'un 
an, foarte puţini cetăţeni mai cereau audiențe. Se informau în care sat 
ar fi în cutare zi prefectul, și încercau să vorbească cu fel acolo. Dar 
nu puteau resolvi nici aşa nimic, până când prefectul nu se deplasa 
la faţa locului. 

Intrase în horă şi juca, nu numai în înţelesul ce-l dădu Emilia 
cuvintelor, ci şi într'altul cu mult mai grav. Era aici vorba de hora 
în care porniră sute şi mii de interese particulare, răscolite de propa- 
ganda politică şi greşita educaţie a maselor populare, pe care cei inte: 
resaţi le ridicau la treapta interesului unei comune, a unei preturi sau 
a judeţului întreg. Era un viespar nu o horă, în care totuşi trebuia să 
între dacă voia să facă administraţia judeţului. 

Cunoştea ţinutul, cunoscuse pe oameni, dar acum i se părea că-i 
cu neputinţă să fie aceiași. Oamenii îşi aduceau pretutindenea aminte 
de el în comunele prin care umblase în propagandă electorală. Dar 
atunci par'că erau încă alţii. II ascultaseră cu bunăvoință, ba chiar cu 
însufleţire. Nime nu i se adresă atunci cu vr'o cerere particulară, cum 
se apropiau unii de candidaţi sau chiar de alți propaganulişti, Felul lui 
de a vorbi adevărurile mărturidite de el cu convingere, îi făcură să aibă 
un respect faţă de el, şi oamenii nu îndrăzniră să-l molesteze cu năca- 
zurile lor, 

Dar acum! Ce lume schimbată! * Rămăsese el singur în mijlocul 
populaţiei judeţene, parlamentarii un an încheiat m'au mai descins la 
sate. Singur preşedintele Grecescu îl însoţi de câteva ori. Toţi erau ocu:- 
paţi în Capitală, cu parlamentul, cu afaceri, cu intervenţii. Numai el 
rămăsese în mijlocul alegătorilor calul de bătae al tuturora. 

El nu făcu nici o promisiune în alegeri, nici în particular, nici 
comunelor, dar se vede că făcuseră alţi propagandiști şi însuşi candida- 
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tul ales pe unmă. Toţi le uitară şi acum toate nemulțumirile se spăr- 
geau în capul lui. 

Intrase în horă şi trebuia să joace! In primul an, mai ales în 
primele luni, îi venia să iee lumea în câp. Slăbise, slevenise nervos, 
începu să se certe cu Emilia pentru întâia oară în căsnicia lor. Intrase 
într'un viespar din care voia să iasă cât mai curând, să fugă de el cât mai 
departe ! i 

Oameni din toate categoriile sociale umblau numai după interesele 
lor personale sau familiare. Singuratici sau cu cetele. Când îi auzia bon- 
cănind pe scările prefecturii îl lua groaza. Și de-o sută «de ori scrise te- 
legrama de demisie, în cele dintâi şase luni, dar iar se răsgândea și 
nu o trimitea. 

Pe urmă îşi dădu cu adâncă amărădiune seama că oamenii aceştia 
pentru cererile şi pârile cărora trebuia să cutreiere judeţul aproape 
zilnic, nu erau aşa de vinovaţi pe cât îi crezuse la început, că vina 
principală o aveau cei ce le-au făcut o detestabilă şi primejdioasă edu- 
caţie politică şi cetăţenească. 

Și atunci fu cuprins de o mare milă de ei şi se hotări pe cât va 
putea să-i vimdece de anarhia spirituală în care căzuseră, Din ceasul în 
care ajunse la convingerea şi hotărîrea asta, slujba lui de prefect crescu 
pentru el enorm în importanță, şi începu să-i placă. Nu numai să-i 
placă, ci să se şi pasioneze de ea. 

EI cunoscuse pe țăranii din acest ' judeţ, de când era elev de 
scoală, apoi ca student şi ca notar în unul din satele lui. Erau oameni 
cuviincioși, luminaţi, harnici, cari încunjurau certele, procesele, cari a- 
legeau în fruntea tuturor ca primar şi consiliu comunal pe ţăranii cei 
mai de frunte. Nu cunoştea din trecutul lui un singur caz când un ţăran 
să fi cerut vr'un favor personal dela vr'o autoritate publică, începând 
cu primarul satului. Fiecare ştia şi era convins că-i o lege de fier ca - fie- 
care să-și plătească contribuţia, gloaba pentru vitele prinse în pășune 
oprită, sau chiar pedeapsa pentru copilul pe care nu l-a dat regulat la 
şcoală, 

Cum se putea ca acum să i se prezinte ouă sau mai multe frac- 
ţiuni cari sprijineau tot atâţia candidaţi la primărie, şi când mergea la 
faţa locului se convingea că nici unul nu era «de treabă, şi că la ţăranii 
cei mai destoinici nime nu sa gândit? Cum era cu putință să-i ceară 
lui ştergerea contribuţiei, a gloabei pentru prevoricaţie, sau chiar de 
darea în bani pentru copilul care a lipsit vreme îndelungată ” dela 
şcoală? 

A înregistrat mereu faptele, le-a rumegat, le-a cântărit şi a în- 
cercat să se convingă -că era la dedesuptul lor. Și reuşi să descopere 
adevărul: oamenii fură duşi în rătăcire de o propagandă demagogică 
criminală asupra propriei lor valori individuale, ca şi asupra datoriilor 
şi drepturilor ce le aveau în statul naţional. : 

Ion Mărginean îşi zise atunci, şi-şi repetă apoi de multe ori în 
viaţă: «Nici idee n'au cei ce spun mereu poporului: «tu eşti. totul în 
ţară! Tu pui dreptate, tu pui şi răstorni guverne! Tu eşti țâțâna în 
jurul căreia se învârte întreg carul statului. Nici idee n'au cei ce 
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vorbesc aşa, ce rău imens fac poporului şi ţării. Rilicarea insului care 
votează până la culmi pe scara drepturilor şi lipsa oricărei educări în 
datoriile naţionale şi cetăţeneşti, — iată viesparul în care am intrat eu! 
Omul, individul, nu-şi mai cunoaşte lungul nasului, nu. mai are cu- 
viinţă faţă de autoritate, te bate pe umăr pe tine prefect, vorbeşte dela 
egal la egal. Şi-atunci e firesc — în anormalitatea asta — ca lui să i 
se pară că-i o problemă de ordin public, de Stat, că-l pui primar pe el, 
sau pe candidatul lui, şi că aceasta este ceva chiar obligator ca urmare a 
faptului că te-a votat în alegeri! E o corupere sistematică a mentalități 
sănătoase şi a bunei cuviinţe ţărăneşti de mai înainte.» 

Şi se hotărî, cu prilejul descinderilor la sate să înceapă reeduca- 
rea cetăţenească şi naţională. 

Când se hotărî, după consfătuirea cu Emilia să primească prefec- 
tura, în conștiința lui rămase o urmă de îndoială, ba chiar de vină, pe 
care se sili să o repare cu argumentele ca le aduse în faţa soţiei. Nu 
numai faptul că primi să reprezinte într'un judeţ un partid care fu ilo- 
vedit că a furat urnele electorale în câteva circumscripţii, ci şi alte acte 
ide guvernământ şi administrative mai ales contribuiră să-i facă argu- 
mentarea forţată într'o măsură oarecare şi să simtă mustrare în con- 
ştiinţă, Il înţepa mereu un ac până începu să cutreiere satele pentru a se 
convinge la faţa locului de temeinicia plângerilor, de realitatea abuzu- 
rilor, de dreptatea cererilor particulare şi colective; 

Îmlată ce luă contact direct cu masele, cu alegătorii, înţelese. că 
nici nu mai putea fi vorba de a face politică liberală, sau averescană, 
ori naţional-ţărănistă, că, peste tot, nici nu se pune o problemă poli- 
tică, ci una de reeducaţie naţională şi cetățenească, şi una, de bună şi 
dreaptă administraţie. Toate mizeriile, toate cererile, toate dorinţele ce 
i se” oduceau la cunoștință, nu erau de natură «de ordin propriu zis po- 
litic, ci un rezultat al pervertirii mentalităţii poporului prin demagogia 
făcută, sau un rezultat al unei rele administrații. 

Ion Mărginean înţelese repede că ori pe care regim l-ar sluji, ori- 
care partid ar fi la putere, el n'ar putea încerca decât readucerea bu- 
nului simţ în masele poporale, reeducarea maselor în principiile cari au 
făcut sănătatea sufletului țărănesc în trecutul apropiat, şi să facă o 
bună administraţie. Işi «lete seama că aşa cum înţelege el să-şi facă da. 
toria într'un judeţ, nu mai însemna să slujească unui partid ci în- 
suşi neamului. i 

Şi atunci acul acela al remușcării încetă să-l mai înțepe, şi el 
se puse cu temeiu pe luoru. Işi aduce acum 'aminte şi de cuvimtels 'de- 
putatului Grecescu că la judeţ nu mai e nevoe Să se facă politică, după 
ce alegerile erau terminate de un an şi numirile în slujbe terminate, 
ci administraţie. Avusese lreptate şi el, deşi Ion Mărginean era con. 
vins că «deputatul nu se gândi decât la latura administrativă, de care se 


apuca el acum. 
Ca şi pe vremea campaniei electorale el intră cu tot elanul în 


noua activitate. 
Experienţa pe care încerca s'o facă dădea rezultate extrem de va- 


ziate şi interesante. 
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De îndată ce cobor la sate își ilădu seama că se bucura de în- 
crederea oamenilor. Mulţi îl cunoscură şi înainte de alegeri, far leu 
prilejul lor cutreieră toate comunele judeţului, și pamenii îşi aduceau 
aminte de el. Inţălese că însuşi felul cuvântărilor hui deşteptară încre- 
derea şi respectul alegătorilor. Nu făcuse nici o promisiune, nu înjură, 
nu lăudă pe nime, şi vedea acum că felul acesta de propagandă i-a fost 
lui personal de cel mai mare folos. 

Cea dintâi experienţă o făcu într'un sat din care în primele luni 
ale prefectoratului său, îi veniau tot la două săptămâni câte-o delegaţie. 
“Oamenii erau nemulțumiți cu primarul pe care-l riumi fostul prefect. 

Adună satul, în faţa primăriei şi le ceru oamenilor cari umblară 
în delegaţie, să-și dovevlească în faţa tuturora dreptatea reclamaţiilor. 

Oamenii începură să vorbească. Arătară pe rând toţi oratorii că 
primarul de acum nu. era dintre fruntașii satului, că feam de neamul 
lui n'a mai fost primar, că singurul merit ce-l avea era că a organizat 
'o mână de creştini în partidul liberal. Dar la alegeri, cum bine ştia 
prefectul, n'au votat cu guvernul numai cei câţiva liberali înscriși, ci 
tot satul, pentrucă voiau să «mai probeze şi cu ăştia». Numai treizeci de 
voturi au mers în altă parte. Oratorii mai arătară că primarul nici nu 
se pricepe la trebile obşteşti ale satului, fiindcă n'are de unde... «Pen- 
trucă s'a făcut căpetenia liberalilor din sat, nu însemnează că Dumne- 
zeu i-a turnat înţelepciunea cu pâlnia în cap» spunea un moșneag. 

Vorbi şi primarul, şi ţărani din tabăra lui. Primarul arătă că 
aşa-i legea cea nouă. (Când sunt naţionalii ia putere să fie un primar 
de-al lor, când sunt averescanii altul, de-al acestora, iar acum fiimdcă 
sunt liberalii el are dreptul la primărie, fiimdcă el o organizat mai întâi 
partidul liberal din sat. Alţii din tabăra lui îi luară apărarea: «Dacă 
n'a mai fost primar din neamul lui, nu urmează că nu mai vine în 
fruntea satului şi oameni noui». «De altfel omul e destul de priceput 
şi va mai învăţa din viaţă, că e încă bărbat tânăr». «Ei n'au prote:tat, 
n'au umblat cu jalbe, ci s'au supus şi au luat de bun tot ce au făcut 
şi cârmuirile trecute». 

Inainte de astunare prefectul făcu o inspecţie la primărie, în 
acte, în dosare, în conspectele ide contribuţie, cu notarul lângă el. No- 
tarul avea trei comune de administrat. Ceru deslușiri dela primar, îl 
puse să-i arate unsle lucruri, să-l întrebe ce ar face în cazul cutare şi 
ctare. Constată imediat că omul nu. se pricepe la multe din lucrările 
ce se ţin de primărie. Şi între patru ochi îi spuse: «Dacă erai un om 
adevărat dumneata singur nu trebuia să primeşti slujba ce ţi s'a dat, 
mu.să mai trimiţi şi delegaţi la mine să nu te mişe din slujbă. E pri- 
măria o slujbă pentru dumneata ori pentru sat? lată după câteva fapte 
incorecte pe cure le aflu aici, — făcute poate mai mult din meștiinţă 
decât anume, dumneata ai putea ajunge foarte uşor în temniţă.» 

Intre patru ochi primarul îi spusese că nu are nimic împotrivă 
dacă-l vor schimba. In efârşit el n'a umblat după primărie ci l-a nur 
mit prefectul. 

Totuşi în udunare se răzgândi şi începu să-şi asmută oemenii. 
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Prefectul îi ascultă cu răbdare pe toţi, până nu mai ridică nime 
mâna, semm că vrea să vorbească. 

El le arătă atunci că administraţia satului nu are nimic cu poli- 
tica. Că cu, politica vin şi pleacă, dar satul cu oamenii rămâne. Mulţu- 
mirea și fericirea lor nu poate atârna dela partidul pe care Lau votat 
în alegeri, nici chiar dela guvern, ori care ar fi el, ci numai dela oamenii 
din sat, şi dela conducerea satului. Se face o mare greşală, le spunea 
el, când la alegeri fiecare vorbitor spune că viitorul alegătorilor atârnă 
dela guverne. Da, atârnă în primul rând dela ei înşişi. Deputaţii tre- 
bue să poarte grije de trebile cele mari ale ţării, să facă legile, să câr- 
muiască ţara. Satul trebue să fie cârmuit de săteni, şi pentru a fi bine 
cârmuit, în capul satului trebue să fie oamenii cei mai pricepuţi şi cei 
mai cinstiţi. Ei să rămână cât mai mult aceiaşi oameni în fruntea 
satului, pentru a putea cunoaşte toate necazurile lui şi leacurile nece- 
sare. E o mare greşală să se schimbe conducerea satului decâteori se 
schimbă guvernele. Vai de gospodăria în care la an se perindă trei 
slugi, sau e arendută de trei ri, tot la alţi inși, le spunea prefectul. 

Adunarea-l aproba «i mare însuflețire, aproape în unanimitate, 
deşi mulţi se întrebau: oare cum. poate vorbi așa un prefect? Sau poate 
nu-i prefect? Ori nu e liberal? Ei Știau că pe subt mână toate parti- 
dele încercau să-şi recolteze voturi promițând celor mai gălăgioşi că-i 
vor pune în fruntea satului. Iată însă că prefectul acesta vorbeşte altfel: 

— E foarte rău, îşi sfârşi el cuvântarea, că sătenii se împart în 
tabere şi când merg la vot. Noi românii nu avem: nevoe de vrajbă ci 
de frăţie. Ştiţi că așa vă vorbeam şi la alegeri. Dar e lucrul cel mai pr- 
mejdios ca oamenii dintr'un sat să rămână împărţiţi în tabere şi să se 
îuvrăjbească şi după alegeri. Ce se alege de o casă în care părinţii sunt 
în dușmănie cu copiii, copiii între ei, şi toţi merg pe alte drumuri? 
Suterinţă și rătăcire, iudul pe pământ. Trebue să înțelegeţi că un sat e 
e familie, şi aşa trebue să rămână ori cine ar fi la guvern». 

Oamenii aprobară și rămaseră tăcuţi. Nu mai puţin de-un sfert de 
ceas reuşi să aleagă primar şi consilier comunal, după propunerea adu. 
mării, tot oameni unul şi unul. Afară ide fostul priniar şi vr'o trei din 
jurul lui, toţi se împrăştiară mulţumiţi. , 

Cu bună înţelegere, sfătuindu-se cu sătenii la faţa locului, reuşi 
să facă linişte în multe comune, fie că se alegeau primari noui, fie că 
se completa ori se schimba consiliul comunal. 

Ion Mărginean vedea că oamenii înţeleg foarte bine interesul sa- 
tului, că au o judecată sănătoasă şi că otrava răului politic încă nu pă- 
trunsese prea adânc în: masele populare. Adeseori reuşea să convingă 
chiar pe cei ce trebuiau schimbaţi, că e mai bine şi mai onorabil pentru 
ei să-şi dea în bună voe demisiile. 

Dacă s'ar începe acum, pe toată ţara, îşi zicea el, o reeducaţie 
cetăţenească, poate sar putea încă opri răul semănat din demagogia 
electorului. 

Veniau, în toate satele, oameni cari cereau să-i vorbească între pa: 
tru ochi. Cei mai mulţi îi cereau să le şteargă gloabele pentru prevari- 
caţii de pădure, sau pedepse pentru netrimiterea regulată, ori de loc, 
a copiilor la scoală. 
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Prefectul le arăta că va ceresta la faţa locului, chemând pe pădu- 
rari, pe învăţători la primărie, şi dacă va (afla cum, că li s'a făcut o ne- 
dreptate, o va înlătura. Le arăta însă, că e de datoria lor să ţină legile a- 
duse în interesul lor: păstrarea pădurilor, instrucţia temeinică a copiilor. 

— Cum crezi dumneata că legile cari mai înainte trebuiau ţi- 
mute, pot fi călcate acum? Că azi românii pot să-și nimicească pă- 
durile, când erau, în sfârşit, averea lor? Că pot să-și lase copiii neştiutori 
de carte, când nu mai învățau într'o limbă străină, ci în limba ma- 
mei lor». 

Cei mai mulţi recunoșteau şi se ruşinau. Ba unii spuneau că nici 
prin gând nu le-ar fi trecut să vină cu asemenea cereri dacă nu le-ar fi 
spus domnii în alegeri că se pot face. 

: Intr'un sat îi ceru o audiență un ţăran fruntaş, pe care prefectul 
îl cunoştea de mai demult. ! 

Avea o mare restanţă în contribuţie. Ţinuse pâm'acum cu toate 
partidele care se perindară la putere, şi reuşi să tot amâne plata. Acum 
îl strângeau în chingi cu plata. 

— Cum se poate, lomnule prefect, chiar pe mine care am dus la 
urne douăzeci de voturi pentru partid? 

— Nu ţi-e ruşine, bade Dumitre? îl înfrumtă prefectul. Un om 
cu averea dumitale, să nu-ţi plăteşti la timp dările? Dar cum ţi-a putut 
trece prin minte că dacă votezi cu guvernul, nu mai eşti dator să dai 
dare? Dacă s'ar putea aşa ceva, cine ar mai contribui la cheltuelile sta- 
tului şi ale satului? Nu vezi slumneata că-i mare păcat ceea ce-mi ceri? 

Omul se ruşină, şi-şi plecă capul în pământ. 

— Poate jumătate, domnule prefect! 

Ion Mărginean ridică indignat mâna și-i arătă uşa. «Imi pare rău, 
zice el, că te ştiu de-atâta vreme şi nu te-am cunoscut. Tocmai un om 
cu carte şi avut să se rătăcească în aşa fel?» 

Omul şi ruşinat. Nu spuse nimănui ce a păţit la prefect, dar 
notarul îl aviză pe Mărginean că la o săptămână badea Dumitru își 
plătise întreaga restanţă. 

j Descoperi şi abuzuri şi nedreptăţi destule făcute de organele admi- 
nistrative. Incepu să perlepsească, să destitue din posturi, să mute pe 
slujbaşi în alte localităţi. 

Luni întregi avu de lucru numai cu abuzurile și felul de a re 
purta cu oamenii al jandammilor. În multe părți ei erau o adevărată 
calamitate pentru populaţie. Cu intervenţia comandamentului de jan- 
danmi fură descoperiţi mulţi, unii fură chiar scoşi din jandarmerie, 
alţii permutaţi. 

Prefectul îşi şlete în grabă seama că avea de lucru cu un corp po- 
liiţenese care avea o sumară educaţie profesională, iar subt raport 7- 
ral cei mai mulţi lăsau foarte mult de dorit. Mai târziu făcu şi un me- 
moriu către ministerul de imterne pe care i-l încredință deputatului 
Grecescu. j 

In colindările lui prin. judeţ cunoscu toate lipsurile populaţiei, 
unele de ordin general cum erau drumurile rele, podurile stricate. Se 
improvizase câte ceva în vremea alegerilor, pentru a putea circula ve- 
hiculele, dar de atunci totul rămase în părăsire. 
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In multe sate -era lipsă de clădiri şcolare, cele vechi fiind aproape 
în ruină; serviciul sanitar era abea înfiripat. Pe alocuri bătea piatra, 
era nevoe de porumb. 

Pusese la lucru toate serviciile județene şi le da mereu zor; în 
inspecții vedea zilnic ce şi cum se lucrează. 

«Doamne sfinte» îşi zicea de multe ori când se întorcea din dru. 
murile lui «dar ceea ce fac eu nu mai e nicidecum politică!» Şi se 
simţea mulțumit că ghimpele acela nu-l mai înţeapă în conştiinţă. 

Nu făcea desigur politică, ci administraţie şi educaţie cetățenească 
şi naţională. Totuși în cei doi ani și jumătate avu destule neplăceri şi cu 
partidul propriu şi cu celelalte. 

Subprefectul îi atrase din bună vreme atenţiunea. 

—- Sunt oameni cari nu se împacă cu schimbările pe cari le fa- 
ceţi. Slujbaşii înlocuiţi au început să-i caute pe parlamentarii lor şi să 
li se plângă că au fost scoși (dim posturi, ei membri ai partidului, şi 
că au fost puşi alţii dintr'alte partide. 

Ştirea era nouă pentru Ion Mărginean. Prin sate nu băgase de 
seamă să rămână nemulțumiri pe urma schimbărilor ce făcea. Dar, to- 
tuşi, era posibil ca pe subt mână să se întâmple așa. f 

— «N'au decât să se plângă» zise el. Domnii parlamentari de când 
S'au ales, afară de unul-doi şi preşedintele, nu s'au mai coborit între 
alegători. Nu cunose realităţile, miseriile, nemulțumirile. 

—- E adevărat dar am auzit că deputaţii încep să se plângă că le 
distrugi partidul. Incep a spune că nu poţi fi, un liberal convins, dacă 
înlături pe oamenii partidului. Mi-am ţinut «de datorie să vă informez. 
Se nţelege cu cred că administraţie nu se poate face decât cu oamenii 
cei mai pregătiţi şi mai cinstiţi, atât la oraşe, cât şi la sate. Dar, vezi 
dumneata, mentalitatea asta nouă... 

Subprefectul era un funcţionar administrativ de carieră. Fusese 
pretor şi un om recunoscut ca foarte harnic, priceput şi corect. 

— Mentalitatea asta nouă e o nenorocire, domnule subprefect. Ea 
duce a nlesorganizare şi demoralizare. Ai observat dumneata vr'o înrăută- 
țire în viaţa administrativă decând cu schimbările mele? 

—- Ba, dimpotrivă, mergem, spre consolidare şi spre muncă tot mai 
bine organizată, 

— Mărturisirea dumnitale e mai prețioasă pentru mine decât orice. 
Dumuneata ţii în mână firele administrative ale jwleţului întreg. Dacă 
lucrurile se îndreptează şi folosul obştese în judeţ creşte, nu-mi pasă 
mie, de partid. De altfel, cum aș distruge partidul? Oamenii sunt tot 
mai mulţumiţi în judeţ. 

— Am crezut de datoria mea să vă advertizez. Intre deputaţi şi în 
club sunt unii cari încep să facă aluzii la înlocuirea dumneavoastră. 

— N'au decât! Eu lucrez cum îmi spune conştiinţa că mi-e datoria 
să procedez. 

Şi într'adevăr el nu se lăsă impresionat de informaţiile date de 
subprefect. Le şi uită până peste vr'o jumătate de an, când se trezi 
la prefectură cu deputaţii din judeţ, afară de preşedinte. 
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Ei începură pe departe. Vorbiră despre marea hărnicie a prefec- 
tului, despre formidabila lui putere de lucru, despre desele lui depla- 
sări în judeţ, despre încântarea lor şi a înțregei organizaţii judeţene pen- 
tru faptul de-a avea un prefect aga de distins. 

— 0 singură problemă este asupra căreia ne luăm libertatea să vă 
atragem atenţiunea. La schimbarea «de personal — pentrucă, evident, nu 
suntem împotriva înlocuirei celor răi şi nedestoinici — nu se ţine seama 
de partid şi de interesele lui. Nu numiţi în locul celor incapabili oa- 
meni de ai noștri. 

— Numesc unde aflu oameni potriviţi. Unde nu, caut pe cei mai 
buni, nu mă uit la culoarea politică. Eu sunt pus să fac administraţie. 

— Evident, evident, luă cuvântul alt deputat, desigur datoria 
D-voastră e să faceţi o bună administraţie. Dar problema nu e chiar aşa 
«de simplă cum se pare. Oamenii înlocuiţi, cu cei cari îi susţin, se în- 
străinează de noi, de partid. Numind oameni din alte partide, fie și mai 
capabili decât cei înlocuiţi, nu aduc nici o întărire a partidului. Dum» 
meavoastră nu le cereţi în schimb să intre în partid, ci să se intereseze 
de organizaţie. 

— Adevărat că nu le cer decât să fie capabili, cinstiţi şi harnici. 
Eu, vă repei domnilor, fac administraţie nu politică. 

— Aşa este, dar lucrurile se pot combina. lată, după informaţiile 
ce je avem, dumneavoastră — ca să rămânem numai la primar, — aţi 
înlocuit până acum o sută două zeci. 

— Probabil, nu fac statistică. 

— 0 mai bună administraţie, da, cine poate avea ceva împotrivă? 
Dar închipuiţi-vă că în toate aceste sate organizaţiile noastre cari erau 
strânse în jurul primarilor şi consiliilor comunale, s'au destrămat, 
sau risipit. Avem informaţii sigue, domnule Prefect. 

— E posibil! Dacă nu i-au legat decât interesul de a fi în fruntea 
satului, socot că nu-i nici o pagubă că s'au destrămat. 

— Nu, din punetul de vedere al dumnitale! Dar închipuiţi-vă că 
mâne ar cădea guvernul şi sar face alegeri generale. Pe cine ne mai 
putem noi, adică partidul, rezema în alegeri? Nu înţălegeţi că pentru 
buna dumneavoastră orgânizație partidul rămâne în vânt? 

lritarea ce se vădea în, parlamentari, cu toate aerele ce-şi luau de 
a părea liniştiţi şi obiectivi, trecu şi în prefect. 

— Nu mă interesează nimic decât buna chivernisire a judeţului 
prin oameni capabili şi cinstiţi în care satul întreg are încredere. De 
partid mi se pare că ar fi în atribuţiile dumneavoastră să-i purtaţi grija. 

— Evident, evident. L-o şi purtăm, şi chiar «din acest motiv ne-am 
“luat libertatea să vă atragem atențiunea. 

— Să-mi daţi voe! Nu sunt preşedintele organizaţiei şi n'am nici 
o cădere să vă dau sfaturi. Ţin însă să constat un adevăr: dacă dumnea- 
-voastră aţi fi coborit la sate după alegeri numai odată la sută din cobo- 
rîrile mele, sunt încredinţat că aţi fi lucrat ca și mine, cunoscând eitua- 
ţiile locale şi reale. 
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Deputaţii se priviră cu acreală. Era o înfruntare meritată. : 

— Dealtfel, continuă prefectul, eu cred că nu există un drum mai 
bun pentru a sluji un partid când este la guvern decât să grijeşti cât 
poţi mai bine de interesele şi bunăstarea populaţiei. Să se slujească cu 
nepărtinire dreptate la toată lumea, să se curme abuzurile, să se resolve 
de urgenţă cererile fiind cercetate, de a ocroti pe toată lumea cinstită 
şi le a ummnări pe cei vinovaţi. Dumneavoastră nu vă daţi seama că 
populaţia acestui judeţ în cazul că va fi mulțumită cu felul cum a trăit 
subt regimul liberal, va vota tot cu ei şi la alegerile viitoare? Nu e 
maj mult să ajuţi încrederea și respectarea unui regim, din partea tutu- 
rora, decât să ai în fiecare sat-un grup de oameni cari promit că te 
vor vota? Eu socotesc că fac mai mult chiar pentru partid prin tac- 
tica mea, decât dacă m/aş ocupa de organizarea partidului, De ahfel, 
încă odată, organizarea aceasta cred că intră în atribuţiile D-voastră. Bine- 
voiţi a poborî la sate şi a face organizaţii. Cum oamenii au început să 
fie mulţumiţi de administraţia judeţeană, cred că nu va fi lucru greu. 
Deşi eu, personal, sunt convins că organizaţii politice la gate n'au nici 
un rost şi sunt şi primejdioase. Partidele să-şi creeze o popularitate prin 
felul cum guvernează şi odministrează când sunt. la, putere. Vă asigur 
că românii noştri ţin minte şi binele şi răul, şi judecă cu mintea lor să- 
nătoasă, nu se iau după câţiva derbedeii din sat, cari au făcut pe rând 
aproape tot ei organizaţiile politice locale a tuturor partidelor care s'au 
perindat la guvern. Eu cunose realităţile, domnii mei. Şi nu dela birou 
şi din rapoarte, ci dela faţa locului. 

— Problema ce ne preocupă pe noi e totuşi mai importantă decât 
credeţi, Domnule Prefect, zise cel care vorbi primul, ridicându-se depe: 
scaun şi după el toţi. Și chiar de aceea o să o supunem spre apreciere 
şi domnului președinte, și întregului comitet al organizaţiei. 

— Eu nu vă stau în drum. Şi sunt gata să-mi apăr convingerile şi 
înaintea domnului preşedinte şi a comitetului. Dacă se va crede că 
merg pe drum greşit, voiu demisiona imediat. Nu am venit în fruntea 
județului mânat decât de gândul să fiu ile folos obştesc. 

'Trecură însă luni până când preşedintele ţinu să aibă o convor- 
bire intima cu el, deşi dela audiența parlamentarilor “deputatul Grecescu 
fusese mai de multe ori în oraș. 

Vorbiră vreme îndelungată. Prefectul îi arătă în amănunte felul lui 
de a lucra. In linii mari îl cunoştea și până acum. 

In loc de orice argumentare la sfârșit Ion Mărginean îi propuse 
să facă cu el o plimbare prin judeţ. 

Ea întro” vacanţă parlamentară de Paşti. Umblară două săp- 
tămâni, până în Joia Mare. Preşedintele folosi prilejul pentru a face 
şi o dare de seamă a activităţii sale parlamentare şi a lucrărilor guver- 
nului, | 

In cercetările ce le făcea necontenit, în contactul cu toate păturile 
sociale din judeţ, în felul cum lucrau serviciile administrative, el des- 
coperi o rânduială şi o mulțumire aproape generală. Nu auzi nici o 
singură plângere împotriva prefectului, ci pretutindenea i se mărturisea. 
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desiluzia că parlamentarii nu vin în mijlocul lor. La adunările ce le 
ținu constată cu bucurie că populaţia aclamă guvernul, lucrările lui, pe 
el personal, şi că nu se ridică nici un glas împotriva regimului, ci numai 
împotriva unor slujbaşi localnici, pe unde prefectul nu ajunsese încă să 
facă ordine. 

Îmcredinţat de guvern el inspectase superficial, şi alte judeţe ai că- 
ror preşedinţi se lăudau că au organizaţii puternice în fiecare sat. Dar 
pe-aici află dihonii şi nemulțumuri destule, Ba într'un rând deputatul 
circumscripţiei care-l însoțea fu huiduit. I se spuse pe nume: hoţ de 
urne şi guvernul, despre a căruia activitate virbise Grecescu, fu huiduit. 

In judeţul său, pe sate, oamenii se purtau cuviincioși, trăiau în 
armonie şi recunoșteau că regimul e cu dreptate, nepărtinitor. Se mira 
îndeosebi de marele respect de care. se bucura prefectul. 

Cum mijlocise dela diferite ministere ajutoare pentru judeţul lui, 
preşedintele, mulțumit de situaţia ce-o află, voi să le împartă pe loc, 
aşa cum era obiceiul. Dar prefectul se împotrivi: să le lase în seama 
Prefecturii, care singură putea şti în care sate e mai mare nevoe sle 
ele, şi cari instituţii anume, 

Intro comună președintele voi să facă o probă. După ce-i lăudă 
pe ţărani pentru buna rânduială în care-şi ţineau gospodăriile, pentru 
soiul frumos de vite ce aveau, pentru mersul regulat la şcoală al copiilor 
— aflase cele două sate de învăţământ ticsite — adăugă: 

— Acum, fraţilor, să nu-mi, luaţi în: nume de rău, aş voi să știu 
câţi dintre voi sunt de-ai partidului liberal, de-ai partidului nostru care e 
acum la guvern? Poate ar fi bine să ridice mâna. N'o să fie nici o ur- 
mare nici în bine, nici în rău, ci eu ca preşedinte al organizaţiei libe- 
rale din judeţ, aş dori să ştiu câţi sunt de-ai noștri în sat? 

Ridicară mâna vr'o zece. Ceilalţi se uitau unii la alţii. 

Prefectul îi şopti ceva la ureche. 

— Acum să ridice mâna toţi aceia cari judecă bună guvernarea 
noastră. i 

Toată adunarea ridică mâna. 

— Şi dacă ar fi dim nou alegeri, aţi mai vota cu noi? 

— Cu dumneata şi cu domnul prefect, da! Sunteţi oameni de 
ispravă şi de omenie. 

— Uite ce este, zise deputatul Grecescu după ce isprăviră tur- 
neul, în prag de a pleca la gară. Eu sunt încântat şi recunoscător pentru 
activitatea dumnitale și roadele ei. Cred şi eu că o bună administraţie 
şi o tratare dreaptă a tuturora, e metoda cea mai bună pentru a face 
un regim, un guvern simpatic “în masele alegătorilor. Totuşi nici orga- 
nizarea cel puţin a cadrelor nu este de disprețuit. Mai ales că sunt mulţi 
la conducerea partidului cari prețuese mai presus organizarea decât buna 
administrare. De, oamenii au diferite păreri şi convingeri. În comuna în 
care am făcut proba aveam înscrişi în partid, Ma începutul organizării, 
vr'o jumătate de an înaintea alegerilor, treizeci de membri. Şi acum nu 
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— Şi pot să vă spun, îl întrerupse prefectul, că sunt cei neamul: 
umiţi că nu au ajuns în consiliul comunal. i 

— Hm! Poate! Dar au dreptate şi parlamentarii în felul lor: dacă 
nu se adaugă la organizația existentă, cel puţin să nu se împrăştie şi asta 
în decursul guvernării. Socot însă că dumneata ai perfectă dreptate; 
munca eta de organizare îi privetşe pe ei. O să le dau îndrumări să 
plece cu toţii în circumscripție şi să organizeze nucleele cel puţin. 

— Cum credeţi, eu însă nu vreau să am niciun amestec. Eu cred 
că stricăm satele cu organizările politice locale. Poporului nu-i trebue 
partide, afară de cei leneşi şi vanitoşi cari nu aduc nici o întărire par- 
tidului. E! vrea şi așteaptă o guvernare şi o administrare promptă, cin 
stită şi mepărtinitoare. şi atunci se lipseşte de un regim. 

— Da, e adevărate dar şi organizarea... 

— Să-mi daţi voe să vă reamintesc că în alegerile generale am 
avut unanimitaiea voturilor în comune unde nu era nici urmă de or. 
ganizare. Şi, poate, tocmai din această cauză. Şi aţi recumoscut atunci 
că propaganda mea e cea mai bună. Cunosc poporul: dacă el nu simte 
că interesul partidului e interesul general românesc, şi în concordanță 
cu interesele satului lor, organizarea e un lucru nefolositor, de prisos, 

— Uite ce-i, domnule prefect. Eu sunt de acord cu dumneata, dar 
parlamentarii ăștia din judeţ au mers cu jalba lor până la domnul Mi- 
nistru de Interne. 

EI tăcu o clipă şi zâmbi mefistofelic. «Ce crezi că mi-a spus D-l 
Ministru? lată ce: «Ascultă dragă domnule preşedinte, s'a mai auzit 
„de aşa minune ca partidul nostru fiind la putere să destitue din functii 
pe oamenii partidului şi gă-i înlocuiască cu membri de-ai altor partide? 
Se spune că în judeţul D-ale din Ardeal se întâmplă o asemenoa absur-. 
ditate». «Da», i-am răspuns. «Dacă omul muci bun, trebue schimbat. Şi 
dacă nu aflăm între ai noştri luăm de umde aflăm!» — «Aşa, va să zică 
te-a convertit şi pe dumneata prefectul local la metoda lui!» — «Par. 
don, Domnule Ministru, zic eu, asta e metoda mea!» El mă ştie ce elector 
si ce om de partid sunt, şi a început să râdă. Trebue să știi că metoda 
dumnitale în ochii conducerii partidului e ridicolă. De neînjeles. Eu, 
personal, o aprob. Și de aceea fă şi mai departe o bună administraţie, 
iar deputaţii să se îngrijească de organizare. Le voiu lăsa acest ordin, 
cât ce sosesc în Capitală. 

Ion Mărginean urmă pe drumul lui. Făcuse de mult înlocui:ile 
unde le află necesare, şi acum era robul administraiţei. Conflictul mai 
greu între el şi parlamentari ajunse numai către sfârșitul guvernării, 
“din simplul motiv că cu toată îndrumara presidentului, ei începură cu 
greu acţiunea de reorganizare, pentru că erau prea comozi şi, la dreptul 
vorbind, desinteresaţi. Pentrucă, îşi ziceau ei, în opoziţie şi aşa nu-i va 
mai alege nime, chiar ide vor avea organizaţii. 

Totuşi cei cari începură îi cereau să schimbe primari, consilii, no- 
tari, pentrucă altfel nu pot creia organizaţii locale, lucru de care pre- 
fectul nici nu voi să audă. Conflictul însă ţinu puţin, fiindcă veni schim- 
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pare de regim în curând după ce unii parlamentari începură să se 
hărnicească. Ş + 

Pentru metoda lui prefectul fu judecat şi de către partidele -le 
opoziţie. Se spunea că obicinueşte humea cu lucruri pe care alţii nu le 
vor lua în stamă, şi aşa se vor putea produce nemulțumiri. Dacă şă- 
ranii se obicinuesc subt un regim să indice ei pe cei mai buni poutru 
a fi numiţi la locurile de conducere, cum vor mai putea ei să le im- 
pună pe omul de partid, pe bărbatul lor de încredere în satul respectiv? 

Ba erau unii şi încă dintre ardelenii fruntași, cari îi băgau de 
vină — lucru pe care nu şi l-ar fi putut închipui niciodată — că prin 
administrarea lui cinstită şi dreaptă... face popular partidul liberal! 

De necrezut! îşi zicea lon Mărginean, dar aşa era! Ba se aflau cu- 
noscuţi vechi cari îi şi argumentau eroarea în care căzuse. 4 

— Nu-i motiv de nici o veselie, dragul meu! Cu propaganda ta 
electorală le-ai asigurat reușita, şi să recunoatșem — fără furt de urne. 
Cu un judeţ pe care te strădueșşti să-l faci model, reuşeşti să diminuezi 
scandalul detestabil al guvernării liberale, care a bătut întreg recordul 
ilegalităţilor. 

Ton Mărginean se întristă. 

— Cum puteţi voi, oameni! intelectuali, cari ştiţi judeca, să treceţi 
în astfel de exagerări? 

_— Dă-mi voe să-ți spun că tu nu te-ai schimbat de când te ştiu: 
dacă te apuci de-un lucru, nu mai vezi nimic altceva în jurul tău. Eşti 
cu totul absorbit de el. Aşa te-am ştiut și la Universitate. Aşa ești și 
azi: nu ştii ce se întâmplă în țară. 

— Dragă prietene! oftă Ion Mărginean, eu nu fac politică ci admi- 
nistraţie. Judeţul meu are nouăzeci la sută populaţie românească. Pen- 
tru ca fac tot ce pot să trăiască mulțumită în țara sa. Dacă ar face 
toată lumea la fel, sunt sigur că s'ar toci în scurtă vreme ascuţişul lup- 
telor politice, oamenii g'ar întoarce dela neînțelegere şi ură la frăţie, 
şi am ajunge la un mare partid românesc care să cuprindă pe toţi ro- 
mânii. Atunci am putea introduce o atitudine obiectivă asupra a tot ce 
se întâmplă la noi. 

— Ei, utopist ai fost totdeauna şi aşa ai rămas. Dar cum crezi 
posibil să se adune într'o singură tabără cele trei partide mai inari dela 
noi? Subt şefia cui? Subt conducerea cui? 

_— A celor mai buni din toate partidele. 

_— Niciunul nu va recunoaşte şefia celuilalt. Nusi decât unul care 
poate fi şef. 

— Păi, aici e piedeca cea mare: ambiția oamenilor! Desigur uni- 
rea şi în politică se putea. face mai uşor la începutul României mari. 
Acum ar fi mai greu, dar nu imposibil. Masele mari ale popirului ar 
primi un astfel de fapt cu mare însufleţire şi satisfacţie. Să mă crezi, 
eu cunosc poporul. 'Trăese mai mult în mijlocul lui. Nu-i place învrăjbi- 
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rea între români. Dar trebue să mă lămureşti cum spui: că liberalii ai 
mâna pe bogăţiile subsolului și ne sărăcese pe noi. Erau în . proprie- 
tatea noastră a românilor acele bogății, ori erau în mâinile 80- 
cietăților străine? Ei, vezi, nu erau ale noastre decât unele terenuri auri- 
fere din munţii apuseni. Aveam noi capitaluri să le cumpărăm, să le 
naţionalizăm? Nu aveam. Deci, ce era de făcut? Să le lăsăm mai de- 
parte în mânile străinilor? Să-mi dai voe, ca advocat al sucursalei Băncii 
la care am fost angajat, cunosc destul de amănunţit problema. 

— Ne putea da Banca Naţională credite în acest scop nouă. 

— După cât sunt informat s'au dat şi se dau destule credite băn- 
cilor. Dar să recunoaștem un lucru: noi n'am avut în trecut între- 
prinderi de natură comercială şi industrială, nu ne pricepem, la 
conducerea lor, şi, ca urmare nu cutezăm să trecem pe acest teren de ac- 
tivitate. Sau dacă încercăm — cum s'a întâmplat în câteva cazuri cu 
bănci ale noastre — nepricepându-ne, nu reuşim. 

Prietinul cu care vorbea, un advocat din oraș care candidase la a- 
legerile trecute şi căzuse, era un om destul de obiectiv,  Examinară 
împreună situaţia. lon Mărginean trebui să recunoască lipsa lui de o 
bună informaţie, aşa că-l ascultă cu mult interes. Dar tot ce auzia 
nu era, în definitiv, decât ceea ce făcuse şi guvernul anterior, 
în proporţii mai sporite, poate. Dar şi realizările româneşti erau acum 
mai multe. La sfârşit el ajunse la concluzia lui de totdeauna: şi energia 
spirituală, şi forța materială a românilor din toate provinciile, trebuia 
să cuigă într'o singură albie. Altfel elementul românesc, «leşi majoritar 
în optzeci de procente în țară, o să rămână subt raport economic o mi- 
noritate, iar subt cel politie prilej de învrăjbire tot mai mare. 

Prietenul recunoscu şi el adevărul, dar era convins că partidele 
sun! învrăjbite în aşa măsură, încât unirea lor rămâne o imposibilitabe. 

— Nu cred! Nu avem ngevoe decât de înțălegere şi bunăvoință, zise 
prefectul. Iată o pildă: în judeţul meu, la sate, eu nu mai am partide 
— m'am răzimat pe intelresul comun al fiecărui sat, şi oamenii s'au 
grupat bucuroși gi înţelegători în jurul acestui interes. Pot spune că 
eu am acum primari, consilii comunale, notari din toate fostele frac- 
ţiuni polStice cari au început să învrăjbească satele. Eu nu, mai am decât 
un singur partid: al akumoniei naţionale şi economice între locuitorii 
judeţului. 

— Da, am auzit! Dar se vorbeşte că din pricina asta o să-ţi rupi 
grumazul cât de curând ! 

— Se poate, dar nu mă gândesc la asta. Am auzit şi eu. Mi s'a 
atras atenţiunea chiar oficial. Dar eu nu pot lucra decât după conștiința 
mea, cum vede ea ineresul gtenaral şi maţional ps 'care m'am angajat 
să-l slujesc. Dacă toţi intelectualii, din toate partidele ar proceda la fel, 
nu crez că am reuşi să constrângem şi conducerile să se unească? Dacă 
pupulaţia țării sar ajunge din nou pacificată prin slujirea” fără părtinire 
a dreptăţii, printr'o bună administraţie, politicianii ar trebui să ţină 
seama de idealul ei de pace şi unire, şi ar trebui să se unească. Atârnă 
doar de masele mari, ide votul lor. 
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Ton Mărginean în cursul activităţii sale de prefect avu să- întâmpine 
niuite critici şi dela 'prieteni şi dela dușmani. Se formase o'-clică- din 
slujbaşii înlocuiţi de el cari bătea mereu drumurile la clubul central, 
la parlamentari acasă, ba până şi în Capitală, la Ministerul de Interne. 
Delegaţiile îşi adunau banii de: drum şi cheltuelile de întreţinere din 
contribuţia tuturor celor nemulțumiți. Prefectul ştia de unele drumuri 
ale lor, dar îşi continua: activitatea. Nu se temea de viitor: postul de 
advocat la bancă şi-l avea asigurat. 

Uneori; examinându-se, îşi dădea seama că dacă nu ar fi avut a- 
ceastă asigurare pentru viitor, poate nu ar fi putut proceda după con- 
știința lui. Ba nu era probabilitate, ci o certitudine, dacă se gândea mai 
bine! Ar fi ţinut seama de dorinţa parlamentarilor, ar fi ţinut pe oamenii 
partidului în funcţii, i-ar fi restituit dacă ar fi primit nu ordin, ci nu- 
mai sugestii. N'ar fi putut fi neînduplecat ca acum urmându-şi drumul 
«convingerilor şi conştiinţei. Perspectiva de a fi pus din nou pe linia 
moartă, l-ar fi intimidat şi ar fi ajuns cap plecat, o unealtă în mâna 
partidului. 

Nu era oare acesta motivul decadenţii moravurilor publice, al ile- 
galităţilor „al lipsei de caracter tot mai accentuată în rândurile celor prinşi 
în vâltoarea luptelor politice? se întreba el. uneori. Nu faptul că sunt 
atâţia oameni cari şi-au legat existența de partid, şi cari nu mai au ră- 
dăcini şi posibilităţi de existenţă în nici o profesiune particulară, nu 
frica de ziua de mâne, îi face pe oameni inconsecvnţi cu ei înşişi, slu- 
garnici, aderenţi politici pătimași şi uneori furibunzi? Nu teama pen- 
tru bucata lui de pâne pentru ziua de mâne? De câteori îşi punea ate» 
menea întrebări ajungea la concluzia că e necesar ca oamenii cari fac 
politică să aibă situaţie materială sigură, care să-i elibereze de grija 
zilei de mâne. Poate oameni avuţi, poate oameni cari au profesiuni 
independente, întreprinderi particulare. | se păru că numai astfel de 
oameni independenţi materialiceşte, pot fi independenţi şi în judecarea 
realităţilor româneşti, pot fi slobozi şi în politică. Altfel interesul exis- 
tenţei proprii îl duce legat, cum duci calul de căpăstru. 

Se lua de pildă pe sine însuşi. Dacă n'ar fi avut postul asigurat, 
n'ar ti putut lucra pentru binele obştese al județului. Dacă, în calitatea 
lui de notar, ar fi putut crade, și ar fi avut certitudinea că nsexecutarea 
ordinelor ilegale, îi va aduce destituirea definitivă 'din post, ar fi îndrăz- 
nit să nu le execute? Atunci, poate mai credea într'un asemenea eroism, 
dar azi mu mai putea crede. Nu putea să mai treacă odată prin umilin- 
țele și ruşinea de atunci, şi mai ales, mu mai putea să rămână încă o- 
dată pe linie moartă. 

Sinceritatea îi poruncea să vadă şi să mărturiseabcă adevărul, indi- 
ferent că-i făcea plăcere sau ba. Plăcere nu-i făcea, desigur! Se simţea 
scăzut în personalitatea sa. Era, în definitiv, cu o excepţie, nu un erou, 
ci un. om pe care, dela o vreme, împrejurările l-au ajutat de când a fost 
numit advocatul sucursalei. 

Și rămase şi mai convins că până când intelectualii noştri nu vor 
avea mijloace de existenţă neatârnătoare la fluctuațiile politice, partidele 
ar continua să trăiască și să pulverizeze tot mai mult energia naţională. 
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Poate a fost o greşală votul universal, care a deschis porţile po- 
litice ale unei existențe efemere dar szomotoasă şi uneori fructuoasă tem- 
poral, pe toţi cei lipsiţi de mijloacele proprii ale existenţei. Poate, era 
mai bun un vot censitar. . 

Constatările de natura aceasta, pe cari le făcea de multe ori, ît 
întristau şi pe-un răstimp îi scădeau elanul de activitate. Rămânea a= 
tumci în oraş, la birou, două-trei zile, până când reugea să se scuture de: 
indispoziţie şi să pornească din nou în judeţ. 

Emilia ar fi dorit ca zilele acestea de indispoziţie să țină cât mai 
mult, să fie cât mai dese. Pentrucă afară de Duminică şi sărbători, erau 
aproape singurele zile când îl putea avea pe bărbat acasă. 
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DANSUL SECERĂTOARELOR 


Secerătoare blonde de holde, mărgărite 
Prin iarbă necosită, prin spice aurite, 
Aldună bucuria tulpinelor subțiri 

De aur, încă lucii, şi snopii parcă's miri. 
Adună rodnicia din spicele-aplecate 
Cu mâinile de mamă de miriște mușcate, 
Secerătoare blonde de holde aurii 

Ce mişună prin câmpuri în pânze colilii. 


Ec ia it tg re = 


S'apleacă lanul galben sub seceră de soare, 

In chip de snopi îl poartă puternice picioare, 
Crescând din mirişti aspre cu busturi împlinite, 
Ca mişte zmei de câmpuri prin ierburi rătăcite, 
Şi iarba ca mătasa sub albele picioare 

Şi florile albastre în păr şi 'n cingătoare 

Se fac deopotriva credințelor bătrâne 

Ce ocrotesc ogorul să crească mândră pâne... 
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Secerătoare blonde de holde sunătoare 

Ce leagănă vecia pe seceri. sclipitoare 

Şi rodul ca tămâia cu mânile-i culeg, 

Și spic la spic așează să fie snopu "ntreg, 
Simţind pe fruntea arsă o boare ca o mână, 
Un vânt de prospeţime de apă de fântână, 
Udată cu mireasma din pântegul ţărânii 
Sfârşimnd cules de aur, dansau în rostul pânii : 


«Să ne facem cununiţe, cununiţe aurii, 

Să ne 'ncingă fire blonde, peste fote, peste ii, 
Hai, hai, hai, cu pleata 'n vânt 
Că stă lanul la pământ! 

«Spume albe ca oglinda și frumoase ca din soare 

Să me prindem spice sterpe pe la stani şi cingătoare, 
Hai, hai, hai, că vine seara, 
Mândru-i grâul, grea secara ! 
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Vasile Posteucă 


«Să ne 'nfigem albăstrele, cununiţe de pelin, 
Cimbru "a sân, trifoi la bete, s'amiroase-a câmp puţin, 
Hai, hai, hai, că noaptea vine, 
Să jucăm pe-un mărăcine ! 
«Să ne prindem mâni de mână ca o horă de bunice, 
Impletindu-ne jucarea cu-albăstrele şi cu spice, 
Hai, hai, hai să crape iarba 
Că n'am stat nici azi degeaba ! 
«Să ne tindem ca *ntr'o sârbă, tot o roată de lumină, 
Sub picior să ţipe lutul, crape-a dracului neghină ! 
Hai, hai, hai şi-o smuncitură 
Pe mâncat și băutură ! 
E. Ar. Zaharia 


O M N 


Mai drag ca pe-o mlădiţă de *mpărat, 
Mămica, descântând, te-a legănat. 
Păpușa, prietenoasă, ţi-a închis, 
Pleoapele, cu degete de vis... 


Mânuţele, mici faguri cu lumini, 
Desfac zăvoare, spre tărâmuri albe 
Și-ţi însoțesc, sonor ca niște salbe, 
Cărările bătute 'n flori de crini. 


Coboară !n taină îngeri cu tilinci 
Să-ţi pue 'n visuri: crengi de peliniță, 
Să-ţi lege fundă verde în cosiţă, 
Cântându-ţi peste leagăn şi pelinci... 


Ci mâna mamei, caldă ca un soare 
Iși leneveşte somnu 'a mădulare. 
Și "m gându-i, legănându-te ?n neştire, 
Iţi caută, de pe-acum, prin basm, un mire... 
Vasile Posteucă 


MA Lee TEORII a Co DE ai 


Am mai trecut o luptă, am mai sărit un hop, 
Scumpi camarazi de arme, fecioarelor umile ! 
Și dacă ne întoarcem la umbra ăstui plop 

E fiindcă ne iubirăţi sau fiindc'avurăm zile. 


Dar, orișicum, din vremea de liniște mă 'nfrupt 
Să am și mai departe ce să-mi rămână 'n gânduri 
Și, până una alta, pe-un moale pat de scânduri, 

Cu o femeie dulce visez c'am să mă lupt. 














Cei ce căzură, astăzi apusul nu-l mai văd 
Cum își retrage 'n sânge, norii, oștire 'nfrântă. 
Cum, după fiecare nemăsurat prăpăd, 

O voce la ureche șopăcăie și cântă. 


Și braţul care-mi cade, fierbintele, de gât! 

Și stelele de-a-valma, lunecătoare luna. 

Nu le mai ţine,-nu le mai ține de urit 

Nimic — pierdute toate, cum vezi, pe totdeauna. 


Dar până nu mai cade o iarnă peste ei 

Ni se mai pare totuși că au să mai revină. 
les, fără să-mi dau seama, afară în grădină. 
Zălude în bătaia lunii plâng glasuri de femei. 


Eupatoria, August 1949. 
Aurel Marin 


[Bi ME OR MN: LE 


Inalte livezi, 

Copaci de ninsoare: 
Se scutur cât vezi 
Ghirlande de floare. 
Tu, Doamne, le-aşezi 
Și-acum ca nainte, 
In calme zăpezi 

De albe morminte. 


Ninsorile!n şir 
Coboară a lene 
Pe-un vast cimitir 
De 'ntinse troiene. 
Omături subţiri 

Se lasă domoale 
Şi ning cu-amintiri 
In zvon de petale. 


Un fulg pe obraz 
In suflet învie 

O undă, de haz 
Din copilărie, 
Copilul e treaz 

Şi sburdă pe-afară 
Și totul e az 

Ca odinioară... 





Ştefania Stâncă 


Zadarnic, băeţi; 
Colindele-mi toate 
S'ascund sub nămeţi 
Adânc îngropate. 
Suntem călători 
Şi vremea ne minte 
Cu alte ninsori 
Pe-aceleaşi morminte. 
G. Ursu 


N Ti E R I O 


Intâile acorduri scandând Ave Maria 

Par un hulub albastru, gătit de 'ntâiul sbor: 
Din colț cu noapte, ceasul prelung și visător, 
Iși scutură de umbre — de somn — aurăria. 


Ce lung vibrează pianul — cutie cu sonate — 
Mirat că tot mai cântă în casă cineva ! 

Un fluture de noapte, trezit și el, se sbate 
De-i fulgue polenul pe draperia grea... 


Abia când ceasul tânăr, cu-o clipă 'mbătrânit 
S'a aşternut pe cadre, pe glastre, pe covor, 
In cuibul de rotiţe cu ronţăit sonor 

Se 'ntoarce, fără aripi, hulubul răsvrătit.., 


Ştefania Stâncă 


Cc O A N Ă 


Fata mea nu-i chiot de lumină — 
Când coboară din păduri e numai cer 
Dat de-a rostogolul pe tarlale... 
Când întinde luna lăicer 


Și stau frunzele mirate să-i audă 

Mersul — ca de ciută, lângă gând, 
Știe-i taina inima, năframă 

Pentru ea, pentru minune, pentru vânt... 


Fata mea e lut și e minune, 
Reavănă credință — stei în piept, 
Când coboară din rădvane de lumină, peste vreme. 
Lângă suflet pasul i-l aștept... 

Nicolae Predescu 











A MIINE LIRI Le DIN IA 9 
POETUL NECULAI BELDICEANU 


'Treceam pe Calea Dorobanţilor, când pe zidul unei case din colțul 
unei stradele zării o tăbliță pe care sta scris; «Srriada Nicolae Beldiwea- 
nu», iar dedesubtul numelui: «Scriitor român 1881—1923>. Nu ştiu ce 
legătură poate să fie între această mică stradă din Bucureşti şi tânărul 
scriitor originar din laşi, zic tânăr, căci cifrele de pe tăbliță ni-l arată 
că a murit la vârsta de 42 ani, dar acest nume mi-a răscolit amintiri din 
anii copilăriei mele, când în Iaşul de altădată, intelectual şi idealist, venia 
în casa părinţilor mei, ce se găsia peste drum de Biserica Vovedenie, un 
„om de vreo 50 ani, însoţit ile o doamnă oacheşă, frumoasă, de un băie- 
ţandru de vreo 13 ani şi o fetiţă cam de aceiaşi vârstă. 

Era poetul Neculai Beldiceanu, cu soția lui Aglaia și cu fiul lor, mai 
târziu scriitorul al cărui nume stă scris pe tăbliţa sus amintită, și su- 
rioara sa. 

Sunt deci doi seriitori cu numele de Beldiceanu: poetul Neculai 
Beldiceanu, născut la 1844 în com. Preuteşti, în apropiere de oraşul Făl- 
ticeni, care a trăit la Iași unde a murit la 1896 şi fiul său, al cărui 
nume e tot Neculai, scriitorul prozator, care a trăit între anii 1881—1923, 
părăsise laşul și se stabilise la Bucureşti. 


Aşa dar, pentruca trecătorul, ce-şi aruncă privirea pe acea tăbliță” 


să fie bine lămurit şi dacă Municipalitatea a voit să aducă un omagiu 
memoriei tânărului scriitor, numele lui trebuie scris: Neculai N. Bel- 
„diceanu. 

Amintirile mele mă duc însă la tatăl acestuia: Neculai Beldiceanu, 
arheolog, profesor de istorie la Gimnaziul Ștefan cel Mare din lași şi 
un mare poet ieşan care a dat poeziei româneşti adevărate perle, şi cu 
multă mirare văd că în cărţile de literatură românească nu se pome- 
neşte niciun cuvânt de dânsul, pe când alţi poeţi, cari nu se ridică 
până la înălțimea versului și cugetării lui, sunt trecuţi chiar în manualele 
“de şcoală pentru studiul limbii şi literaturii noastre. 

In Iaşul de acum vreo 50 ani, nu era serată literară sau festival 
artistic pentru vreo binefacere la care să nu fie recitate «Doing» lui Emi- 
mescu şi «Lăutarul» lui Beldiceanu. 

Aceste două poezii împreună cu Satira III de Eminescu, «La Icoană» 
sau «Dormi lubito» de Vlahuţă şi «Vrem pământ» de Coșbuc, erau ne: 
Hpsite din program. 
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In acea vreme, în laşi domnea o atmosferă eminesciană şi socia- 
listă. Romanele lui Tolstoi, Dostoiewski şi Turghenieff erau foarte citite, 
iar poezia cu un colorit pesimist, în care fondul era filosofia vieţii, cu 
desamăgirile și necazurile ce întâlneşte omul în calea anilor, era foarte- 
mult gustată de intelectualitatea ieşană. Tot astfel, când nedreptatea so- 
cială şi starea proletară erau înşirate în versuri, ce jeleau sărăcia sau 
biciuiau parveniţii și clasa conducătoare. 

Par'că-l aud şi acum pe State Dragomir, artist al Teatrului Naţio-- 
nal din laşi, cu vocea lui puţin răguşită, recitând «Lăutarul», această 
capodoperă a lui Beldiceanu, în care el pune cu atâta măestrie, faţă”'n 
faţă, lumea bogată şi cea săracă, suferinţa săracului în contrast cu beţia: 
de bine a bogatului. 

Bietul lăutar, «Vechi băzân cu barbă albă şi cu frunte pleşu- 
vită», chinuit de sărăcie, având un copil mort acasă, ce-şi aşteaptă cea-. 
sul îngropării, este totuşi nevoit, pentru pâinea lui de toate zilele, să 
cânte la ospăţul bogatului. «Dar nu-i inimă de peatră lăutayul», sufe- 
rința îl răzbeşte şi în loc de cântec vesel el își cântă durerea şi sără-- 
cia, ceeace-i pricinuește din partea bogatului în loc de compătimire,, 
numai vcară: 


Cobe, taci cu al tău vaer, zise unul dintre oaspeți, 
Lasă ialea calicimii, de nu vrei ca să te capeţi 

Cu ciomege... Poftești aur? Nu cumva dorești ca ieu 
Să-ţi aștern covor, mojice, și țolinca ta s'o ieu? 
Dacă ești sărac, muncește! i 


Iar când bietul lăutar, jignit în sufletul său chinuit, trânteşte: 
scripca la pământ şi izbucnind vle durere şi indignare aruncă oaspeţilor 
o arzătoare filipică, nu voiu uita tăcerea religioasă, în care publicul unei 
săli pline a Teatrului Sidoli din Iași 1, asculta, minunatele versuri. cu 
care Beldiceanu prin graiul lăutarului arunca valuri de foc, făcând pro-- 
cesul răutăţii şi nepăsării omenești: 


Cereţi muncă, — dar răspundeţi, n'am muncit eu muncă sfântă? 
Când aveţi un mort în casă, nimene din voi nu cântă. 

Pe când bietul lăutar 
Iel vă cântă. — când sunt fiere a lui zile de amar!.. 


Când ultimele versuri erau spuse, aplauzele şi strigătele de bis nu 
se mai terminau, iar artistul era nevoit să revină în scenă şi să continue, 
de data aceasta cu usturătoarea şarjă, contra demagogiei politicianiste: 
din poezia «Vechituri» : 


Intr'o parte, căci se urcă oratorul la tribună 
Toată lumea se întreabă: oare ceo să ne mai spună? 


1 Teatrul Naţional încă nu era construi, 
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O ce secol de spoială, de rușine și ocară... 


Nu intră în cadrul unor amintiri de a face un studiu critie poeziei 
lui Beldiceanu. 

Voiu îndrăzni, totuşi, să citez crâmpeie din minunatele lui poezii 
ca formă şi cugetare, deoarece constat, cu multă părere de rău, că e 
un poet dat uitării, iar versurile sale prea puţin cunoscute. . 

Poeziile lui N. Beldiceanu au fost publicate în revistele de pe 
vremuri ce apăreau la laşi ca: Arhiva Societăţii Științifice şi Literare și 
Contemporanul, şi în două mici cărţi, una editată la laşi în 1893 
(Edit. Şaraga), care nu se mai găseşte și care cuprinde: Amor și lacrimi, 
Gânduri Negre şi Pasteluri, şi alta în 1914 (Editura Minerva, Bucureşti), 
care cuprinde: Pasteluri, Neguri, Doine şi Poliritmice. 

Ar fi de dorit ca o nouă editură să publice un volum de poezii 
complecte, în care să fie cuprins şi poemul «Pământul», publicat în 
Arhiva Societăţii Ştiinfiţice şi Literare din laşi în anii 1893—1894, deși 
prin moartea poetului, acest poem a rămas neterminat. lar poezia ine- 
dită «Unei idealiste», pe care o dăm publicităţii în aceste amintiri, fiind 
de o rară frumuseţe și oglindind gândirea şi sufletul poetului, ar trebui 
să nu lipsească rlin această nouă ediţie. 


Beldiceanu a început să scrie versuri la vârsta de 20 ani. Primele 
sale poezii au fost scrise între anii 1865—1870, Pastelurile între anii 
1870—1880, iar restul în decursul anilor până la moartea sa, în anul 
1896. El e poetul suferinţei, al proletarului şi al ţăranului; sărăcia aces- 
tora îl înduioşează şi-l revoltă. 

In acea vreme, în Moldova țărănimea era exploatată de venetici 
(greci şi evrei), care ţineau în arendă moşiile boerilor moldoveni. Beldi- 
teanu cunoştea viața rurală şi starea ţăranului: fusese doar subprefect şi 
apoi el însuşi era născut la țară, în satul Preuteşti vlin jud. Suceava, 
De aceea şi versurile lui sună astfel: 


Cât văd ochi peste lanuri pentru cine ară pluguri, 

Pentru cine sapă aur diferite meşteşuguri? 

Mult folos aduce munca, — ie prielnică oricui; 

Și cu toate-aceste'n lume nu ie bine, pace nu-i... 
(Desmoșteniţii). 


Făcând parte dintre intelectualii cu idei înaintate — socialiștii de 
altădată —, el se ridică împotriva nedreptăţii eociale. şi a clasei parvenite 
şi bogate. Versul lui are uneori accente tari, chiar revoluţionare: 

«Sărăcie, iești bătrână ca şi foamea» zice el în poezia «Desmoşte- 
niţii», în care, după ce vorbeşte muncitorimei în cuvinte ca: «Salahor lip- 
sit de watră...», «Voi plugari |ăr'de ogoare...» şi face procesul ciocoilor, 
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parveniţilor şi în general al celor cari trăiesc pe spinarea mulţimei, ter- 


mină cu următoarele versuri: 


Ocean de sărăcie de amar și întuneric 

Când ai tu a ta putere, de ce stai ca un nemernic? 

Când iești suflet, când iești număr, pentru ce mai stai la gând? 
Inainte, înainte, milionule flămând... 


El aşteaptă o lume nouă în care va domni mintea şi cugetarea: 


Ce frumoasă, ce măreaţă va fi ziua biruinței 
Ziua când stăpână fi-va pe pământ domnia minţii, 
Vecinic floarea fericirei pe pământ va fi în floare 
Când în lumea cugetării, cugetarea va fi soare. 


Pentru înfăptuirea acelei lumi noui el îşi pune nădejdea în gene- 
rațiile viitoare, adresându-se tineretului, dela care aşteaptă această în- 


dreptare. Spune: 


Tinereţă luminată binelui sprijinitoare 
Tu ce ai ca datorie să aprinzi al minței soare, 


Şi mai departe: 


Tinerime dragu-mi-i 
Să-ini văd dorul inimii 
Implinit... în loc de tină 
Să văd lumea o grădină 
lar bezmetecul palat 
Până'n temelii săpat 

De bordeiul tupilat. 


Beldiceanu a fost un admirator al lui Eminescu, căruia i-a de- 
dicat versuri de slavă şi de adâncă gândire. 

În timp ce marele poet trăieşte zile nefericite, care-l împiedică să 
mai scrie, Beldiceanu în aşteptarea unei lumi noui, care va aprinde 
«Candela dreptăţilor», îl întreabă: 


Lucefere, când vine al zilei răsărit, 
De ce umbrit de jale tu mergi spre asfinţit? 


Adânc mişcat de sufezința lui Eminescu, Beldiceanu continuă: 
Copil frumos ca visul ce'n leagăn îl visai, 


In lume, tu, ce bine iera, de nu ierai! 
Azi n'ai avea durerea și scârbele alături... 
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Şi după ce înşiră toate desamăgirile vieţii lui Eminescu, între care 
„şi romanul lui sle dragoste, pe care-l schiţează în aceste frumoase forme: 


Tubirea pentru tine din ceriu răpind doi aștri 
li cobori în lume schimbaţi în ochi albaştri 
Şi glasuri fericite rostindu-ți atunci versul 

In ochii cei albaștri găsit-ai universul. 

Dar cum lumina moare, muri iubirea voastră 
Zadarnic gândești astăzi la floarea cea albastră. 


“face apologia operei lui Eminescu şi termină chemându-l în lumea nouă 
“visată de dânsul: 


O dacă al tău cuget ar vrea să urmărească 
In lumea viitoare chiemarea omenească 


Din ale poeziei visări nemărginite 

Ar naște idealuri de nimene gândite 

Şi coborând din soare a tale cugetări 

Ai întrupa cântarea sublimei deșteptări. 
Inalţă-te, poiete! și geniul tău meargă 

Sus, dincolo de lumea, ce printre lumi aleargă 
Şi cerne-ți cugetarea pe unde aștrii cern. 
Mişcare și viață în haosul etern. 

In albăstrimi întinse, ce albăstrime n'au. 

Pe unde minţi sfârșite, de nesfârșire dau, 
Pătrunde viitorul cu dezlegare ie-l, 

In ritmuri arzătoare vorbește-ne de iel. 
Grăbindu-l la viață, spre noi cu dânsul vină 
Şi'n inimi aprinzându-l: luminei dă-i lumină. 


Această poezie poartă data de 4 Martie 1887 şi a fost publicată în 
revista «Contemporanul» din laşi sub titlul «Geniu şi Nefericire». In edi- 
tura Minerva ea e publicată sub titlul «Eminescu», dar nu în întregime. 

In pasteluri, Beldiceanu își aşterne impresiunile, în forme şi com- 
paraţii de o rară măestrie. Intr'o zi se duce la Mânăstirea Sihlea, care 
pentru el e: «0 taină de vihţă pe coasta munţilor», iar când biserica 
începe a se zări în depărtare, el ne înfăţişează tabloul: 


Pe vârful gol de peatră apare în apus, 
Un simbol de credință, o cruce, colo sus... 
(Sihlea) 
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Si cum poetul cunoaşte viața satului, iată -cum ne înfăţişează pe 
țăranul nostru, venind să cinstească un pahar, în ziua de arminden: 


Un moşneag cu barba albă, veac bătrân cu ghebu'n spate 

Zice: Multă sănătate! vouă meseni de prin sate; 

De voiţi o primăvară cu flori albe de la rai 

După datinele ţării, să cinstim pe întâi Mai. 
(Armindenul) 


Plaiurile, luncile Moldovei şi tot farmecul naturii dela ţară, îr 
mişcă pe Beldiceanu. De aceea și doinele lui sunt adevărate cântece de 
dor şi dragoste: 


Frunză verde alior 
Cântă cucul in pripor 
Să mă vindece de dor. 
(Doina Mângâierii) 


Frunză verde sălcioară 
Corbule din aripioară 
Dă-mi te rog o penișoară 
Ca să scriu o hârtioară. 
(Doina Sorioarei) 


Spune frunză, spune floare 
De ce dragostea ne doare? 
(Doina Despărţirii) 


In afară de doine, pasteluri şi de poeziile cu fond filosofic şi so- 
cial, Beldiceanu a mai scris o serie de alte poezii, care ni-l arată în 
clipe de durere. 

Trăind numai din leafa de profesor de gimnaziu, ducea lipsă şi 
de aici necazuri, şi iar necazuri, care sdruncină și dragostea şi căsnicia. 
Apoi pierderea primului său copil Sorin i-a pricinuit o mare durere, 
pe care ni-o destăinueşte în versuri deosebit de triste: 


Se lasă gerul pe pământ 

Tu dormi, Sorine, în mormânt. 
O. dac'ai fost ca să te duci 

In lumea tristelor năluci 

De ce frumosule pribeag, 

Ai mai trecut al vieţei prag? 


Nota de pesimism, care domină în poezia lui, felul său de a ju- 
deca lumea şi versificaţia au multă asemănare cu Eminescu, al cărui duh 
plutea în ambianța intelectuală a Iașului. Să fie vreo influență? Ar fi 
o greşală să facem asemenea afirmaţii, căci Beldiceanu era născut poet: 
«Stilul bogat şi natural, rima curgătoare şi nesilită, dovedesc geniul său 
poetic». (Prof. Gr. Bupureanu: Discurs la moartea poetului). 
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Cu toată nota tristă a versului său, Beldiceanu nu era o fire în- 
tunecată. Dimpotrivă, prietenos, îi plăcea să discute şi să facă glume. 
Când se întâlnea la noi în casă cu istoricul A. D. Xenopol, discuțiunile 
lor presărate cu glume şi mici înţepături, lipsite însă de răutate, erau 
pline de haz. 

Poezia inedită de mai jos, pe care o socotim de o rară frumuseţe, 
oglindește fiinţa poetului, nu şi a omului de societate, aşa «după cum l-am 
„cunoscut. Ea a fost scrisă în următoarele împrejurări: 

La una din seratele literare care se ţineau în casele noastre, se porni 
„0 discuţiune pe tema idealismului. La acea discuţiune lua parte şi o 
tânără doamnă. Inteligentă şi cultă, vioaie şi ironică în discuţii, tânăra 
„doamnă — era sora mea de curând măritată — tocmai se înapoiase 
cu soțul ei dela Paris, unde trăiseră în ambianța senină a studiilor: ea 
studiase pictura cu maeştrii Jean Paul Laurens şi Bouguereau, iar soţul 
ei, fost asistent al lui Cobâlcescu, pregătia o teză de doctorat la Sorbona. 
Anii petrecuţi în Cetatea Luminii, în acel mediu de artă şi ştiinţă, o 
făcea pe sora mea să privească viața numai prin culorile tranilafirilor din 
luna Mai, în contrazicere cu Beldiceanu, care purta pe umerii săi o ju- 
mmătate de veac şi cunoştea calvarul vieţii. In urma acelei discuţiuni, el 
îi scrise în album această poezie: 


UNEI IDEALISTE 


Copilă, 

Fie-ţi de tinereța ta milă, 
Nu visa... 

Nu te lăsa 

Dusă, de-al inimei val, 
Spre un nesigur ideal... 
De ce ai risipi. 

A ochilor tăi perle? — 
Ce-i scris pe stele, 

Nu vei ceti... 


Priveşte-mă, ca tine-am fost 
Copil nebun. ce pe de rost 
Visam sublimele eresuri, 
Insufleţite 'n versuri... 

Azi, — vezi-mă, ce am ramas, — 
Lut, fără glas; — 

De inverzite țermuri, 

Moluz din alte vremuri... 


Tinăr sihastru, 

Dornic, să vezi pe verme astru; 
Cu suflet blind. cu blind cuvint, 
Scoboară-te jos pe pământ; — 
Peste iluzii și oftări, 

De cugetări. 
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Intinde punte, 

Şi din cristalul cel de munte, 
Nu căuta să deslipești 
Brilante omenești... 


Realitatea cea de ghiaţă, 
Deprinde-te s'o ai in faţă, 

Şi miară-te, când vezi cioplit 
In om, Gorilul necioplit... 


A lumelor poveste, 

De cum îţi pare, altfel este; — 
Tirziu, simţirea bestială, 
Sui-va culmea ideală... 


Ascultă dar, azi cînd ai timp 
Să urci, al zilelor olimp. 
Ascultă blinda glăsuire 
De lut, ce-ţi dă povăţuire: 
Intr'a vieţii rece proză, 
De vrei s'anini tu cite-o roză, 
Nu'ţi împleti flori albe'n păr, 
Fii sigură pe adevăr; — 
Tăria, liniștea, credința, 
Le poate da numai știința... 
Iași, 
1894 Mai 27. 
Beldiceanu 


E ceva eminescian în aceas'ă poezie: pesimism, tristeţe, regretul 
unei vieţi ce s'a scurs fără a fi înţeles ceva din ea: 


Priveşte-mă ca tine am fost 


Azi vezi-mă ce-am rămas. 
Lut fără glas. 


E filosofia vieţii, aşa după cum o vele şi o trăeşte poetul; deaceea 
el judecă ființa omenească foarte aspru, mai aspru decât un Lamartine, 
pentru care omul e: «Born6 dans sa nature, infini dans ses voeux». 


Pentru Beldiceanu, omul e chip cioplit de goril necioplit: 


Şi miară-te când vezi cioplit 
In om; gorilul necioplit. 


iar societatea oamenilor e clădită pe minciună: «A lumilor poveste de- 
cum îţi pare alifel este...»; numai știința spune adevărul. 
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Beldiceanu era şi om de ştiinţă. Arheolog erudit, epigrafist şi pa- 
leograt, el a cutreerat Moldova şi Bucovin+, descoperind în biserici şi 
mânăstiri importante documente şi inscripţiuni. EI este primul arheolog 
moldovean, afirmă Prof. Gr. Buţureanu. 

Studiile sale pe teren i-au dat putinţa de a stabili anumite reguli, 

"după care se pot descoperi comorile trecutului. Cioburi de oale, bucăţi 
de piatră şi alte fărămituri, cărora un profan nu le dă vreo atenţiune, 
erau recunoscute cu uşurinţă de dânsul, ca resturi din vreo epocă pre- 
istorică. Imi aduc aminte cum. la Liceul Naţional din Iaşi, profesorul 
Gr. Buţureanu la cursul de istorie ne arăta o întreagă colecţie de o- 
biecte sin epoca pietrii, toate găsite şi identificate de Beldiceanu. Do 
ahfel, el a şi publicat, în anul 1885, o lucrare de arheologie: «Antichi- 
râţile dela Cucuteni». Cercetările sale în această localitate au adus la 
lumina zilei obiecte din epoca pre-romană ca olărie, arme de piairă, 
idoli de lut ars şi două brățări, una de bronz şi alta de argint. Din 
cele vescoperite în această localitate, el conchide că stema Moldovei, 
capul de bou cu semiluna la o parte şi uneori cu soarele de altă parte, 
nu derivă din legenda lui Dragoş, nici dela capul de taur de pe scu- 
turile romane şi nici nu este simbolizarea agriculturii în Moldova, la 
„care s'a adăugat semiluna cu simbolul suveranităţii turceşti, ci capul de 
bou cu semiluna la o parte e mai degrabă derivată din simbolul reli- 
giunii Getoudacice, ce se înrudeşte cu cel traco-frigian — boul şi luna. 

Intr'o vară, pe când mă aflam la moșia Văleni, jud. Roman, a ba- 
ronului Victor Stârcea, cu tatăl meu, care avea de executat o lucrare 
de inginerie, mai mulţi ţărani ne povestiră că pe un deal se găsesc bu- 
căţi de cremene şi că acolo trebue să fie şi o comoară, căci se vedea în 
timpul nopţii o flacără. Inapoiat la laşi, eram elev de liceu, am povestit 
cele auzite lui Beldiceanu, prezentându-i şi câteva bucăţi de cremene. E 
plecă în acea localitate, iar rezultatul cercetărilor a fost foarte intere- 
sant, găsind resturi din epoca preistorică. Tatăl meu, îmi povesti că la 
masa de seară Belkdiceanu a făcut o foarte bună impresiune cu erudiţia 
lui arheologică asupra baronului și invitaţilor săi. Cercetările sale arheo- 
logice l-au pus în legătură cu geologia, căci săpăturile îi descopereau tot 
felul de resturi de animale fosile; pe care le examina cu ajutorul pro- 
fesorului geolog Romulus Sevastos. Imi amintesc, cu câtă uimire privea 
resturile unui Cervus Megaceros, străbunul renului, găsite în împrejuri- 
mile Iaşului, cu ocazia unor săpături pentru captarea de isvoare de apă 
potabilă. i 

Beldiceanu căpătase o adevărată pasiune pentru geologie şi era 
convins a fi devenit un geolog desăvârşit. Deaceea, câţiva prieteni se în- 
țeleseră să-i facă o farsă. EI fu înștiințat că au fost găsite resturile fosile 
ale unui animal care nu a putut fi identificat. După descrierea ce i se 
făcu, dânsul îi și puse diagnosticul şi plecară cu toţii acasă la avocatul 
Velciu, unde era aşteptat şi unde se găsia depusă preţioasa relicvă. Mare 
fu supărarea lui și hazul prietenilor, când potrivindu-și ochelarii, se văzu 
în faţa unui bolovan dichisit cu creion şi cerneală. 


Poezie şi ştiinţă. In acea vreme, în cercurile intelectuale şi literare 
erau în discuţie două subiecte: I. Deosebirea între artă şi ştiinţă; II. 
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Dacă arta trebue să urmărească numai frumosul, adică a face artă pentru 
artă, sau arta trebue să urmărească un scop, să aibă o tendinţă. Discu- 
ţiile erau foarte vii şi dăduseră loc la o serie de articole în diferitele 
reviste literare ale vremii. In special al doilea subiect împărțise lumea 
în două tabere. 

Poet şi om de ştiinţă, Beldiceanu se gândia dacă între poezie şi 
tiinţă nu ar putea fi o colaborare sau mai bine zis o îmbinare. Ştiinţa 
poate fi răspândită prin ajutorul versului, — zicea el într'o seară, când 
venise la noi, la un ceai. Voiu descrie în versuri toate epocile geologice 
— susţinea el — în faţa lui A. D. Xenopol, care, neîmpărtăşindu-i ideea, 
îl zeflemisea. Şi în adevăr, Behliceanu a publicat mai târziu, în, revista 
«Arhiva Societăţii Ştiinţifice şi Literare» din Iaşi, în decursul a doi ani, 
1893—1894, acel minunat poem «Pământul», în care sunt descrise în mai 
multe capitole și în versuri epocile geologice. 

«Ca şi Lucrețiu, el crezu că poezia se poate îmbina cu ştiinţa şi cu 
rezultatele marilor descoperiri geologice, menite să alcătuiască materia 
unei epopee, mai măreaţă, mai înălțătoare decât acea a biblicelor po- 
veşti. El concepu un mare poem. care din nefericire a rămas neisprăvit». 
(Prof. Gr. Buţureanu: Discurs la moartea lui N. Beldiceanu). 

Poemul începe cu «Intruparea Gazurilor», în care e descrisă în ad- 
mirabile versuri starea de nebuloasă a pământului: 
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In haos formă este deşi el formă n'are 
Atomul își urzește ființa prin mișcare. 


ERE sie 


ji 


i al 
4 ȘI 


Planetul mic în haos ca firul cel de linte 
E trup crescut din abur. fiu este și părinte 
E fiu al nebuloasei, părinte-i pentru noi 
Nemurdărit de glorie de-al patimei noroi. 


et: 


Pământule, de creieri târzie întrupare 

In Galileu sădit-ai înaltă cugetare; 

El papei îi arată cum pasul tu-ţi grăbești 
In haos, şi răstoarnă a Bibliei poveşti. 


Poemul continuă cu «Pământul nour» şi se opreşte la «Ferega şi 
Peştii», capitol rămas neisprăvit. 


Audiţia colorată. Beldiceanu se ocupă şi cu studiul psihologiei expe- 
rimentale, în colaborare cu Eduard Gruber, profesor la şcoala comercială 
din Iaşi, om cult şi foarte inteligent, filozof şi literat, dar cu idei origi- 
nale şi ciudate. El este autorul unei cărți «Stil și Gândire», în care, în- 
tre altele, propune o nouă ortografie pentru a distinge diftongii de ne- 
diftongi. El scrie: diosebire, del şi ideal, adică se serveşte de temă ( TI 
pentru nediftongi. Făcea şi versuri pe care le publica în revista «Con- 
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temporanul> din laşi. Era fiul unui arhitect german de origină, care nu 
învățase încă .bine româneşte. 

Eduard Gruber fusese elevul profesorului Wundt ilin Jena (Ger- 
mania), unde făcuse studii de psihologie experimentală şi se ocupase în 
special cu audiţiunea colorată. Dânsul pretindea că sunt persoane că- 
rora sunetele le provoacă senzaţii vizuale de o anumită culoare. Bel- 
diceanu, entuziasmat de această descoperire, pe care Gruber o aducea 
proaspătă dela profesorul său din Germania, pretindea că asemenea sen- 
zaţii are şi el şi se oferi să fie el subiectul, adică medium experienţelor 
ce aveau să facă şi amândoi se puseră pe lucru Experiențele se făceau 
acasă la Bekliceanu şi ne-au fost povestite de d-na Beldiceanu, care veni 
într'o zi să ne spună că soţul ei... s'a ţâcnit. Experiențele aveau o notă 
hazlie şi urmau astfel: Beldiceanu se întindea pe o sofa cu faţa în sus, 
mâinile pe piept şi ochelarii ridicaţi pe frunte. La o masă sta Gruber, 
având dinainte o coală de hârtie şi un creion pentru a lua note. La un 
moment dat şi într'o perfectă linişte, Gruber striga o vocală: a, iar 
Beldiceanu răspundea: văd o pată roşie. Gruber nota imesliat răspunsul, 
apoi striga altă vocală sau un alt sunet, iar Beldiceanu răspundea cu- 
loarea ce vedea. Şi aşa mai departe. Ei mai pretindeau că şi unele cu- 
vinte provocau anumite senzaţii vizuale. Astfel, cuvântul un milion era 
văzut ca un şir de inele, de diferite culori. 

În urma acestor experienţe, fură alcătuite mai multe planșe colo- 
rate, pe care Gruber le-a prezentat Congresului Internaţional de Psiho- 
logie Experimentală ţinut la Londra, în August 1893. Comunicarea făcută 
de dânsul a stârnit în Congres mare vâlvă, iar în gazetele engleze şi în 
xevistele de specialitate s'a comentat foarte mult acest «straniu fenomen». 
Tot gazetele engleze, mai spuneau că, după cele comunicate de profeso- 
rul Gruber, experienţele au fost făcute cu un subiect (medium) “le o 
mare «distincţie intelectuală», fără însă a-i da numele. Dar noi, la laşi, 
Ştiam cu toţi că acel subiect era Beldiceanu. 

Cu tot Congresul şi cu toată buna lor credinţă, la Iaşi se făcea însă 
mare haz de audiţia colorată. 


Și acum să revin la poetul Neculai Beldiceanu. 

Dacă la Bucureşti s'a găsit o mică stradă, care să poarte numele 
“fiului său, scriitor care cinstește literatura noastră, nădăjluiesc că şi la 
laşi se va fi găsit undeva vreo stradă care să poarte numele tatălui, sau 
vreun colţ înflorit din grădina Copou, unde să-i fie adăpostit chipul 
în bronz. 

Neculai Beldiceanu este poetul ieşan, al cărui vers şi gândire fac 
cinste poeziei româneşti. 


Dimitrie Șt. Emilian 
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v. GOETHE: GOTZ von BERLICHINGEN 


DRAMĂ IN 5 ACTE 


Traducere de Laura M. Dragomirescu 


ACTUL V, 


Răscoala țăranilor. 
Zarvă și jaf într'un sat. 
Femei, bătrâni, copii cu legături în mână, fug. 


Un bătrân: Hai ! Hai! Să nu ne-ajungă ucigașii | ! 

O iemee: Doamne Sfinte ! Ca sângele e de roșu cerul, — și ca sân-— 
gele de roșu e soarele 'n apus! 

O mamă: Or fi pus foc! 

O femee: Bărbatu-meu unde-o fi! 

Bătrânul: Hai ! Hai ! In pădure! (Trec). 


Link. 


Link: Care s'o împotrivi, înjunghiaţi-l ! Al nostru e satul ! Căraţi 
tot | Nimic să nu rămână ! Prădaţi tot! Iute ! Noi dăm foc | 


Metzler, de peste deal vine în goană devale. 


Metzler: Cum merge aicea, Link ? 

Link: I-am dat peste cap, cum vezi. Tu vii la spartul târgului. Din- 
cotro ? 

Metzler: Din Weinsberg. Era ca la nuntă. 

Link: Cum ? 

Metzler: I-am înjunghiat pe capete. Mai mare plăcerea. 

Link: Care erau ? 

Metzler: Cu Dietrich von Weiler am început. Ticălosul ! Toţi ne 
strânsesem iur-împrejur, turbaţi de mânie. Și el, de sus din 
turnul bisericii mai căuta să ne ia cu binișorul. Pac! i-a şi trân- 
tit unul un glonţ în cap. Noi, fugi, ţin'te după el, și i-am și făcut 
vânt în jos depe o; fereastră, zevzecul ! 

Link: Ce spui! 

Metzler (către țărani): Şi voi, trântorilor, daţi mai repede din 
mâini ! Uite-i mogăiţi și tărăgăniţi ce sunt, măgarii ! 
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Link: Daţi foc ! Pârjoliţi-i de vii ! Iute ! Săriţi și voi, măi gură-cască ! 

Metzler: Pe urmă i-am luat la rând : pe Helfenstein, Eltershofen, pe 
vreo treisp'ce nobili, pe alţii, în tot cam la 80. l-am scos la 
câmp, în drum spre Heilbronn. Ce chiote, ce huidueli pe ai 
noștri în vreme ce păcătoșii de bogătași stăteau în rând ca mi- 
logii și se uitau buimaci unu! la altul, cu ochii în gol ! Pân'să se 
desmeticească, mulțimea i-a și încercuit și i-a străpuns cu su- 
liţele. 

Link: Că n'am fost şi eu de faţă! 

Metzler: Așa petrecere zic și eu! 

Link: Daţi zor! Căraţi ! 

Țăranii: Am golit locul ! 

Link: Daţi foc din toate părţile ! 

Metzler: O să fie, o pârjoleală ! Mai mare dragul ! — Și să-i fi văzut 
cum cădeau unii peste alţii în grămadă și orăcăiau ca broaștele! 
La inimă-mi mergea, ca un rachiu. Era unul, Rixinger ! Ah, când 
pornea ala la vânătoare cu pamponul de pene pe cap și cu 
nările înfoiate ! Pe noi ne mâna înainte, cu câinii și ca pe 
niște câini. Nu-mi mai dase de ochi dela o vreme, dar mutra 
nu i-am uitat-o. Fșș! i-am vârit sulița 'ntre coaste! Şi numai 
ce s'a 'ntins în patru labe lângă ai lui. Unii peste alții svâcneau 
în grămadă, ca iepurii la hăituială. 

Link: Știu că fumegă bine! 


Metzler: Arde! colo 'n fund ! Să ne luăm prada frumușel şi să trecem 
la gloata mare. 

Link: Unde e ? 

Metzler: Mai încoaci de Heilbronn.. Umblă să-și găsească o căpe- 
tenie ca s'o ţină 'n frâu mulţimea. Noi dacă suntem dintre ei, 
greu ne ascultă. 

Link: Pe cine l-ar vrea ? 


Metzler: Pe Max Stumpf ori pe Gâtz von Berlichingen. 

Link: N'ar fi rău. Și de ! Altfel arată mișcarea dacă în frunte ar lupta 
Gâtz. Are faima lui de cavaler cinstit. — Sus ! Sus ! Spre Heil- 
bronn ! Dă de știre ! 

Metzler: Ne-o lumina și focul o bucată bună de drum. Dar steaua aia 
mare cu coadă, ai văzut-o ? 

Link: Da. Semne de urgie năprasnică. De-om merge până după miezul 
nopții, o apucăm. Pe la unu răsare. 

Metzler: Și apune degrabă. Parcă e-un braţ îndoit care ţine o sabie; 
şi ca sângele e de roșie. 

Link: Dar stelele alea trei mai dincolo de vârful săbiei, le-ai văzut ? 

Metzler: Și dâra lată și fumurie cu mii și mii de dungușoare ca niștt 
suliți, și între ele ca săbii mai mici ? 

Link: M'a luat groaza ! Și cum e! Toată roșie-gălbuie, la mijloc cu 
o sumedenie de vâlvătăi aprinse, şi între ele parcă tot capete 
spăimoase cu bărbi și feţe încruntate ! 
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Metzler: Și tu le-ai văzut ? Și cum se 'nvârtejesc ca într'o mare de 
sânge și forfotesc de-avalma de parcă să-ți iei câmpii. 


Link: Haidem ! Haidem ! 
(Les). 


Câmp deschis. 


Se văd arzând în depărtare două sate și o 
„mânăstire. 


Kohl, Wild, Max Stumpf. Mulţime de oameni. 


sis 


Max Stumpi: Să nu-mi cereţi să fiu căpitan ! Nici pentru voi, nici 
pentru mine n'ar fi de vreun folos. Sunt în slujba Contelui 
Palatin. Cum să lucrez împotriva stăpânului meu ? Ar fi să vă 
îndoiți mereu de mine. 

Kohl: Știam că o să găsești un clenci să stai deoparte. 


DEN eri zisă 


== 


Gâtz, Lerse, Georg, tocmai vin. 


setea pa 
fa 


Gâiz: Ce vreţi cu mine ? 
Kohl: Vrem să ne fii căpitan. ş 
Gâiz: Să-mi calc cuvântul de cavaler dat Impăratului și să-mi ies 


din hotarul îngăduit ? 

Wild: N'ar fi un motiv, 

Goiz: Zi că aș fi liber: Când voi v'aţi purta tot ca la Weinsberg cu 
nobilii și cu boerii, și-aţi pustii ținuturi întregi, aţi arde și în- 
sângera tot ce vă iese în cale, — eu să mă fac tovarășul vostru 
de jafuri și fărădelegi ? Omoriţi-mă ca pe un câine turbat, dar 
căpetenie peste voi nu mă fac. 

Kohl: S'a întâmplat, inu zic; — dar n'o mai fi așa și n viitor. 

Stumpf: Tocmai asta a fost nenorocul; că n'a avut o căpetenie de 
care să asculte și să-i ţină în frâu. dela sălbăticii. Primește să 
le fii căpitan, Gâtz; Ascultă-mă și pe mine. Și prinții, și ţara au 
să-ți fie recunoscători. E spre binele tuturora. Cruţi vieţi de 
oameni și cruți ţara. 

Gâtz: Dece nu primești tu ? 

Stumpi: Am apucat să zic că nu. 

Kohl: Pierdem vremea ! Iţi spun una și bună: Gâtz, alege: ori ne ești 
căpitan, ori vai de tine și de castelul tău ! Ai două ceasuri de 
gândire ! (către oameni) Păziţi-l! 

Gătz: Nu e nevoie ! Acum ori mai târziu, răspunsul e acelaş. — La 
ce-aţi pornit răscoala ? Ca să vă redobândiţi drepturi şi liber- 
tate. Așa-i ? Atunci ce-aveţi cu țara de-o prădaţi ? Dacă vă 
lăsaţi de jaf și de omor şi vă purtaţi ca oameni de înţeles care 
ştiu ce vor, — mă leg să vă sprijin cererile și să vă fiu căpe- 
tenie pe timp de 8 zile. 
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Wild: Ce s'a făcut, a fost în fierbinţeala dintâi. Pe viitor şi-or da 
seama; n'o să mai fie nevoe să-i ţii tu de rău. 

Kohl: Măcar pe-un sfert de an, leagă-te cu noi. 

Stumpi: Pe-o lună. hai, să fiți amândoi mulțumiți. 

Gâtz: Fie ! 

Kohl: Bate palma ! 

Gâtz: Dar cu condiția ca învoiala dintre noi s'o trimitem în scris la 
toate gloatele și ca orice abatare să fie aspru pedepsită. 

Wild: Fie și așa! 

Gâtz: Ne învoim așa dar pe o lună. 

Stumpi: Să fie 'ntr'un ceas bun ! In orice caz însă, pe stăpânul nostru 
cruță-l ! i 
Kohl (în șaaptă, oamenilor): Păziţi-l! Nimeni să nu-i vor- 

bească decât în fața voastră. 
Gâtz: Lerse ! Intoarce-te la nevastă-mea | Aibi grijă de ea ! Spune-i 
că-i trimit vești cât de curând! : 
(Gâtz, Stumpf, Georg, Lerse şi câţiva ţărani 
se îndepărtează). 


Metzler și Link sosesc. 


Metzler: Aud de o învoială ! Ce rost are învoiala ? 

Link: Rușine să închei asemenea. învoială. 

Kohl: Știm și noi ce-avem de făcut. Dacă vă place. 

Wild: Era timpul să încetăm cu jaful, cu focul și omorul. Barem 
ne-am ales cu, un căpitan de omenie. 

Metzler: Ce să încetăm ! Caiafă ! Pentru ce suntem aci ? Nu ca să 
răzbunăm pe asupritori și să ne sprijinim unii pe alţii ? — Slu- 
goiul prințului, el v'a băgat asta în cap. 

Kohl: Haidem, Wild! Ăsta e fiară! (Pleacă). 

Metzler: Duceţi-vă ! Au să vă părăsească toate gloatele. Ticăloșii ! 
Link, să-i răsculăm pe ceilalți și să dăm foc Miltenbergului | 
De s'or împotrivi din cauza învoelii, le tăem capul, vânduți ! 

Link: Grosul gloatelor e tot de partea noastră. 


Munte, vale. O moară în jos. 


O ceată de călăreţi. Weislingen vine dins pre moară cu 
Franz și o ștafetă. 


Weislingen: Dă-mi calul ! Le-aţi dat la toţi de veste ? 

Ștaieta: Cel puţin șapte cete vă ies în întâmpinare în pădurea din- 
dărătul Miltenbergului. Țăranii fac o mișcare de înconjur de 
vale. Pretutindeni au fost trimise stafete. Toţi din alianţă trebue 
să sosească. Greș nu poate da. Aud că e dihonie între ei. 

Weislingen: Cu atât mai bine ! Franz! 

Franz: Stăpâne | 

Weislingen: Vezi, spune-i întocmai ! Te jur pe ce ai mai scump. Dă-i 
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scrisoarea ! Să plece dela Curte ! Să vină la mine la Castel. 
Indată ! Stai acolo până ce o vezi plecată şi dă-mi de veste ! 
Franz: Voiu face întocmai. : 
Weislingen: Spune-i că trebue. (către stafetă) Hai, ia drumul 
cel mai scurt. i 
Siaieta: Trebue să ocolim. Cu ploile astea grozave, toate apele și-au 
eșit din matcă. 


Jaxthausen. 
Elisabeth, Lerse. 


Lerse: Liniștiţi-vă, Doamnă ! 

(Elisabeth: Ah, Lerse ! Cu lacrămi în ochi și-a luat rămas bun dela 
mine ! Groaznic ! Groaznic ! 

Lerse: Lăsaţi, că se 'ntoarce. 

Elisabeth: Nu mi-e de asta. Altădată când pleca, la luptă cinstită, 
nu-mi părea rău. Mă bucuram gândind la întoarcere. Pe când 
acuma tremur. 

Lerse: Un om ca el! 

Elisabeth: Taci, nu mai spune! Mă seacă 'n inimă. Tâlharii ! L-au 
ameninţat că-l omoară și-i ard castelul. Parcă-l văd întorcân- 
du-se — mohorît ca pământul ! Câte minciuni toate n'au să 
născocească vrăjmașii ca să-l poată pâri ! Și nici măcar n'o să 
poată spune: Nu! 

Lerse : O să poată. 

Elisabeth: Și-a călcat cuvântul: Zi că nu! 

Lerse: Nu ! N'a avut încotro ! N'au niciun temei să-i bage vină. 
Elisabeth: Răutatea nu 'ntreabă de temei : 'ți-arată faptul ! S'a pus în 
fruntea răsvrătiților, a tâlharilor și a ucigașilor. Zi că nu! 
Lerse: Nu vă mai gândiţi ! Un chin pentru amândoi ! Nu își dăduseră 
cuvântul că nu mai fac grozăvii ca la Weinsberg ? Nu i-am 
auzit eu cu urechile mele spunând, pocăiți: «s'a întâmplat, nu 
zic; dar n'o să mai fie tot așa şi 'n viitor».. N'ar fi avut dece 
să-i mulțumească, și prinți, şi nobili, chiar dacă de bună-voia 
lui s'ar fi pus în fruntea unei mulțimi deslănțuite ca să-i în- 
frâneze furia și să cruțe o sumedenie de vieţi și de gos- 

podării ? 

Elisabeth: Cu câtă inimă îl aperi! Dacă sar întâmpla cumva să-l 
prindă și să-l închidă ca pe-un tâlhar, — în pragul bătrâneţii — 
Lerse, mi-aș eși din minţi | 

Lerse: Doamne milostive, dă-i măcar somn dacă nu-i pui în suflet un 
strop de măngâere.! 

Elisabeth: Georg spusese că aduce veşti. Se vede că nu poate, și 
de-o vrea. Sunt mai rău decât închiși. Ii pândesc ca pe niște 
vrăjmași. Bietul Georg! Nu s'a îndurat să se despartă de 
stăpân' său. 

Lerse: Plângea inima'n mine când mi-a spus să plec. De n'ași fi ştiut 
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că aveţi nevoie de sprijinul meu, — mai degrabă muream de 
cea mai înjositoare moarte decât să mă despart de el. 
„Elisabeih: De-aș ști măcar unde e Sickingen ! l-aș trimite Mariei câ- 
teva rânduri prin cineva ! 
Lerse: Scrieţi-i; am eu de grijă! (lese). 


Intr'un sat. 
Gâtz, Georg. 


“Gâtz: lute, pe cal, Georg ! Arde Miltenbergul ! Aşa se ţin de vorbă ? 
Aleargă de-i întreabă: Ce 'nseamnă asta ? Păcătoșii ! Mă desfac 
de ei. Să-și ia de căpetenie un ţigan: nu pe mine! Aleargă 
Georg ! (Georg pleacă). La'o mie de leghe depărtare să 
fiu, în cel mai adânc turn din fundul Turciei să m'asvârle, — nu- 
mai să scap cu fața curată de aci! li bat la cap în fiecare zi. 
îi judec într'una, le arunc în faţă toate ocările, doar s'or sătura 
și m'or lăsa să plec! 


Un strein. 


“Sireinul: Dumnezeu să te aibă 'n pază, Domnule ! 

“Gâtz: Foarte mulțumesc. Ce te-aduce ? Cine ești ? 

Streinul: Oricine-aș fi; — viu să vă spun că vă e viaţa în primejdie. 
Capii ţăranilor s'au săturat că-i tot ocăriîţi şi-au hotărit să vă 
omoare. Domoliţi-vă, ori căutaţi să fugiți — şi Dumnezeu să vă 
aibă de grijă! (Pleacă). 

"Gâtz: Așa fel să! mori, Gătz ? Ăsta să-ţi fie sfârșitul ? Fie ! De-o fi să 
mă omoare, o să vadă lumea că n'am avut nimic de-a face cu 
câinii ăștia ! 

Câţiva ţărani. 


“Intâiul țăran: Stăpâne ! I-au bătut ! I-au prins! 
Gâtz: Pe cine ? 


Al doilea țăran: Pe-ăi care-au dat foc la Miltenberg. O trupă împără- 
tească s'a furișat pe după deal și le-a căzut în spate. 

-Gâtz: Bine le-a făcut |! — Vai, bietul Georg ! L-or fi prins printre tâl- 

, hari ! — Georg! Georg! 


Capii vin. 


Link: Sus ! Căpitane ! Sus ! Nu-i timp de stat! Dușmanii sunt pe- 
aproape și mulți ! 

Gâtz: Cine-a dat foc Miltenbergului ? 

Metzler: Lasă mofturile și ţine-ţi gura — de nu, ţi-o 'nchidem noi! 

Kohl: Mai bine ne-am apăra toţi pielea ! Haidem ! 

“Gotz (către Metzler): Mă ameninţi ? Tâlharule ! Ori crezi că 
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mi-e frică unde-ţi sunt hainele pătate de sângele lui Helfen- 
stein ? 

Meizler: Berlichingen ! 

Gâtz: Poţi să-mi rostești numele N'au să roşească copii mei de el! 

Metzler: Ia s'o sfârșesc cu tine, nemernice ! Slugoi de prinți ! 

Gâtz (li arde una în cap, de-l doboară. Ceilalţi 
sar să-i despartă). 

Kohl: Sunteţi nebuni ! Dușmanii ne 'ncolţesc de toate părțile și voi 
vă bateţi ! 

Link: Haidem ! Haidem! (Larmă și luptă). 


Weislingen, Călăreţi. 


Weislingen: După ei ! După ei! Fug! Hai! Ce e că-i noapte și fur- 
tună ? Gâtz e 'ntre ei, aud! Vedeţi de-l prindeţi! Zice că e 
greu rănit. (Călăreţii aleargă). Dar și când te-oiu 
prinde ! Să fii bucuros dacă te-om execuţa pe ascuns și în tem- 
niță ! Te-i şterge atunci din amintirea oamenilor ! Iar tu, inimă 
nebună, răsufli ușurată ! (lese). 


Noapte în codru. 
Șatră de țigani. 
O ţigancă, la foc. 


Țiganca: Ia mai cârpește, fetică, stuful de pe bordei. Gândești că 
toarnă cu găleata 'n noaptea asta | 

Un băeţaș (vine): Uite — un viezure, mamă. Ia, și doi popândăi. 

Țiganca: Am să-i jupoi și să ţi-i frig. Din piei să-ți faci o căciuliță. 
Iţi curge sânge ? 

Băiatul: M'a mușcat viezurele. 

Țiganca: Adu surcele să 'nteţesc o toană focul. Când s'o 'ntoarce 
tată-tău, o să fie ciuciulete. 


Altă ţigancă cu un copil în braţe. 


Intâia țigancă: Cum a mers cerșala ? 

A doua țigancă: Slab; zarvă mare unde te 'nvârtești. Nu-și mai știe 
nimeni de cap. Două sate ard. 

Intâia ţigancă: Foc e colo departe ce se vede ? De când mă tot uit! 
Dela un timp nu te mai miri de nimic! Atâtea semne sunt 
pe cer! 


Căpetenia ţiganilor cu trei tovarăși, vin. 


Căpetenia: Auzi pe sus cum mai vânează ! ? 
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Inţâiul ţigan: Chiar pe deasupra capetelor. 

Căpetenia: Auzi cum hăue copoii: hau! hau! 

Al doilea ţigan: Și cum pocnesc din bice ? 

Al treilea țigan: Și cum chiue vânătorii ? 

Țiganca: Iși cară dracu troacele. 

Căpetenia: Poate unde-am șterpelit, păcatele noastre ! Dar când ţă- 
ranii jefuiesc, noi de ce n'am fura ? 

A doua ţigancă: Ce-ai acolo, Wolf ? 

Wolf: Ici un iepure și ici un cocoș. Colea o frigare; iacă și o legă- 
tură cu cârpeturi, trei linguri de bucătărie și un căpăstru. 
Schricks: Și eu o pătură de lână, niște cisme, un amnar și pucioasă. 
Țiganca: Ude leoarcă toate ! Daţi-le să le usuc. (Iese). 

Căpetenia: Auziţi ? — Un cal! Ce-o fi? 


Gâtz, călare. 


Gâtz: Slavă Domnului ! Un foc; or fi ţigani. Imi sângerează rănile, 
vrăjmașii mă fugăresc. Doamne Sfinte, amarnic sfârșit dai zi- 
lelor mele ! 

Căpetenia: Te-aduce vânt de pace ? 

Gâtz: Vă cer sprijin. Rănile m'au istovit. Ajutaţi-mi să descalec ! 

Căpetenia: Ajută-l ! Om de viţă, și în port, și 'n vorbă. 

Wolf (în șoaptă): E Gâtz von Berlichingen. 

Căpetenia: Fii binevenit ! Tot ce avem — al tău e! 

Gotz: Vă mulțumesc. 

Căpetenia: Intră la mine 'n cort. 


Cortul Căpeteniei. 

Căpetenia, Gâtz. 
Căpetenia (Băiatului): Spune-i maică-ti să aducă niște pătlagină 

şi o oblojeală. 
Găiz (Ilși scoate armura). 
Căpetenia: Poftim pieptarul meu de zile mari. 
Gitz: Blagoslovit să-ți fie ! 
Țiganca îi leagă rănile. 

Căpetenia: Strașnic mă bucur să te am la noi! 
Gâtz: Mă cunoști ? 
Căpetenia: Cine nu te cunoaște ? Gotz, trup și suflet suntem cu tine ! 


Schricks. 


Schricks: Vin călăreţi prin pădure. Sunt de-ai împăratului. 
Căpetenia: Ți-au luat urma ! Dar n'au să te ajungă ! Sus, Schricks ! 
6 
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Ia-i pe toţi ! Ştim noi cărările mai bine ca ei. Pân'să dea ochi 
cu noi, i-am și împușcat. (lese). iaca i 

Gătz (singur): Oh, Impărate! Au ajuns hoţii să-ți apere copiii ! 
(Se aud împușcături vii şi repezi). Trag pe cinste, 
cioroipanii ! 


O țigancă. 


Țiganca: Fugiţi ! Sunt mai tari dușmanii ! 
Gâtz: Unde mi-e calul ? 


Țiganca: Uite-l. SIA Al j 
Gâtz (Se 'ncinge și încalecă fără zale): O ultimă oară 


să-mi simtă brațul! Atâta putere mai am! (Pleacă). 
Țiganca: Iute, către ai noștri! (Vine unul în goană). A 
Woli: Fugiţi, fugiţi e prăpăd!,Pe căpitan l-au împușcat. Golz e 
prins! (Ţipete de femei și alergătură). 


Camera Adelheidei. 
Adelheid cu o scrisoare în mână. 
Adelheid: El ori eu! Ingâmfatul ! Să mă amenințe ? Las' pe mine 


dacă e așa | — Se furișează cineva în sală? (Bate la ușă). 
Cine e ? 


e zeama 


Franz (șoptind). 


Franz: Deschideţi-mi, Doamnă ! 

Adelheid: Franz e ! Face să-i deschid! (11 lasă să intre). 

Franz (Aruncându-i-se de gât): Scumpă Doamnă! 

Adelheid: Ce îndrăzneală ! Dacă te auzea cineva ? 

Fraz: Nu e ţipenie de om! 

Adelheid: Ce e cu tine ? 

Franz: Nu mai am liniște. Purtarea stăpânului, soarta Dv., dragos- 
tea mea... 

Adelheid: Era mânios rău când vi'aţi despărţit ? 

Franz: Cum nu l-am văzut. «Să plece la moșie, zicea, Trebue». 

Adelheid: Și noi să-i facem pe voe ? 

Franz: Știu eu. Doamnă ? 

Adelheid: Copil încrezător și prost ! Dar nu vezi ce vrea ? Aici mă 
știe la largul meu. De câtă vreme tot umblă să-mi ia liber- 
tatea ! Ar vrea să viu la el la moșie. Acolo mă are în puterea 
lui și mă joacă cum vrea și cum îl apucă. 

Franz: Asta n'are s'o facă ! 

Adelheid: Parcă văd ce viaţă de chin mă așteaptă ! Cu sila are să 
mă smulgă din castel și să mă 'nchidă într'o mânăstire. 

Franz: Fac moarte de om! 

Adelheid: Mă scapi tu ? 

Franz: Cu preţul vieţii ! 
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Adelheid (Plângând îl apucă de gât): Ah, Franz, pentru 
noi doi faci asta ! 

Franz: Jos cu el! Ii pun eu genunchiul în piept! ţi 

Adelheid: Fără patimă ! Du-i o scrisoare din parte-mi prin care, prea 
supusă, îl ascult. Și din sticluța asta, toarnă-i în ce-o bea. 

Fanz: Dă-mi-o! Vreau să fii liberă | 

„Adelheid: Liberă ! Să nu mai tremuri și tot în vârful picioarelor să 
te strecori la mine! Să nu-ți mai spun îngrijorată: «Fugi, 
Franz, se face ziuă !» 


Heilbronn. 
In fața turnului. 
Elisabeth, Lerse. 


Lerse: Dumnezeu să vă aline jalea ! Maria e aici. 

Elisabeth: Doamne mulțumescu-ţi ! Lerse, în ce cumplită desnădejde 
suntem ! Cum m'am temut, așa s'a întâmplat, Prins ca răsvrăti- 
tor şi ca un tâlhar, aruncat în cea mai adâncă temniţă ! 

Lerse: Știu tot. 

Elisabeth: Nimic; nimic nu știi. Grozăvia e mult prea mare. Vârsta, 
rănile, frigurile ascunse, și mai presus de toate, mâhnirea lui 
din suflet că sfârșește atât de jalnic ! 

Lerse: Și asta, și că Weislingen e comisar... 

Elisabeth: Weislingen ? 

Lerse: Aud că au fost nemaipomenit de sălbateci în execuţii. Pe 
Metzler l-au ars de viu, pe sute și sute i-au dat pe roată, i-au 
tras în țeapă, le-a tăiat capul, i-a: ciopârţit. Ţara toată e ca o 
măcelărie unde carnea de om o iei pe nimica. 

Elisabeth: Weislingen e comisar ! Doamne ! E o rază de speranţă. 
Maria dacă s'ar duce la el, —n'o să poată s'o refuze. Il știu; eo 
fire simţitoare. Când o vedea-o pe ea, când a iubit-o așa de 
mult și ştie cât a făcut-o să sufere... Dar unde e ea ? 

Lerse: E încă la han, , 

Elisabeth: Du-mă la ea. Indată o trimit. Mi-e așa de teamă! 


Castelul lui Weislingen. 


Weislingen. 


“Weislingen: Ce bolnav, ce slăbit mă simt | Toată vlaga mi s'a dus! 
Fierbinţelile- astea grozave pare că-mi seacă şi măduva din 
oase ! Zi și noapte mă sbat și mă perpelesc. Dacă aţipesc, tot 
vise de groază am. Noaptea trecută părea că mă întâlnisem 
cu Gotz într'o pădure. A scos sabia ca să mă provoace. Am dat 
s'o scot și eu, dar mâna n'o puteam mișca. Și-a băgat atunci 
sabia în teacă, m'a privit cu dispreţ — și s'a făcut nevăzut. 
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E prizonierul meu și mă tem de el ? Ce nimic e omul ! Cuvân- 
tul meu l-a osândit la moarte — și 'n fața umbrei lui din vis 
tremur ca un netrebnic ? Vai, — și o să moară ? Gâtz | Gotz !— 
Nu, noi oamenii nu suntem stăpâni pe vrerea noastră: Duhuri 
rele își trimit puterea drăcească asupră-ne ca să ne 'mpingă 
spre pieire. (Se așează). Sunt istovit. Ce 'nvineţite îmi 
sunt unghiile ! O sudoare de ghiaţă îmi ia toată vlaga. Toate 
se învârtesc cu mine. De aș putea să adorm! Ah! 


Maria intră. 

Weislingen: Doamne Sfinte! Dă-mi pace! Dă-mi pace! Vedenia 
asta ce mai e? — Moare; Maria moare — și de-asta mi sa- 
rată ! Indepărtează-te, spirit bun; mi-ajunge amarul ! 

Maria: Weislingen, dar nu e-o vedenie: Eu sunt, Maria. 

Weislingen: E glasul ei ! 

Maria: Viu să implor dela tine viața fratelui meu. N'are nicio vină, 
oricât de vinovat ar părea. 

Weislingen: Taci, Maria ! Inger venit din cer; tot chipul Iadului mi-l 
aduci cu tine ! Nu vorbi. 

Maria: Și frate-meu să moară ? Weislingen, dar e groaznic că tre- 
bue să-ți spun eu ţie: «nu e vinovat», că trebue să plâng ca 
să te opresc dela! cea' mai odioasă crimă. Până 'n adâncul su- 
fletului ești așa dar stăpânit de ură și vrăjmășie ? Tu ești, 
Adelbert ? 

Weislingen: Aripa morții m'a atins, — îmi scad puterile, merg spre 
mormânt. Mor ca un câine și tu vii să-mi 'sfâșii inima, din 
mine ? Dac'aș putea să-ți vorbesc, toată ura din suflet ţi sar 
topi, şi m'ai plânge cu amar. Oh. Maria, Maria ! 

Maria: Weislingen, frate-meu lâncezește în închisoare, greu rănit 

și la vârsta lui. Ai fi tu în stare capul lui cărunt... Weislingen, 
pe toţi ne-ai omori ! 

Weislingen: Destul! (Sună clopoţelul). 


Franz (foarte turburat). 

Franz: Stăpâne ! 

Weislingen: Dă-mi hârtiile de colo, Franz |! 

Franz (| le aduce). 

Weislingen (Scoate din teanc o hârtie şi-o întinde 
Mariei): lat-o sentința de moarte a fratelui tău, iscălită, 

Maria: Dumnezeule Mare ! 

Weislingen:' Uite, o rup! Trăește! — Dar mai pot eu întoarce tot 
răul făcut ? Nu plânge, Franz! Copil bun; mult ce te doare 
năpasta ce-a căzut peste mine ! 

Franz (| se aruncă Ja picioare și-i cuprinde genun- 
chii). 

Maria (Sie-și): E prăpădit de bolnav. Imi rupe inima când îl văd. 
Cât l-am iubit ! Și acum că-l am aproape, tot trecutul învie | 
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Weislingen: Ridică-te, Franz ! Nu mai plânge. M'oiu face eu iar bine. 
Nădejdea e pentru oameni. 

Franz: Nu te mai faci bine. Mori. E sigur. 

Weislingen: Sigur ? “ 

Franz (Ca ieșit din minţi): E otravă! Otravă ! Dela nevasta 
D-tale. Eu — Eu! — (Fuge). 

Weislingen: Maria, aleargă după el! Aiurează. (Maria ese). 
Otravă dela nevastă-mea ! Vai mie! Asta e! Cumplit! 

Maria (Dinnăuntru): Ajutor! Ajutor! 

Weislingen (Dă să seridice): Doamne, nu pot! 

Maria (Intrând): Sa sfârșit cu el. Innebunit, s'a aruncat dela fe- 
reastra sălii, jos în Main. 

Weislingen: De el e mai bine ! — Fratele ţi-e în afară de primejdie. 
Toţi comisarii, mai ales Seckendorf, îi sunt prieteni. Au să-i 
acorde îndată închisoare cavalerească, pe cuvânt. Rămâi cu 
bine, Maria ! Acuma du-te ! 

Maria: Rămân cu tine, biet oropsit! 

Weislingen: Atât mai sunt: un biet orogpsit ! Groaznic răzbunător ești, 
Doamne ! — Nevastă-mea | — 

Maria: Uită ! Intoarce-ţi gândul către Domnul ! 

Weislingen: Du-te, suflet scump, lasă-mă cu nenorocul meu ! Groaz- 
nic! Până şi prezența ta, Maria, cea din urmă mângâiere a 
mea, mi-e tot un chin. 

Maria (Sie-și): Intărește-mă, Doamne ! Parcă și puterile mele slă- 
besc odată cu ale lui! 

Weislingen: Vai | Vai! Otravă dela nevastă-mea ! — Franz al meu 
scos din minţi de ticăloasa ! Cum o fi așteptând, cum o fi stând 
la pândă să-i vină mai repede vestea: a murit ! lar tu, Maria, 
Maria, la ce-ai venit să redeștepți în mine amintirea atâtor 
fărădelegi uitate ? — Du-te, du-te, să pot muri. 

Maria: Lasă-mă ! Rămân ! Prea ești singur ! Zi că aș fi o 'ngrijitoare ! 
Uită tot! Să-ţi ierte Dumnezeu cum te-am iertat eu! 

Weislingen: Fiinţă iubitoare, roagă-te pentru mine ! Roagă-te pen- 
tru mine ! Inima mea e închisă. 

Maria: Se 'ndură Dumnezeu de tine. — Ești istovit. 

Weislingen: Tot cred că mor și nu pot să mor. In lupta asta groaz- 
nică dintre viață și moarte, e chinul Iadului. 

Maria: Doamne milostive, îndură-te de el! O rază din dragostea 
ta coboară-i în inimă cât să-i ajungă alinarea, pentru ca 'n 
suflet să ducă speranța, — speranța unei vieţi dincolo de 
moarte ! 


O încăpere îngustă și întunecoasă. 


Judecătorii Tribunalului Secret, toți mascaţi. 


Marele Jude: Judecători ai Tribunalului Secret, juraţi pe ștreang și 
spadă, ca fără prihană, să judecaţi în taină și să pedepsiţi în 
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taină, asemenea lui Dumnezeu ! Cu sufletul curat, cu mâna 
ne 'ntinată, ridicaţi braţul și strigaţi răufăcătorului: «Vai ţie W» 

Toţi: Vai ţie! 

Marele Jude: Crainic, începe judecata i ! 

Crainicul: Eu, crainicul, ridic plângere împotriva răufăcătorului, Cel 
cu sufletul curat și cu mâna ne 'ntinată, să jure pe ștreang și 
spadă ! Pe ștreang și spadă să rostească: Acuz ! 

Invinuitorul (Vine în faţă): Mi-e sufletul curat de fărădelege, 
mi-e mâna nepătată de sânge nevinovat. Să-mi ierte Domnul 
orice gânduri rele și să le 'nchidă calea spre înfăptuire. Ridic 
mâna și rostesc: Acuz! Acuz |! Acuz | 

Marele Jude: Pe cine acuzi ? 

Invinuitorul: Vrednică de ștreang și sabie e Adelheid von Weis- 
lingen | S'a făcuti vinovată de înșelăciune și de otrăvire a so- 
țului ei prin pajul lor. Pajul și-a pERuE singur seama. Soţul a 
murit. 

Marele Jude: Juri în fața lui Dumnezeu cel adevărat că spui ade- 
vărul ? 

Invinuitorul: Jur. 

Marele Jude: Dacă s'o dovedi că nu, — ești gata să plăteşti cu capul 
învinuirea de omor și înșelăciune ? 

Invinuitorul: Sunt gata. 

Marele Jude: Daţi-vă votul ! (Fiecare îşi spune în șoaptă 
cuvântul). 

Invinuitorul: Judecători ai Tribunalului Secret, care e sentința 
voastră asupra Adelheidei von Weislingen, învinuită de omor 
și înșelăciune ? 

Marele Jude: Să moară! Să moară de îndoită amarmică moarte: 
Prin ștreang și prin pumnal să ispășească îndoita-i fărădelege. 
Sus mâinile și, rostiţi-vă: Vai ei! Vai ei! Te predăm în mâna 
executorului. ' 

Toţi: Vai ei! Vaiei! 

Marele Jude: Executor ! Prezintă-te ! 

Executorul (Vine în față). 

Marele Jude: Iată ștreangul și spada. Iți dau opt zile ca s'o stâr- 
pești de pe fața pământului ! Oriunde-i întâlni-o, doboar'o în 
țţărână |... Judecători ce judecaţi în taină și pedepsiţi în taină 
asemenea lui Dumnezeu, păziți-vă sufletul de fărădelege și 
mâna de sânge nevinovat ! 


In curtea unui han. 


Maria, Lerse. 
Maria: Destul s'au odihnit caii. Să mergem, Lerse ! 
Lerse: Odihniţi-vă până mâine. Prea mohorită e noaptea ! 
Maria: Lerse, n'am liniște până nu-mi văd fratele. Să mergem |! Se 
înseninează. Mâine avem vreme bună. 
Lerse: Cum doriţi. 





W. v. Goethe: Gâtz von Berlichingen 


Heilbronn. 
In turn. 


Gâtz, Elisabeth. 


Elisabeth: Vorbește-mi, dragul meu; te rog ! Tăcerea asta mă 'nspăi- 
mântă ! Mocneşti în tine. la să vedem: cum mai merg rănile ? 
Se vindecă văzând cu ochii. Atât de 'ntunecat și de pierit ești, 
de parcă nu mai ești tu. 

Gâtz: Pe Gâtz îl mai cauţi ? A murit de mult. Rând pe rând mau 
ciopârţit: întâi mâna, apoi libertatea, pământul, numele meu 
nepătat. — De cap ce să-mi mai pese ? De Georg ce se-aude ? 
S'a dus Lerse să 'ntrebe de Georg ? 

Elisabeth: Da, dragă. Aibi nădejde ! Multe se mai pot îndrepta. 

Gâtz: Pe cine-l doboară Dumnezeu nu-l mai ridică alţii. Mi-o știu 
eu mai bine decât voi povara de pe umeri. Cu nenorocul m'am 
obișnuit. Acum însă nu e numai Weislingen, nici numai ţă- 
anii, nici numai moartea Impăratului ori rănile. Sunt toate 
grămadă. Mi-aștept sfârșitul. Nădăjduiam să-mi fie ca și viaţa. 
Dar facă-se voia Lui |, 

Elisabeth: N'ai vrea să guști ceva ? 

Gâtz: Nu, sufletule |! — Ce soare e afară ! 

Elisabeth: Zi însorită de primăvară. 

Gâtz: Draga mea, ce-ar fi să-l rogi pe paznic să mă lase să stau la 
el în grădiniţă vreo jumătate de ceas, să-mi umplu pieptul de 
soare, de cer albastru și de aer ? 

Elisabeth: Mă duc; sigur că o să vrea! 


Grădiniţă lângă turn. 


Maria, Lerse. 


Maria: Intră și vezi ce-or fi făcând ? 
(Lerse se duce). 


Elisabeth, Paznicul. 


Elisabeth: Dumnezeu să-ți răsplătească tot ce faci pentru soțul meu. 
(Paznicul iese). Maria | — Ce veste-aduci ? 

Maria: Fratele mi-e scăpat. Ah, dar mi-e inima frântă | Weislingen a 
murit. otrăvit de nevastă-sa. Soțul mi-e în primejdie. Principii 
sunt „tot mai tari pe zi ce trece. Zice că l-ar fi încercuit și că-l 
asediază. , 

Elisabeth: Nu asculta de svonuri. — Ah, și să nu simtă Gotz. 

Maria: Lui cum îi merge ? 

Elisabeth: Credeam că nu mai apucă să te vadă întoarsă. Grea în- 
cercare i-a dat Dumnezeu ! Şi a murit și Georg! 

Maria: Georg ! Ce suflet de aur! 
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Elisabeth: Când au dat tâlharii foc Miltenbergului, îl trimisese stă- 
pân' său să le ceară socoteală și a tăbărit pe ei o ceată de-a 
împăratului. — Georg ! Dacă toţi s'ar fi purtat ca el, ar avea 
de ce să fie împăcaţi în sufletul lor! Mulţi din ei au căzut 
înjunghiați. Georg a fost printre ei. A murit moarte de luptător, 

Maria: Știe asta Gâtz ? 

Elisabeth: Ținem ascuns de el. De zeci de ori pe zi întreabă, de zeci 
de ori trimite să afle ce e.cu Georg. Lovitura asta l-ar omori ! 

Maria: Puțin ce 'nseamnă, Doamne, nădejdile noastre ! 


Gâtz, Lerse, Paznicul. 


Gotz: Doamne Atotputernic ! Ce fericit e omul sub cerul tău! Ce 
liber ! — Dau mugurii la pomi și crește nădejdea în suflete ! 
Rămâneţi cu bine ! Rădăcinile mele sunt retezate. Se apropie 
sfârșitul. 

Elisabeth: N'ai vrea să-l trimit pe Lerse să-l aducă pe copil dela 
mânăstire, să-l mai vezi odată și să-l binecuvintezi ? 

Gâtz: Lasă-l unde e ! E mai sfânt el decât mine. N'are nevoe de bine- 
cuvântarea mea. In ziua cununiei noastre, Elisabeth, nu mi-ar 
fi trecut prin gând ca să sfârșesc așa. Tată-meu, bătrânul, ne 
binecuvântase. Din ruga lui credeam să isvorască un șir în- 
treg de flăcăi mândri și viteji. Dar Domnul a vrut altfel: Mor 
făr' de urmași. Lerse, în clipa asta a morţii, mai mult mă bucur 
să te văd și decât în lupta cea mai aprigă. Atuncea — spiritul 
meu vă îndruma pe voi, — acuma tu mă susții pe mine. Ah, 
să-l mai pot vedea pe Georg, să mă 'ncălzesc la privirea lui ! 
Dece vă uitaţi în jos și plângeţi ? A murit! — Georg a murit ! 
Gâtz, poţi muri și tu! Prea mult ai trăit! Ai trăit să-ți 
vezi vitejii morţi. — Cum a murit ? Ah, l-or fi prins printre 
tâlharii care au dat foc și l-au executat ? 

Elisabeth: Nu. A fost înjunghiat la Miltenberg. Ca un leu și-a apă- 
rat libertatea. 

Gâtz: Doamne, mulțumescu-ți ! Cel mai bun copil din lume; și ce 
viteaz ! Acum pot muri. — Sărmană, tovarășă de viaţă, te las 
într'o lume năruită. Lerse, ţi-o dau în pază ! Zăvoriţi-vă inimile 
mai mult și decât porţile ! Vin vremuri de înșelăciune; — i-au 
lăsat frâu liber. Ticăloșii or domni prin viclenie, iar nobilii 
le-or cădea în cursă. Maria, fie ca soţul să ţi se 'ntoarcă cu bine! 
Fie ca niciodată să nu cadă atâta, cât a ştiut să se ridice ! Sel- 
bitz a murit, — și împăratul meu drag, — și Georg al meu !— 
Apă! — Adiere cerească! Libertatea! Libertatea! (Moare). 

Elisabeth: — e-acolo sus ! Numai acolo ! Viaţa e doar o- închisoare. 

Maria: Suflet mare ! Suflet mare ! Vai ție, veac ce l-ai nedreptăţit ! 

Lerse: Vai vouă, urmași, de nu veţi şti să-l înțelegețţi ! 
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FR. v. SCHILLER: CUCOARELE LUI IBYKUS 


La lupta de cânturi și de care 
Ce vesel ale Greciei popoare 
Pe istmul de Corini !e întrunia 
Ibykus cel iubit de zei pleca. 

Ii hărăzise-Apolo dar de cânturi, 
Al stihurilor dulce rost vrăjit. 
Așa porni, doar cu toiagu'n mână 
Din Rhegium, de zeu însuflețit. 













Şi iat'acum de pe cea naltă coamă 
Acrocorint pe călător îl cheamă 
Şi'ntr'a lui Poseidon dumbravă sfântă 
El cu fiori cucernic se avântă. i 
Nici o mișcare 'n jur; îl însoțesc Și 
Doar stoluri de cucoare, călătoare 
Spre țărmurile calde dela-amiază, 
Escadră în albastru plutitoare. 











«Bine-aţi venit, voi stoluri priitoare 
Ce mă'nsoţirăţi pân'aici la mare, 
Vă iau drept prevestiri de bun sosit, 
Destinul nostru este înrudit: 

Şi en şi voi venim din depărtare 
Şi-un coperiş doar cerem, primitor, 
Zeus Xenios ne aibă'n a sa pază, 
Ce apără străinul călător!» 











ema po aa E 









Și'nviorat 'nainte tot păşeşte 
Şi la mijloc de codru se găsește, 
Când iată, pe poteca strâmtorată 
Doi ucigași, oprindu-l dintr'odată. 
De luptă e silit să se gătească, 

Dar prea curând, vai, brațul oboseşte. 
El a întins doar struna dulce-a lirei, 
Nu coarda arcului ce sbârnăieşte. 










E! cheamă zei şi oameni ajutor, 
Dar nu-l aude nici un salvator, 
Cât de departe glasul și-l tiimite, 
Nu se zăresc ființe'nsuileţite. 

«Mi-i scris să mor deci, părăsit, aice, 
Neplâns şi'ndurerat de-al ţării dor, 
Să pier așa de mâni nelepiuite 

Şi să n'am parte de-un răsbunător». 












Şi la pământ el cade, greu lovit. 
Foşnește'n aer sus un fâlfâit, 
Aude-acum, căci văzul i s'a stâns, 
Fioroase glasuri, croncănind a plâns. 
«Pe voi, cucoare, vă implor murind, 
De-a fi să tacă glasul omenesc, 

Să fiți părișe pentru-acest omor». 

A dis — şi ochii se păinienesc. 













Victor Morariu 


Cadavrul despoiat s'a şi găsit. 

Și-ori cât era de răni schimonosit, 
Amicul din Corint îl recunoaşte 

Pe scumpul ce de mult îi fuse oaspe. 
«Vai, scris mi-a fost așa să te revăd! 
Şi doar speram să-ţi pot încununa 
Cu ramuri de molid măiastra tâmplă, 
Părtaş şi eu la strălucirea tal» 


Şi o aud cu grea învolburare 

Cei adunaţi la-a zeului sărbare, 
Elada toată s'a îndurerat, 

Nu-i suilet ce nu sar simți prădat. 
Şi la Prytan mulțimea se'mbulzeşte 
Ca o îurtună, strigă în furie 

Să se răsbune crâncen umbra sfântă, 
Cu sânge-omorul ispășit să fie. 


SE e 


Dar unde-i urma din mulțimea mare, 
Din cel şuvoiu de lume'mn revărsare, 
De-a jocurilor fast ademenit, 

Să dea de gol făptașul tăinuit? 
Ucisu-l-au mișelnic niște hoți? 

Sau vreun dușman zavisinic mişeleşte? 
Doar Helios de ar putea s'o spună, 
El care tot ce-i pământesc vădeşte. 


Cu pasul îndrăzneț el umblă poate 

Acum chiar printre Greci, prin cele gloate 
Şi când al rășbunării braț îl cată, 

De rodul făr'delegii se desiată, 

Infruntă poate chiar în prag de templu 

Pe înşişi zeii şi se îmbulzește 

Obraznic chiar în acel val de oameni, 

Ce colo la teațru năvăleşte. 


Căci bancă lângă bancă stau ticsite, 
Mai să se rupă-a scenei proptitoare, 
De-aproape, de departe-aici sosite 

A Greciei popoare 'n așteptare. 

Cu vuet surd, ca de-ale mării valuri, 
Clădirea, mişunând de oameni, creşte 
In arcuri ce mai larg tot se deschid 
In sus spre-albastrul ce le mărginește. 


Dar cine-ar spune nume şi popoară 
Ce-aice 'n ospeţie s'adunară? 
Cetatea lui Theseu ca și Aulida, 
Din ţara Spartei ca şi din Phokida, 
De pe-ale Asiei coaste depărtate 
Din insulele toate ei plecasă 
Şi-ascultă de pe schela de privire 
A corului cântare fioroasă, 


DE 


Delia ezratmă 


Ce grav, sever, cum din vechime-i dat. 
Cu pasul rar, solemn şi cadenţat, 
Venind din fund, de după scenă-afară, 
Rotonda din teatru o'nconjoară. 

Nu sunt femei acestea pământene, 

Nu muritori asa ființe zămislesc! 

A trupului măsură uriaşă 

Intrece mult tot chipul omenesc. 








Fr. v. Schiller: Cucoarele lui Ibykus 


O mantie neagră coapsele loveşte, 

In mâini osoase strâng ca într'un cleşte 
Făclia cu văpaie'ntunecată, 

In îaţa pală sânge nu s'arată 

Şi unde părul ilutură șăgalnic 

Şi-adie frunţi de om prietenoase, 

Aici se văd doar şerpi şi doar năpârce 
Umilându-şi pântecele veninoase. 


Şi în rotire înfiorătoare 

Incep acum a imnului cântare, 
Ce'n inimă pătrunde, de-o zdrubeşte, 
Pe criminal în lanţuri împleteşte, 
Ameţitoare, inima robind-o, 
Câniarea Eriniilor răsună, 

Ea arde măduva celui ce-ascultă 

Şi nu se'mpacă cu a lirei strună: 


«Ferice cine suiletul curat 

Păstrează, fără vină şi păcat, 

De el nu ne putem apropia, 

El trece slobod prin viaţa sa. 

Dar vai şi-amar de-acela care'n taină 
Făcut-a faplă neagră de omor, 

Căci ne legăm noi de-ale lui călcâie, 
Al nopţii groznic neam răsbunător. 


Şi-atunci când crede c'ar fi chiar să scape, 
Cu lațul, noi, ca'n sbor, de el aproape, 

Îl prindem de picioarele fugare, 

De cade la pământ făr' de scăpare. 
Aşa-l gonim mereu, neobosite, 

Căinţă nu e care să ne 'mpace, 

Pân' pe tărâmul umbrelor trudite 

Și nici acolo nu-l lăsăm în pace». 


Şi cânt'așa în horă ce rotește, 

Tăcere ca de moarte stăpâneşte 
Şi-apasă cu povară grea clădirea, 

De parc'aproape-ar îi Dumnezeirea. 

Şi grav, sever, cum din vechime-i dat. 
Rotonda din teatru o'nconijoară 

Cu pasul rar, solemn şi cadențat 

Şi ies prin fund, pe după scenă-afară. 


Şi'ntre părere şi-adevăr plutesc, 
Cutremuraţi cu toţii şovăiesc, 
Se'nchin puterii ce-i îngrozitoare, 
Ce-ascuns veghează ca judecătoare, 
Ce nepătrunsă şi neînțeleasă 

Al sorții sumbru ghem îl împletește, 
Ni se. vestește doar adânc în inimi, 
Dar de lumina zilei se fereşte. 


Ci sus, în banca cea mai ridicată 
S'aude-un glas ce strigă deodată: 
«lan uite, vezi colo, Timotheus, 
Sunt chiar cucoarele lui Ibykus». 
Şi neașteptat se'ntunecă seninul 
Şi peste al teatrului cuprins 

Un furnicar de cete'ntunecate, 

O oaste de cucoare trece'ntins. 








Lui Ibykus! Al bardului scump nume 
Durere nouă face să-i zugrume, 

Şi cum pe mări val după val goneşte, 
Din gură'n gură vorba sboară, creşte: 
«Lui Ibykus? Pe care noi îl plângem? 
Răpus de laşe mâni de-ucigători? 

Dar ce-i cu-acesta? Ce-a voit să spună? 
Şi ce-i cu stolu-acesta de cucori?» 


Şi stăruie 'ntrebarea cu'ndârjire 

Şi fulgeră ca'n sbor o presimţire 
Prin mii de inimi: «Să luăm aminte, 
Puterea Eumenidelor nu minte! 

E răsbunat cucernicul aed, 

Căci ucigașii înşişi sau vădit! 
Luaţi-l pe cel cae spuse vorba 

Ș. pe acel căruia i-a vorbit». 


Dice 


Dar el, ce vorba grea a fost scăpat, 
Ar vrea acum în piept s'o fi păstrat. 
E înzădar, căci gura în paloare 
Vădeşte 'ndată-a vinei tulburare. 

Îi smulg şi îi târăsc la judecată, 

Iar scena tribunal a devenit, 
Mărturisesc deplin releziuiţii 

Şi-al răsburării fulger i-a lovit. 


Traducere de Victor Morariu 
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CÂNTUL V. 70—142 


Epizodul acesta se referă la moartea tragică a celor doi amanți, Francesca 
din Rimini și Paolo, fratele soţului ei care-i surprinde împreună și-i ucide, Dante 
îi întâmpină în Infern, în zona victimelor de dragoste cari fac parte din «Corul 
Didonei» și din care aminteşte un număr „din miile ce i le arătase poetul, maes: 
trul şi însoţitorul său, Virgiliu. Francesca povesteşte lui Dante emoționantul e: 


sfârșit 


Cum pe maestru aud din altădată 
Bărbaţi femei numindu-i pe'ndelete, 
De mil'am stat ca și pierdut deodată. 


Eu începui: Cu 'lrag aş sta, Poete 
D= vorbă cu cei doi care 'n frăţie 
Ușori îmi par cum vântu-i poartă 'n spete. 


El zise: «Când vedea-vei c'au să fie 
Mai înspre noi, tu roagă-i pe-acea vrere 
Ce-i leagă pe amândoi şi o să vie». 


Cum vântu-aduse a lor apropiere — 


Dau gurei glas: O suflete 'nroptate, 
Vorbiţi cu noi, dacă vă stă 'n putere. 


* Din «Poeme străine», antologie de poesie universală, sub tipar. 
















Dante: Infernul 






Ca porumbei ce dorul îi abate, 
De sboară drept la cuibul dulce al lor 
- Cu 'ntinse aripi oblu 'nsus purtate; 












Astiel eși din al Didonei cor 
Spre noi venind perechea împreună, 
Așa vârtos strigai de dragul lor. 












«Fiinţă tu prietenoasă, bună, 
Vii oaspe aci pe-o cale 'ntunecată 
La noi ce sângele am stropit sub lună. 












De ne-ar prii acum al lumei tată. 
Noi l-am ruga s'ai parte tu de pace, 
C'ai milă de-astă caznă blestemată. 












Ce tu s'auzi și să ne 'ntrebi îţi place 
La fel vom face noi vorbind oricui, 
In timp ce vântul potolit mai tace. 












Se ailă ţara 'n care mă născui 
Pe malul unde râul Po descinde 
Voind repaos cu urmașii lui. 












Amor ce'n nobil sân pe loc s'aprinde 
Robi pe-acesta când eram frumoasă, 
De m'em pierdut și jalea mă cuprinde. 












Amor ce neiubit pe-amant nu-l lasă 
Mă 'ncinse pentru acesta așa de tare, 
Că tot, cum vezi, spre mine el se 'ndeasă. 






Amor ne-a dus spre aceiași sângerare. 
Caina așteaptă pe călăii vieţii». 
Așa rosti din gură fiecare. 












Când m'au răsbit cuvintele tristeţii, 
Eu m'aplecai atât de jos spre glie, 
Pân'ce poetu-mi zise: «Oare ce ţi-i 







De cugeţi dus?» Eu i-am răspuns: «Vai mie, 
Ce vise dulci și ce rorință mare 
l-a 'mpins spre aceastamară nebunie! 













Apoi întors la ei cu-a mea 'ntrebare 
Grăii: «Francesca, chinul tău în mine 
Milos și trist devine 'nlăcrimare. 






Dar spune-mi tu: pe timp de dulci suspine, 
Ce 'ndemn vă dete patima năprue 
Spre-a lămuri dorințele mai bine?». 












Răspunse ea: «Nici o durere nu e 
Cum i-amintirea zilelor ferice 
Pe drum de amar, maestrul tău s'o spue. 












Dar dacă vrei tu să cunoști, amice, 
Din ce ne-a fost iubirea 'n piept iscată, 
Răspund ca cel care cu lacrimi zice. 









Noi despre Lancelot ceteam odată 
Voios cum el de dragoste s'aprinse. 
Stam singuri fără teamă fără pată, 


Ades cetitul nadă'n ochi ne'ntinse 
Şi fața ne-am văzut descolorată, 
Dar un'a fost care la urmă'nvinse. 


Cetind cum îu de acel amant din carte 
Zâmbirea buzei scumpe sărutată, 
Acesta care nu se mai desparte 


M'a sărutat pe gură'n tremur toată. 
Galeoto cartea-i îu și cine o scrise. 
De atunci noi n'am cetit-o mai departe». 


Când unul din pereche asta zise, 
Cellalt plângea; şi eu de'nduioșare 
Simţind că parcă viaţa mea pierise, 


Căzui cum cade trupul care moare. 


Traducere de G. Murnu 





INTUNECARE 


Dintre etimologiile imposibile, propuse pentru INTUNECARE, 
pomenim aci întâi pe cea admisă de învățatul romanist W. Meyer Liibke 
în opera sa: Lateinisches-Romanisches tWărterbuch, No. 4446 sub forma 
de *INNOCTICARE «Nacht werden», «a se înnopta», dată de d-l 
prof. G. Giuglea în Cerc. Lex. p. 10. Apoi alte etimologii sunt: dela 
verbul TONARE (Revista filologică, Cernăuţi. vol. II, p. 291—296), 
TUNICA, *INTUNICO, «Mit einem Mantei (= tunica) dunkel ma- 
chen» (Weigand, Byhan, Puşcariu). Nu sa ţinut seamă, în această pri- 
vință de formele aromânești ale acestui. verb, care me duc drept la 
adevăratul cuvânt de unde se derivă, la *IN-TENEBRICARE. 

lată cari sunt aceste forme. Verbul ÎNTUNECARE se conjugă în 
felul următor la Aromâni : 


Indicativ prezinte : Viitorul 1: 


(mi) niunearic, va s-(mi) ntunearic, 
(ti: ntuneariță, va s-(ti) ntuneariți, 
(si) ntunearică, vu si (si) mtunedrică, 
(nă) ntunicăm. va s-(nă) ntunicăm, 
(va) 'ntunicăță, va s-(vă) ntunicăţă, 
(si) ntunearică. va si (si) ntunedrică. 


Această formă o găsim şi în DR: umtunearece-se ochii lor, Psalt. 
sch. p. 210, 68, 24; Coresi: să se înturece (să se întunece). După cum 
observă oricine, la pers. | şi a II pl. se zice ntunicăm, ntunicăță, ci nu 
nluniricăm, ntuniricață, cum ar. fi trebuit şi cum ne-am fi aşteptat. 
Aceasta, desigur, din pricina coborîrii accentului pe ultima silabă; s'a 
redus silaba neintonată ri: phunicăm, în loc de ntuni(ri)căm. 

Şi tot aşa şi imperfectul, ntunicâm, nu ntuniricâm, perf. ntunicai, 
nu ntuniricăi, pentru acelaş cuvânt, dar la subj. pers. | si ntunedric, 
pers. Il si ntunedrifă, si ntunearică, etc. ca şi la Indicativ prez. Fără 
îndoială că prezentul acesta, (mi) ntuncdric, (ti) ntuneariță, atc. arată 
forma înteagră a verbului NTUNICARE, care, şi la infinitiv, a trebuit 
să sune cândva:*ÎNTUNIRICARE, din care a rezultat, prin. coborîrea 
accentului, forma prescurtată NTUNICARE (Dr. întunecare, a întu- 
neca), de unde apoi. i-au măscut, pentru daco- româna, o formă nouă la 
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indicativul prezent: întănec, întiineci, întinecă, pe când la Aromâni a 
rămas forma veche. 

Ca atare, ÎNTUNECARE (arom. NT UNICARE) se derivă din 
lat. *IN-TENEBRICARE «dunkel werden», dela *INTENEBRICUS 


«dunkel», *«întunecos» dela care avem pe “întuneric, arom. (în)tunedric, 
PURINTU, PURINTARE şi MARSIN, MĂRSINARE 


PURINTU adj. = „de dulce», «înfruptat»; fig. sb. «turc, păgân, 
cel care se înfruptă de dulce în zile de post. ; 

PURINTU (mi—), PURINTARE «a mânca de dulce, a se în- 
frupta cu mâncării de dulce în zile de post», «a gusta, a atinge cât de 
puţin cu buzele ceva»: anlu aesta nu mi puriniaă di cireaşi, de-auă» =în 
anul acesta nu m'am înfruptat de cireşe, de struguri, adică: n'am gustat 
de loc cireşe, struguri 1. E 

Puşcariu Sextil derivă cuvântul dela POLENTA, -AM, it po- 
lenta 2. Weigand G. combate această părere în «Vollmăller's Rom. 
lahresbericht VII, 1, 95 și propune pentru derivarea lui, pe PURULEN- 
TUS: «Das ist purulentus > * pur(u)rintu :> burintu, «eiterig», auch «blu. 
trimstige, rohe Fleischstiicke» Georges;, also lautlich und semasiologisch 
liegt nicht die geriagste Schwizigkeit., 

Foneticește etimologia lui Pușcariu este foarte bună, dar nu şi din 
punct de vedere semasiologic. Cea a lui Weigand nu-i imposibilă. Ne-am 
fi așteptat însă la o formă purlintu, ca urlare, din ululare. “Toată greu. 
tatea constă în dezvoltarea semasiologică a cuvântului. Mi Purintu în- 
seamnă, după cum am spus, «mănânce de dulce», iar adj. purintu «de 
duice», este contrariul lui marsin «de post», orice gătit fără uat, uleiu, 
untdelemn, «gătit de post» (Dalametra, Dicţ. Mac.-Român, p. 138), sau, 
cum zice Mihăileanu (Dicţ. Mac.-rom. 281): marsin «de post, fără gust, 
fis. fără graţie»; mărsinarea «postirea; un fel de plăcintă cu urzici, 
jan ă niciun fel de grăsime» — mărsineaţă «mâncare de post»; mărsinedu 
«postesc», «mănânc bucate gătite fără unt și uleiu, postesc». Dal. 
idem. 134. sets i) 

Aşa cum simte Aromânul, mâncarea puvintă este mâncarea de 
carne, apoi orice mâncare cu unt, undelemn, untură, uleju; lapte şi: 
brânzeturile sunt purinte «de dulce». Expresia: mi(n)carea purintă easte 
mâ(n)care grasă, mâ(n)care avută, spre opunere de mîcare marsină, nu- 
mită şi znicare slabă sau micare alăchită, micare urfănească (=sără- 
căcioasă), di oarfin (=de om sărac). Plăcintele. în cinste mare la Aro- 
mâna, sunt pite avute, gătite cu unt mult, cu brânzeturi, cu ouă, lapte, 
carne, etc. pite slabe, pite oarfine, pite alăchite «plăcânte sărăcăcioase», 
cum sunt pite di urdiță (=plăcinta de urzici), di spandc, badăra, etc. 

Ca atare, origina cuvântului PURINTU este latinul OPVLEN- 
TUS «reich, starck». 


1 Tot aşa şi în Dibra (Albania) Bulgarii numesc pe Turci Mpacaar (= rvp wat 
dela cuvântul Mpacnaua), adică: «spurcat», care se înfrupta cu dulce în zile de post. 
Ibcrnik pe 1906/7, pag. 4. 

> Zeitschrift f. rom. Philologie, XXVIII, 685; Ety. Wtb, 124. 
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Foneticeşte opvlentus dă purintu prim afereza lui 0, ca în 
căşunare din |. occasionart; iar semasiologic este tot ce se poate 
mai limpede. 

Origima lui MARSIN pare a fi *MARSINUS, -a, -um, format dela 
marcea şi stând pentru marcidus «welk, matt», cu amestecul lui mâsină 
«măslina». In Părleap pentru marsin mu se zice decât masin, fără în- 
doeală datorită cuvântului masin (= măslin): Aceasta, desigur, din pri- 
cina obiceiului foarte răspândit ca mâncarea de preferinţă în zilele de 
post să fie mâs(î)nile (=măslinele). 


NUȚINARE 


NOAȚIN vb. I, însemn oile, fac semn la oi, făcând o crestătură 
la urechea. mieilor, când sunt încă plăpânzi, spre a se cunoaște stăpâ- 
nul; este ceea ce la Avdela (Epir) se zice: semnu vb. 1 = semnez; semnu 
neli = fac crestătură la urechea mieilor; bag semnu (idem). 

Desigur dela NOTA «Zeichen», «semn», cfr. nuota «Flecken»; 
ter., borm., noda, bergam. năda «Zeichen mit dem die Ziegen gemerkt 
sind, um den Bentzer zu Kennzeichnen etc. 

Dpela NOTA > notinare (Luibke, Lat.-Rom. No. 5962). 


VIRTICUȘA 


VIÎRTICUȘA este numele unui sat din Tesalia, regiunea Hăâși. 
Numele îi vine dela sensul de «creștet de deal», unde-i așezat satul, 
vârticuşe însemnând «creştet», «creastă». Avem a face cu un diminutiv 
al cuvântului latinesc VERTEX, VERTICEM «creștetul capului». Iarăşi 
un exemplu de desemnarea unei configurații printr'o moţiurie a corpu- 
lui, ca în măgură din magulum. 


AMINCIAN 


Despre AMINCIU am vorbit aiurea şi am spus că-i un nume de 
loclitate derivat dela numele propriu de persoană Minciu, diminutiv 
dela Mina, ca Onciu, dela Onea, iar forma Amintiu este contopirea nu- 
melui propriu cu prep. a: Mi duc a-Mintiu = Amintiu. Că avem a face 
cu un nume propriu de persoană arată și forma Amintean, pl. Amin- 
ceară, derivată dela Aminciu, şi care arată «locuitor al Aminciului». 
După cum se observă, accentul rămâne tot pe penultimă, cași în cu- 
vântul Amânciu, mu se coboară ca în Mălăcâși — Mălăcăşân, Gopişi — 
Gopişân, unde avem a face cu sufixul -an (—gr. ânos) de origine ita- 
liană la Aromâni, ca în venezidno, Napolitano, Romano, etc., ci ră- 
mâne și avem a face cu pl. numelui propriu, ca în Nicu, pl. Niceani 
(cei aparţinând lui Nicu), Vurdâni — Vurdântană (cei aparţinând de 
Vurduni), cum am zice: Niceştii, Vurduneştii. Aşa că și Aminceani, prin 
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păstrarea accentului, ca în toate formaţiile de acest fel, arată că-i deri- 
vat dela un nume propriu de persoană şi Aminceani nu-i decât Amin- 
ceștii, dacă ar trebui să fie tradus liber. 


LACĂ sf. 


Lacă este numele unei comune aromânești din Pind. Avem Lac, 

care, sub influența cuvântului hoară, s'a prefăcut în (hoara) Lacă. 

Locuitorii Lacăi se zic însă Alăkiați, cu a. Acest a este prep. care 
arată direcția: Mi duc a Lacă, cum se aude şi în alte asemenea cons- 
trucţii: Mi duc a-Meru, a-velă etc. (cfr. je vois ă Paris), dar în aceste 
din urmă prep. s'a contopit cu numele de lucru (Mer) sau de persoană 
(Uclu), făcând un nume propriu de localitate și întrebuinţându-se_ apoi 
fără altă prepoziţie, așa cum cere spiritul limbei aromânești, pe când 
în a Lacă nu s'a întâmplat aceasta. 

Din a-Lacă a rezultat Alăkiot. 


ARUGUESCU 


ARUGUESCU = rog, este un derivat dela rog, arog, care se aude 
numai în cântecsle populare. fiind înlocuit prin ngr. pălăcârsescu dela 
TOPAKANA). 

Cântecul popular sună : 


— No-am aciiă s-me-cruguescu, 

— Aru guea-ni-te a tală-tuă, 
A tată-tuă şi a mumă-tă ! 

(N-am cui să mă rog! 

— Roagă-te tatălui tău, ete.r 


CĂȚĂL DE-ALU 


Căţăl de-ali, = căţel de usturoiu, căpuşoarele de usturoiu. Sextil 
Puşcariu, îl derivă dela lat. capitellum = căpiţol, căţel. 

Deşi n'ar fi fost grea o asemenea etimologie, constatarea că în |. 
albaneză se zice kinitze (=chiniţă) «căţel», dela kini (=chini) «cîne», 
arată că avem a face şi în Româna cu deminutivul cățăl (=căţel), după 
reprezentarea luată din felul cum stau căţeii, după nașterea lor, în- 
grămădiţi la fel ca şi căţeii de usturoiu. 


Pericle Papahagi 





ORGANISAȚIA FISCALĂ ÎN VIAȚA POLITICĂ 
ŞI SOCIALĂ A VECHILOR ELENI 


Două au fost elementele principale care au contribuit la naşterea 
şi evoluţia organizaţiei fiscale: Formarea claselor sociale și distribuţia 
proprietăţii. - 

Cel mai cunoscut dintre popoarele antice, care şi-a sprijinit exis- 
tenţa pe aceşti factori «le mișcare socială, a fost poporul grec. Isprăvile 
lui sunt şi astăzi încă vii în acţiunile şi în viaţa noroadelor, Este dea- 
juns să spunem că de filosofia greacă, precum şi ile cultura elenă veche, 
se pomeneşte mai în toate manifestările oamenilor noştri de ştiinţă. 

O, examinare mai amănunţită a vieţii şi a organizaţiei adminispha- 
tive a vechilor eleni ne poate aduce unele lămuriri chiar și în alte ra- 
muri de activitate socială, cum ar fi economia politică şi cea fiscală. 

In ordinea economiei fiscale, Grecii au fost cei dintâi după Egip- 
teni, care şi-au format o structură bugetară şi o organizaţie pur fiscală. 

Cu 400—500 ani înainte «de Hristos, conducătorii greci s'au 
gândit întâi la aşezarea poporului ca element de progres în Stat și apoi 
la organizarea lui, ca să se poată apăra de viitoarele năvăliri barbare, 
oricum ylestul de pronunţate prin marea prefacere a omenirii şi din a- 
cele vremuri. 

Baza întregii organizaţii sociale, dealtfel ca şi în zilele noastre, s'a 
sprijinit pe acţiunea politică. 

Pentru unirea diferitelor triburi, frătrii şi cantoane, care formau 
la început sistemul social elen. a fost nevoe de trecerea unui oarecare 
timp. şi totodată de o muncă cu totul deosebită din partea oamenilor 
chemaţi să-i conslucă. 

Prima înjghebare politică cunoscută la Greci a fost cetatea; de 
aceea, mai înainte de a se vorbi de un stat grec unitar, ge pomeneşte 
sie numele unui mare număr de cetăţi ca: Spawh, Atena, Heracleea din 
Pont; Eritreea, Tesalia, Syracusa, “Teba, Corint, Tarent, 'Thurium şi 
altele. 

În epoca de care ne ocupăm, o parte dintre aceste cetăţi aveau o 
organisaţie socială, care poate face obiectul unor probleme destul de in- 
teresante și asțlăzi, altele însă erau mai înapoiate și se conduceau după 
cele mai avansate. Este însă de reținut, că toaţii această o lisaţie avea 
lu bază sistemul de aşezare al dărilor, așa că orice rliscuţiuni nu se pot 
face decât numai în cadrul acestor elemente. 

Pentru studiul nostru ne vom orienta după organisaţiunile cunos- 
cute la Atena, Sparta şi Creta. i 
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Iar spre a ne da seamă de problema fiscală din aceste vremuri, 
este necesar să reamintim care era organizaţia socială cunoscută la unele 
i 


cetăţi greceşti. 

Clasele Sociale: Platon ne arată că poporul grec era împărții în 
patru clase: ţesători, agricultori, ciobotari. şi zileri. Aristotel + propune 
o altă împărţire şi anume: L. agricultorii; 2. meseriași în cari înură şi 
artele; 3. negustorii; 4. salahorii (zilerii) şi 5. răsboinicii, iar în altă 
parte propune: . cetățeni foarte avuţi; 2. cetățeni cu oarecare stare 
şi 3. cetăţeni săraci. Hipodamos 2 avea republica împărţită în 3 clase: 
1. meseriaşi, 2. agricultori şi 3. apărători ai cetăţii. 

La împărţirea claselor sociale se dădea o deosebită atemţiune clasei 
cetățenilor înetăriţi, de oarece se nutrea ideea că proprietatea şi starea ma- 
terială te fac să fii superior şi ca naştere şi în concepție. 

Proprietatea. Un alt factor care a influenţat foarte mult viaţa po- 
litică grecească a fost proprietatea; prin proprietate s'a ajuns la trans 
formarea. societăţii dinăuntru. şi din afara cetăţii; iar în organisaţia fis- 
cală proprietatea a fost elementul de creație al Statului şi al civilisaţiei 
din lumea veche. ş : 

Este dela sine înţeles că împărţirea, claselor sociale după avere, 
urma să aducă şi o împărţire a proprietăţii în chip inegal. Astfel se va 
distinge marea proprietate, proprietatea mijlocie şi proprietatea mică. 
Favoarea cea mai mare o avea propritatea mijlocie 'ai căror stăpâni erau 
mai puţin vanitoşi, mai mult legaţi de pământ şi totodată mai pregătiţi su- 
fleteşte să apere interesele cetăţii contra celor două. clase, adesea foarte 
nemulţumite şi gata în orice moment de a se revolta contra conducă- 
torilor. j E 
In linie generală pământul unei cetăţi se stăpânea o parte ide stat, 
o parte de particulari. Impărţit în loturi 3, aceste loturi tip erau repar- 
tizate răsboinicilor cari dobândeau proprietatea pe temeiul faptelor de 
vitejie în răsboiu saw şi numai pe simplul fapt că erau ostaşi, şi agri- 
cultorilor cari, după teoriile politice grecești, erau chemaţi să formeze 
a doua putere în stat, după guvern sau conducători. Lotul tip se forma 
în aşa fel încât din produsele lui să se poată întreține familia şi să se 
facă pregătirea militarilor. 

Mai erau şi alte categorii de cetăţeni cari nu posedau pământ, to- 
tuşi munceau pământul: cetăţenii greci săraci, șerbii, o categorie de oa- 
meni cu un grad de libertate mai mare ca a sclavilor, robii sau prinşii 
din răsboaie şi sclavii. Aceştia din urmă aveau un tratament deosebit de: 
al celorlalți. 

Selavii şi prinşii din răsboi se considerau în rândul vitelor de muncă. * 

Şerbii, sub numele de Perieci la Cretani şi de Hiloţi la Spartani 
nu aveau pământul lor propriu, trebuiau însă să muncească pământul 


1 Aristotel, „Politica“. 

2 Hippodamos din Milet a dat prima -constituţie în sec. V, deci înaintea 
lui Platon. 

3 Despre o împărţire în loturi se pomenește pe timpul -lui Hippodamos 
din Milet, filosof și arhitect grec din sec. V a. Hr., care a dat prima consti- 
tuție grecească și a construit portul Pireu. 
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pe care se așezau şi după cum vom vedea mai târziu Periecii şi Hiloţii 
suportau şi o mare parte din sarcinile fiscale. 

Drepturile Politice. Imtrucât organizarea politică propriu zisă se 
sprijinea pe sistemul organizaţiei fiscale, găsim că nu se poate trece la 


traturea acestei probleme până nu se dau şi unele lămuriri asupra a- 


cestei vieţi. i 

Se ştie că sistemul de alegere se aseamănă cu aşa zisul vot univereal 
şi aveau dreptul de a participa la acest vot toţi cetățenii greci liberi, cari 
plăteau cens, adică impozit asupra proprietăţii ce aveau în stăpânire. 

Acest sistem electoral a influenţat foarte mult asupra formării ata- 
tului şi civilizaţiei greceşti, fiindcă între clase a crea o permanentă 
luptă de a se stăpâni una pealta. Pe urmă era nesfârșita dorinţă de a se. 
poseda şi stăpâni cât mai mult pământ) deoarece sistemul de vot universal 
era sprijinit pe mărimea proprietăţii, adică un aristocrat cu cens mare 
înscris la fisc avea dreptul la atâtea voturi «lecâteori censul lui era mai 
amare decât censul legal. Poate că această stare de lucruri a fost şi una 
din cauzele principale, care în decursul timpurilor a provocat dife- 
rive răscoale înlăuntru cetăților şi răsboiul în afară, precum şi acele cu- 
moscute împărțiri de pământuri, un fel de împroprietăriri din zilele 
noastre. 

Votul se exprima în adunări populare, unde luau parte toţi ce- 
tăţenii cu drept şi fără drept de cens 4 şi unde se hoiăra răsboiul, con- 
fiscarea, pedeapsa cu moartea, etc. 

Afară de aceasta, o altă categorie de cetăţeni: deosebiți numai prin- 
tr 'un cens mai ridica aveau dreptul să ia parte la adunările speciale 
pentru alegerea magistraţilor sau funcţionarilor publici şi în sfârşit o altă 
categorie cu un cens și mai ridicat avea dreptul ca să aleagă şi să 
mumească judecători. 

Funcţionarii şi jadecătorii erau aleşi pe un timp limitat de 1 an, 
2 ani sau mai mulţi, în nici un caz pe viaţă. Se puteau realege. 

Censul. In vorbirea curentă, denumirea de «cens» este foarte cu- 
moecută, pentrucă în alegerile noasire până la răsboiul din 1916—1919 
am folosit ca mod de exprimare electorală, «sistemul censitar», care nu 
era altceva decât o încadrare a votanţilor după avere. La noi, în loc de 
clase sociale, cum se numiau grupurile de votanţi în politica grecească, 
s'a folosit «colegiu». Ori, colegiu reprezintă tocmai acea împărţire a 
poporului pe clase supă avere, sau mai bine zis după cota impozitului 
ce se plătea la fisc, după rens. 

Prin urmare, censul la Greci consta în impozitul calculat la va- 

” loarea proprietăţii şi el era evaluat după cum cetăţile erau conduse de 
tirani, de regi sau de republicani. Aşa, bunăoară, în timpul oligarhiei 
la alegerile pentru funcțiunile publice se ţinea seamă de censul cel mai 
ridicat, 7 ! 

La Spartani, neexistând un tezaur sau un buget, sistemul censitar, 


4 Părerile sunt împărţite. Se susține că adunările populare erau formate 
numai din votanţi fără drept de cens. Totuși se crede că participau toţi cetă- 
ţenii, deoarece luau hotăriri foarte importante. i 
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ca şi acela al încasării impozitelor era aproape inexistent şi aceasta din 
cauză că proprietatea era împărțită Spartanilor fără nici o socoteală, 
iar încasarea contribuţiunilor lăsată tot pe seama cetăţenilor, ceeace nu 
dădea rezultate. 

Mai târziu, când toţi cetăţenii fură chemaţi să ia parte la tre- 
burile Statului după censul ce phăea fiecare, s'a stabilit «censul legal», 
dela care începea să curgă dreptul de votant. Pe baza censului legal se 
putea intra în Senat şi în Tribunale, însă pentru ca să fii conducător: 
de tezaur ţi se cerea censul cel mai ridicat. Deasemeni, guvernanţii şi 
magistraţii nu puteau fi aleşi dacă nu aveau censul cel mai mare. De- 
alfel, nu peste tot şi nu la toate cetăţile se pretindea aceeaş formă, 
căci cele mai multe şi în special cele cu regimuri politice democrate nu 
pretindeau niciun fel de cens magistraţilor şi nici chiar alor categorii 
vc iuneşiouuri publici. De aici vine şi discuţiunea că adunările popu- 
lare erau formate şi din alegători fără cens. 

Din analiza făcută asupra sistemului de cens la Greci se ajunge la 
concluzia că censul era un fel de catagrafie a valorii proprietăţilor, a 
impozitelor ce se plăteau la Stat şi a numărului de votanţi în adunările 
populare, în adunările pentru alegerea magistraţilor 5 și în cele pentru 
alegerea 'judecătorilor. ; 

Deci, pe cens se sprijină întreaga organizare politică, administra-. 
tivă şi formarea societăţii într'o cetate. 

Dar organizaţia censului o' vom găsi și la romani, însă: cu  oare- 
care mici transformări, în sensul că atât alegătorul cât şi alesul ca să 
poată sta în udunările de vot trebuia să plătească un impozit numit 
cens; în. plus, la Romani censul era un fel de recensământ, după care 
se stabileau dările. 

Asa dar censul la romani are un caracter pur fiscal şi elec- 
toral numai ca formă. Se pare că romanii, împrumutând sistemul censitar- 
delu Greci, l-au adoptati după nevoile şi obiceiurile lor, încadrându-l ca 
organizaţie de Stat nu de cetate cum l-am cunoscut mai sus, Dealifel, se 
bănueşte că censul nu este de origină grecească, ci mai curând de pro- 
vemienţă asiatică sau egipteană, fiindcă mai toate formele de organizare 
politică şi socială au fost împrumutate dela asiatici şi mai cu seamă 
dela Egipteni, cari aveau o civilizație superioară. 

La Români, sistemul censitar are mai puţin înfăţişarea censului 
grecesc, ceeace vlenotă că influența grecească nu s'a transmis la noi de- 
cât numai în măsura în care s'a simţit nevoie. 

i Țara noastră, fiind în contact direct cu grecii pe uscat şi pe mare, 
a primit cu toate acestea sistemul censului grecesc, însă cu foarte mare. 
deosebire înceeace priveşte aplicarea lui politică. 

Aşezarea censului. Acum, după ce am cunoscut rostul censului cau 
întreita lui funcţiune de generator electoral, de îndrumător fiscal şi de 
reformator social, se cuvine să cunoaștem modul lui de aşezare. 

In primul rând, aşezarea censului era în funcţie de organizarea sau 
directivele politice, aşa că din această pricină censul se stabilea ne: 


5 Denumirea de magistrat se dădea funcţionarilor publici. 
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regulat, adică la un an, alte ori la trei sau chiar şi la cinci ani. Totul 
era în funcţie numai de conducerea politică şi de evenimente, iar nicide- 
cum de un interes fiscal constatat la Romani. Totuşi, prin sistemul de 
aşezare censul apare numai ca organisaţie pur fiscală şi aceasia rezultă 
din evaluarea proprietăţii şi stabilirea impozitului. 

Evaluarea proprietăţii se suprapune intereselor fiscale din zilele 
noastre, fiindcă aceeaş metodă o întrebuinţează impunerea pe venit, to- 
losind formula. economică «pluswvaluta» despre care grecii nu aveau cu- 
noștinţă. In loc să caute ce produs putea să aducă proprietatea, ceeace 
faţă de acele timpuri ar fi fost foanie greu, grecii s'au mulțumit la o eva- 
luare a proprietăţii. 

Noţiunea de venit, bine cunoscută la Greci, este pomenită de Aris- 
totel în lucrare sa «Politica» 6. Nu mai încape: îndoială, că impunerea 
pe venii) nu era cunoscută în această epocă, însă nu se găsiau destule mij- 
loace pentru ca ea să se aplice, grecii fiind obligaţi să folosească sistemul 
cel mai simplu, adică evaluarea şi apoi stabilirea impozitului sau a 
censului, 

“Dar aşezarea! censului la Greci mai era în funcţie şi de preţurile 
pieţii, fapt care impunea să se facă o aşezare mai deasă, deoarece dacă 
se ridicau preţurile cota legală era depăşită în așa măsură încât cei cu 
un cens mic ajungeau să voteze în adunările magistraţilor şi chiar să se 
aleagă magistrați, ceeace în mod normal nu era posibil. In cazuri de 
scădere a preţurilor, impunerea censitară trebuia revizuită; alttel apărea 
ca o sarcină prea mare şi dădea naştere la rvoluţii. Cazul cetăţii Thu- 
rium, unde din pricina schimbării neraţionale a censului proprietățile 
publice au trecut în mâinile fruntașilor, aşa că poporul, văzându-se lipsit 
de pămâni, a trebuit să se revolte şi să ceară ajustarea proprietăţilor 7. 

Aşa dar aşezarea tensului, adesea era în funcţie şi de balanţa co- 
mercială a preţurilor. 

Trecând la o altă metodă de aşezare a censului, aflăm că numai 
o parte din pământuri se găsiau supuse censului, în special la cei bogaţi. 
Aceasta, cu:să poată veni în ajutorul cetăţenilor săraci, cari, având 
pământ puţin, aveau interesul să ajungă la cota legală a censului ca să 
poată fi alegători. 

Demnă de reţinut este aşezarea propriu, zisă a censului, care se 
făcea în adunări obşteşti prezidate de funcţionarii fiscali. Aici se sta- 
bilea censul pentru fiecare cetăţean, adică întimderea ce se repartiza, 
valoarea pământului și suma la care cetăţeanul urma să fie obligat la plata 
pentru o anumită suprafaţă de teren. Pe urmă venea încasarea. 


Stabilirea impozitului. Se înţelege de sigur, că această sarcină re- 
veneu aparatului fiscal. Acesta, după ce lua cunoștință de stabilirea 
întinderii impusă la cens în adunările obşteşti şi de valoarea pământului 
stabilită tot în aceste adunări, trecea la constatarea sau aşezarea impo- 
zitului, aslică la aplicarea unui coeficient la sută asupra valorii de circu- 
laţie, sistem practicat mai de toate popoarele vechi. 


$ Vezi „Politica“, de Aristotel, cartea VI, pag. 222. 
7 Din „Politica”' de Aristotel, Cartea VIII, p. 300. 
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Rolul adunărilor obşteşti era pe deoparte să tempereze zelul unora 
cari doriau să'aibă un cens cât mai mare, iar pe de altă parte să rân- 
duiască pe toţi cetăţenii acolo unde puterea coniributivă le dădea drep- 
tul prin cens. Trebuie să notăm că la această aşezare se mai ţinea seamă 
şi de puterea de muncă a fiecărui cetăețan, lucru extrem de important 
în toată organizaţia socială grecească. : 

Felurile impozitelor. Organizaţia financiară. Dacă mai sus am vorbit 
de cens, înseamnă că fără acest element întreaga organizaţie politică şi 
socială n'ar “fi avut niciun fel de viaţă, iar censul prin forma în care 
ne este cunoscut poate fi socotit nu numai ca un factor de economie 
fiscală, ci şi ca un stâlp al întregii organizaţiuni greceşti. De aceea, spre 
a ne orienta mai bine în adevărata viaţă fiscală şi economică a poporu- 
lui grec 'din această perioadă, găsim necesar a se şti că în afară de cens 
grecii mai aveau şi alte impozite, care după felul cum erau aşezate se 
pot împărţi în: : 

- a. Impozite comune, adică la mai multe cetăţi; b. Impozite lo- 
cale, nuniai înăuntru aceleiaşi cetăţi; c, Impozite pe venit; d. Impozite 
pe capital. 

Impozite comune şi locale. Din prima ochire, 'se pare că impo- 
zitele comune ar fi cu neputinţă din moment ce fiecare cetate avea o 
organizaţie distinctă de a celeilalte. Totuşi, „realitatea pare că ne-a: 
vorbi alfel. Este ştiut că oamenii de legi, cari au năzuit la organizarea 
şi civilizarea poporului grecesc (Licurg, Hippodamos, Platon, Aristide 
şi alţii), în străduinţele lor s'au orientat de aceleași principii, cu deo- 
sebire că le-au făcut adaptabile vieţii și obiceiurilor respective ale ceă- 
ţii. Spre exemplu, 'prânzurile populare erau aceleași peste tot, diferind 
doar prin organizare şi prin contribuţia ce se dădea pentru menţinerea 
lor.. Pământurile erau peste tot împărţite agricultorilor; între cetăţi di- 
ferea întinslerea sau protejarea unei clase. In viața politico-socială, îm- 
părțirea pe clase era una şi aceeaşi, poate deosebită ca număr, însă 
toată organizaţia se sprijinea pe cens. 

Tot aşa și în viața economico-fiscală, aproape toate cetăţile gre- 
ceşti recunoșteau o organizaţie fiscală ca indispensabilă organizaţiei de 
Stat şi faptul acesta ne îndeamnă să ne gândim din nou la cens şi să 
afirmăm că acegii factor de economie fiscală a fost adoptat de toate ce- 
tăţile greceşti. Cetatea care n'avea o organizaţie fiscală recunoscută era 
săracă şi totdeauna prada revoluțiilor. Şi una dintre aceste cetăţi era 
Sparta, care nu xlispunea de tezaur, dar nu-şi avea niciun sistem de con- 
tribuţie, iar censul se încasa de cetăţeni, operaţiune ce se făcea cu 
multă greutte, întrucât cetățeanul nu avea alt gând decât lăcomia 8. 

Un alt sistem de aşezare şi de încasare fiscală era «dijma», care, 
fără. nici o exagerare, era comună la toate cetăţile greceşti. 

Poporul grec fiind aşezat pe malurile mării, este dela sine Inţelea 
că unele cetăţi făceau afaceri comerciale de pe urma cărora şi statul şi 
poporul obțineau frumoase câştiguri. Prin faptul că afacerile comerciale 
creşieau, iar numărul transacțiilor progresau mereu, autoritatea cetății a 


8 „Politica” lui Aristotel, p. 83. 
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fot adesea solicitată să intervină şi să patroneze toate aceste transac- 
ţiuni; ori pentru această sârcină, pe care cetatea sau Skatul înţelegea 
.8*0 suporte în interesul economiei generale, în unele cetăţi se percepea 
un fel de taxă care se impuneaa proape la toate manifestările comerciale, 
Putem spune că suntem în cadrul unui impozit pe acte şi fapte 
„comerciale. ) ] 


Impozite pe venit şi impozite pe capital. Problema impozitelor pe 
venit sau pe capital a ajuns să fie disoutată în economie cam prin se- 
colul al XVIII-lea. In vremurile de care ne ocupăm, noţiunea de venit 
-era cunoscută, însă nu organizată. Aristotel o pomeneşte de nenumărate 
ori în criticile lui. In aceeaş situaţie, dacă nu mai inferioară, se găsea 
noţiunea capitalului, fiindcă schimbul în-natură îl constituiau transac- 
ţiile obişnuite, iar moneta era rară și aproape necunoscută. i 

Un sistem de impozite, care să ne edifice asupra modului cum 
“înțelegea lumea veche să facă aplicaţia impozitului pe venit sau pe ca- 
pital, este contribuţia de susţinere a comisiilor la Atena. Această con- 
tribuţie se suporta numai de clasa oamenilor bogaţi. Ca formă are înfă- 
“ţişarea taxelor pe spectacole din zilele noastre, iar ca fond se aseamănă 
cu impozitul pe avere. Deci nu este nici o dare pe venit şi nici pe con- 
sumaţie, ci o dare din avere, dim capital. 

O examinare amănunţită a sistemului censitar din insulele Cnidos 
şi Chios, unde revoluțiile impusese censul numai asupra clasei de mijloc 
şi cu stare bună, ne dovedeşte că politica fiscală urmărea impunerea 
capitalului şi nu a venitului. 

In aceste insule, numai după ce s'au liniștit răscoalele, censul 
:S'a stabilit la toţi cetăţenii în raport cu valoarea pământului fiecăruia. Nu 
mult după aceasta a surveni) şi o mare schimbare a 'preprilor, în sensul 
-că proprietăţile şi-au mărit valorile, așa că plata censului s'a mărit 
“şi ea în raport cu piața şi acest lucru a făcut ca alegătorii din clasa 
de jos să ajungă să voteze şi să primească funcțiuni care nu erau per- 
mise decât clasei aristocrate. 

Aristotel ne spune că la Syracusa, tiranul Dionis punând biruri 
„grele asupra poporului, după 5 ani“de aspră fiscalitate ajunsese să ab- 
oarbă întreaga valoare a proprietăţilor. Prin urmare, Dionis a reușit să 
ridice tot venitul proprietarului, care ne mai prezentând niciun interes 
pentru economia parteiulară, a făcut a se ajunge ca însăşi valoarea pro- 
prietăţii să nu mai aibă importanța care ar fi putut-o avea înainte 
“de criză. 

„Mai sus am vorbit despre dijmă şi am menţionat că este un sisriem 
de dări, nu un impozit sau o taxă specială. Dijma se lua din produse şi 
în special dela anumite clase. Cei mai cunoscuţi debitori ai dijmei erau 
Periecii şi Hiloţii; întrun cuvânt, poporul legat de pământ, în genul 
:gerbilor, cunoscuţi bine în țara românească. 

După modul cum se percepea dijma ar apare ca o dare din produee, 
adică din 10 unităţi produse una va trebui să se dea statului, însă pe 
alocurea ni se 4răta că în calculul celor 10 umităţi erau cuprinse gi 
«capetele, nu numai produsele. 
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Aşa dar, dijma nu poate fi a tlare numai asupra producţiei, ci 
şi asupra factorului care produce. Eae o dare care loveşte în chip neco-: 
rect atât capitalul cât şi venitul. 

Politica fiscală a cetăților greceşti mai avea şi o latură socială foarte: 
interesantă, cum erau «scutirile de dări», acordate cetăţenilor cu sarcini. 
familiare grele. Astfel, la Spartani nu plătea niciun fel de impozit cetă-- 
țeanul care avea patru sau iai mulți copii. 

Tot un fel de dare poaite fi socotită şi sarcina impusă agricultorilor la 
unele cetăți, de a contribui cu. o iparte din produsele pământului, la. 
prânzuriile populare, sub sancţiunea de a pierde drepturile  politice.- 
Ese vorba deci de o dare asupra producţiei. 


Bugetul sau Tezaurul Public. Interesant pentru această epocă este: 
formarea şi administrarea bugetului sau a Lezauiuiui public, După ex- 
presia lui Aristotel, cetăţile care nu aveau o organizare a banului pu- 
blic erau sărace şi nu erau capabile pentru o organizare de Stat. 

Propriu zis, bugetul la cetăţile greceşti se limitau la niște conturi 
de venituri şi de cheltueli, păstra:e de o ierarhie întreagă de funcţio- 
nari fiscali. 

Strângrea veniturilor era o problemă de mai puţină importanţă de- 
cât aceea a cheltuelilor şi aceasta se deduce din obligaţiunile ce aveau 
funcţionarii în legătură cu aceste cheltueli. Astfel, darea socotelilur la 
cheltueli, iar la unele cetăţi şi la venituri, se făcea de către funcţionari 
însărcinaţi prin întoamirea unor conturi zise de venituri sau de chel-. 
tueli, care se afişau în frătrii, în cantoane şi în triburi. Unii funcționari. 
mai zeloşi le săpau pe piatră sau le gravau, cum be făcea la Atena. 

În ceea ce priveşte repartizarea sumelor între diferite adminia-- 
traţiuni publice, se făcea de către șeful tezaurului în raponi cu nevoile: 
administraţiei respective, iar suma se plătea potrivit cu niște reguli pre= 
tinse azi de capitolele și articolele bugetare. 


Aparatul funcţionăresc. fiscal. Dovadă că încă din aceste vremuri 
organizaţia Statului a simţit nevoia de ia avea un aparat funcționăresce 
de specialitate, este faptul că la Greci, în cadrul general al Magistraţi-- 
lor ?, corpul funcţionărese fiscal ocupa a patra ierarhie din toată ma-. 
gistratura. Dealyfel aceasta se înţelege şi din diferitele numiri date: 
funcţionarilor cum este cea de vistiernic, la seful tezaurului public şi de 
controlor. verificator al tuturor conturilor — un fel de consilier dela 
Curtea, de Conturi. — Controlorii. aceştia erau repartizaţi câte unul de: 
fiecare administraţie. 

Și în sfârşit venea cadrul perceptorilor sau al funcţionarilor (e 
specialitate ide toate categoriile. 

Aceştia din urmă aveau misiunea de încasatori ai dărilor şi de: 
aşezători ai censului. Pentru aceasta ei prezidau adunările populare: 
eridecâteori se discuta stabilirea censului ; păstrau oarecare note asupra: 
eantităţii censului, doar atât cât să se poată orienta luczurile şi pe tărâm: 


ÎN Ă Dpe i 


La Greci funcțiunile -publice purtau numele de Magistratură, 
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politic şi pe cel fiscal şi făceau încasările respective ale impozitelor şi 
ale diferitelor taxe propuse de organizaţia cetății. 

Fuucţionarii fiscali, ca şi mai toate celelalte funcțiuni cari 'for- 
mau așa zisa magistratură a Statului se alegeau pe un timp anumit, pu- 
tând fi realeşi după expirarea termenului 10. Alegerea se făcea de toţi 
cetăţenii cari aveau dreptul să aleagă şi să fie aleşi “în corpul magistra- 
turii, după cuantumul (ce plăteau la cens. De reţinut este că întregul 'corp 
al funcţionarilor publici se compunea din funcțiuni politice ca: Poniifi, 
coregi, crainici, trimişi extraordinari, ete. şi! din funcțiuni economice, cum 
eruu vistiernicii, perceptorii, intendentul general al merindelor, etc. 1. 

„De aici putem trage şi concluzia că organizaţia fiscală a fost a 
doua putere de sprijin şi de legătură înjre cetăţi, care mai târziu au 
constituit vechiul Stat grecesc sau mai bine zis civilizaţia lumei vechi. 


I. Lupaşcu 


Fra Pr, 


[i 


19 Cfr. „Politica“ de Aristotel, p. 245. 
11 Cfr, „Politica” de Aristotel, pag. 250. 








DESPRE ATOM ŞI MOLECULĂ 


Deşi această expunere este special destinată studiului neu- 
tronului, totuși, pentru claritatea cu care ţinem a o prezenta, 
credem necesar să abordăm mai întâi chestiunea atomului şi a 
moleculei, în scopul de a preciza semnificația şi întinderea în- 
țelesului legat de aceste două noţiuni. 

1. |. Thomson este primul care a relevat că materia este 
constituită din particule cu sarcină electrică pozitivă, în jurul 
căreia gravitează un element de electricitate negativă. In adevăr, 
se admite astăzi că nucleul atomului de hidrogen reprezintă forma 
elementară a materiei în cea mai simplă accepţiune, constituind 
în sensul riguros al cuvântului un atom. 

Protonul şi 'electronul reprezintă atomul de hidrogen în 
forma sa uşoară cu ponderea' |, el având un isotop sub o formă 
grea cu ponderea 2, prin adăogirea unui neutron. 

Atomul de hidrogen constituie dar o unitate atomică com- 
pletă în forma sa grea, adică: un proton, un neutron şi un 
electron şi prin urmare, denumirea de atom presupune o uni- 
tate elementară de materie, peste care, orice adaos de particule 
calificarea de atom îşi pierde sensul. 

Voim să relevăm în cele ce urmează, că în conceptia actu- 
ală, noţiunea de atom şi de moleculă se confundă, deși credința 
ce stă la bază ar voi să le diferenţieze. Aşa se explică dece in 
literatura ştiinţifică se constată o ambiguitate în ceeace privește 
individualizarea lor. = 

Se crede în adevăr, şi aceasta în mod curent, că atomii tre- 
buie să treacă prin forma de molecule ca să poată constitui o 
massă de materie şi că toate corpurile sunt formate din particule 
denumite atomi a căror unire duce la formarea de molecule. 

Este o eroare şi vom arăta că atomii pot constitui direct o 
massă de materie, cum este în speță cazul hidrogenului. ai cărui 
atomi nici nu pot constitui o moleculă de hidrogen, deşi autori- 
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tăţi în materie au conceput teorii în scopul de a demonstra modul 
cum se poate explica formarea unei molecule de hidrogen. 

Eroarea ce se face porneşte dela tradițională credinţă că 
forma iniţială a unei substanţe este atomul, după care urmează 
acea de moleculă, ceeace duce la denaturarea semnificației de 
atom. Dacă o moleculă ar fi compusă din doi atomi identici, ei 
ar putea fi separați fără a se altera specificul elementului respec- 
tiv, ceeace se ştie că nu este exact, căci molecula reprezintă ultima 
particulă inidivizibilă a elementelor. Particula elementară a tutu- 
ror elementelor înscrise în tabela Mendelejoff sunt considerate a 
fi atomi şi se vorbeşte în mod curent de un nucleu atomic, sus- 
ţinându-se că numai unirea a două asemenea particule omogene 
poate forma o moleculă. 

Atomul este ultima particulă materială, așa cum au văzut-o 
Democrit și Epicure, cu deosebire că prin opoziţie de ceeace cre- 
deau cei vechi, că nu se mai poate divide din-cauza micimii sale, 
astăzi se ştie că atomul nu se mai poate divide, fără a se altera 
însăși entitatea materială ce reprezintă. De această particulă ma- 
terială sunt legate toate proprietăţile fizico-chimice ale elemente- 
lor pe care le reprezintă în mod integral, din moment ce materia 
nu face decât să totalizeze însuşirile particulelor componente. 
Ea este deci o unitate materială constituită cu un caracter spe- 
cific. 

Lacuna constă în lipsa unei definiţii clare asupra atomului 
şi a moleculei, noţiuni care se suprapun foarte adesea ori, pentrucă 
acea de atom s'a generalizat la toate elementele, ceeace nu cores- 
punde cu adevărata stare de fapt. 

Pentru aceste motive și din necesitatea de a aduce o oare- 
care clarificare asupra acestei chestiuni, ne propunem să cercetăm 
mai deaproape în ce măsură atomul și molecula sunt aşezate la 
locul lor în cadrul ştiinţelor naturii, ţinând seamă de considera- 
ţiunile ce rezultă din ultimele achiziţiuni ale fizice. 

Plecând dela principiul că atomul este o unitate elementară 
de materie — precizăm că o unitate atomică trebuie să îndepli- 
nească o condiţiune esenţială şi anume aceia de a întruni cea 
mai simplă structură nucleară — hidrogenul este singurul ele- 
ment care răspunde acestui postulat. . 

Deci se poate vorbi de un atom de hidrogen dela care vom 
porni mai departe, spre a cerceta în seria elementelor ce urmează 
modul de constituire a particulei lor elementare. 

Tratatele clasice vorbesc despre o moleculă de hidrogen şi 
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Louis de Broglie ! a emis o teorie prin care caută a explica mo- 
dul cum doi atomi de hidrogen se unesc pentru a constitui o mo- 
leculă de hidrogen. 3 

lată raţionamentul pe care se sprijină concepţia marelui sa- 
vant. 

Doi atomi susceptibili de a forma o moleculă conţin un nu- 
măr mai mult sau mai puţin mare de electroni, printre cari un 
“număr dintre ei formează perechi, câțiva numai şi în mic număr 
nu se găsesc angajaţi în perechi, aceștia fiind denumiți celiba- 
tari, cu tendința de a se împerechia, deci de a se uni cu un elec- 
“tron similar din alt atom pentru a constitui o pereche din care 
ar rezulta unirea nucleilor din care fac parte, deci, o moleculă. 
Relevăm în treacăt, că electronii celibatari ca şi perechile de 
«electroni reprezintă o abstracţiune. Este în adevăr admis astăzi 
că într'un nucleu, fiecare proton are electronul său satelit şi nu 
mai mulţi, dovadă că în formula nucleară nici nu se face men- 
țiune despre electroni al căror număr îl reprezintă protonii. Se 
„constată că în această concepție, autorul nu şi-a reprezentat o 
moleculă de hidrogen în mod practic, când s'ar fi lovit de o di- 
ficultate care l-ar fi făcut să renunţe la înfăptuirea moleculei de 
hidrogen. 

Vom încerca să facem noi o asemenea constituire de mole- 
culă, pentru a arăta profunda eroare ce se săvârşeşte de a vedea 
doi atomi de hidrogen constituiți într'o moleculă de hidrogen. In 
prealabil, relevăm ceeace se ştie de altfel de toată lumea, că 
pentru a forma o moleculă, trebuie să se unească doi atomi, fie 
ei omogeni -sau eterogeni şi asupra acestei noțiuni nu încape 
nici un fel de discuţie, toată confusiunea derivând din înţelesul 
ce să dă noţiunii de atom. Ne vom opri deci asupra atomului de 
hidrogen, pentru a vedea dacă şi în ce mod ar putea el forma 
prin cuplare o moleculă de hidrogen. 

Formula acestui atom în forma sa uşoară se prezintă 1-0 (|), 
doi asemenea atomi adunaţi întro' moleculă ar constitui o uni- 
tate mai mare care ar trebui să ducă la formula 2-0 (2); ori, 
aceasta este o imposibilitate, deoarece nu se cunoaște niciun caz 
în care doi protoni exclusivi să constituie o moleculă sau un 
nucleu. 

Spinul teoretic al eleetronului celibatar susținut de către de 
Broglie nu s'a dovedit a învinge obstacolul ce-l prezintă acţiu- 


1 La nouvelle physique et les quanta. 
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“nea antagonistă a celor doi protoni totdeauna pozitivi și nici prin- 
cipiul coulombian nu s'a arătat mai eficace în această privinţă. 
lată, prin urmare, că molecula de hidrogen uşor este irealiza- 
“bilă, Este posibil realizarea unui nucleu care să conţină doi pro- 
toni, cu condițiunea însă de a dispune de un neutron între ei. 
“Dar un asemenea nucleu nu mai este al hidrogenului, ci al he- 
liului 2-1 (3). In consecinţă, nu se poate demonstra posibilitatea 
„alcătuirii unei molecule de hidrogen ușor. 
Să trecem la atomul de hidrogen greu, a cărui formulă este 
1-] (2). Se ştie că doi asemenea atomi uniţi într'o moleculă ar 
-duce la formula 2-2 (4), care corespunde de asemenea elemen- 
“tului heliu, adică unei molecule de heliu, fiind vorba de unirea 
„a doi atomi de hidrogen în această formulă și în consecinţă par- 
“ticula de heliu nu ar mai putea fi denumită atom. Deci, nici mo- 
lecula de hidrogen greu nu este realizabilă. 

De tapt, o moleculă fiind o unitate de materie, ea trebuie 
-să-şi aibă formula proprie care nu poate decât să totalizeze nu- 
-mărul elementelor unităților atomice intrate în compunerea ei. 
Faţă de această constatare, se impune o lămurire şi anume, că 
-un număr nelimitat de atomi de hidrogen pot constitui o massă 
de hidrogen, fără ca ei să treacă prin forma de moleculă. Vom 
vedea mai departe prin ce mecanism s'ar putea realiza unirea ato- 
-milor între ei, fără ca această unire să justifice denumirea de 
moleculă aşa cum se susține de către Broglie. De altfel, faptul că 
hidrogenul intervine numai sub forma atomică la constituirea tu- 
turor celor 92 elemente cunoscute, unul derivând din celălalt, 
-prin adăogirea unui asemenea atom, susținerea existenţii unei mo- 
lecule de hidrogen este lipsită de sens ştiinţific. 


Să ne oprim asupra denumirii de atom ce se dă particulei ele- 
mentare a tuturor corpurilor așa zise simple, pentru a arăta că 
această denumire este contrară cu starea de fapt. In adevăr, afară 
de atomul de hidrogen care poate fi considerat ca singurul atom 
din natură şi credem a fi demonstrat în mod suficient imposi- 
bilitatea constituirii a unei - molecule de hidrogen, relevăm că 
pentru toate elementele ce urmează după hidrogen, se cuvine 
“particulei lor elementare denumirea de moleculă, . întrucât ele 
sunt constituite din doi sau mai mulţi atomi de hidrogen; ori 
aceasta impune denumirea de moleculă în locul aceleia de atom 
„care se întrebuințează. 

De fapt, valoarea unui limbagiu științific stă mai cu seamă 
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în preciziunea sa, deoarece în cazul contrar el se pretează la con- 
fusiuni care duc mai mult la controverse de cuvinte decât de idei. 
In consecinţă, trebuie admis că toate elementele ce urmează hi-- 
drogenului nu cunosc decât starea de moleculă, după cum hidro- 
genul nu realizează decât forma atomică. La acele elemente nu se 
mai poate vorbi de o unitate atomică, aşa cum este cazul hidro- 
genului, ci de unități atomice complexe care întrunite constituiesc . 
un nucleu mai mult sau mai puţin complicat de asemenea unități. 

Pentru a exemplifica eroarea la care duce atribuirea denu- 
mirii de atom particulei elementare a corpurilor simple și rezul- 
tatul la care ar duce unirea lor pentru a compune o moleculă de 
același fel, trebuiesc. cunoscute următoarele: 

Atomul de litiu care are formula 3-3 (6), privit sub forma 
de moleculă, ar duce la formarea unui nucleu cu formula 6-6 (12) 
care este carbonul; 

Doi atomi de bor 5-5 (10) ar duce în aceleași condițiuni la 
forma 10-10 (20) care este neonul; 

Doi atomi de natriu |1-12 (23) ar constitui o moleculă de 
Titan 22-24 (46); 

Apoi, doi atomi de azot 7-7 (14) uniţi într'o moleculă ar 
realiza formula 14-14 (28), care este siliciu şi aşa mai departe. 

lată dar cum se dovedeşte ineficace şi neîntemeiată tradiția 
care admite folosirea termenului de atom şi de moleculă în sen- 
sul că se nesocoteşte faptul că hidrogenul singur reprezintă uni- 
tatea de măsură care reprezintă ceeace se chiamă atom şi care 
participă în diferite proporţiuni numerice la constituirea mole- 
culelor tuturor elementelor. 


De aci, o întrebare care se impune: dacă denumirea de cor- 
puri simple ce se dă elementelor ce urmează după hidrogen este 
îndreptăiţtă sau nu. În adevăr, dacă pornim dela heliu care re- 
prezintă doi atomi de hidrogen și mergem mai departe, vedem 
că la heliu se adaogă un atom de hidrogen pentru a constitui 
litiul care are alte proprietăţi fizico-chimice decât acele ale heliu- 
lui şi ale hidrogenului care participă la constituirea lui; că la 
litiu se adaogă un atom de hidrogen producând beriliul şi aşa - 
mai departe, cu toate elementele care derivă unul din altul până 
la uraniu care conţine 92 atomi de hidrogen. În asemenea condi- 
ţiuni, socotim că denumirea de corpuri simple ce li se dă nu este 
conformă cu modul lor de constituire, deşi hidrogenul este un 
corp simplu, căci fiecare element conţine doi factori diferiți sub 
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raportul proprietăţilor fizico-chimice, adică: elementul precedent 
şi un atom de hidrogen, ceeace rezultă ne mai putând purta de- 
numirea de corp simplu. Prin urmare, credem că denumirea de. 
corp simplu revine exclusiv hidrogenului, toate celelalte răspun- 
zând mai ştiinţific termenilor de elemente primare, spre deosebire 
de elemente-secundare care rezultă din combinara celor dintâi. 
Am avea deci şi două categorii de molecule: molecule primare şi 
molecule secundare, în speță; ultima particulă elementară care 
întrunește o structură nucleară specifică, fie că este omogenă sau 
eterogenă, cu excepţie bine înțeles de hidrogen care păstrează 
starea de atom. Termenele de molcule homopolare și eteropolare 
prin care se caracterizează actualmente moleculele omogene şi 
eterogene nu au un caracter strict ştiinţific. 

Ar fi prin urmare cazul a se aduce vocabularului ştiinţific o 
mai mare preciziune şi a nu se considera nucleul molecular drept 
un nucleu atomic, de îndată ce el depăşeşte conţinutul unei uni- 
tăţi atomice elementare, al cărei prototip este nucleul de hidrogen. 

"De asemenea, ar urma să se adopte o termenolâgie mai conformă 
cu realitatea, spre a se înlătura confuziunea produsă şi legată de 
înțelesul ce se dă actualmente atomului și moleculei. Aşa, de 
exemplu, ponderea atomică şi numărul atomic, care, dacă rămân 
şi mai departe aplicabile față de hidrogen, pentru toate celelalte 
elemente, ar impune denumirea de număr molecular sau massă 
şi pondere moleculară,sau,- mai simplu, nucleară, sub această din 
urmă denumire putând intra şi hidrogenul. Astfel că s'ar simplifica 
modul de adaptare a gândirii la realitatea efectivă a fenomenelor 
cercetate, 

Deşi o asemenea adaptare a limbagiului nu ar schimba în 
fond nimic esenţial, cu toate acestea este sigur că ea va întâmpina 
unele dificultăţi prin faptul că literatura științifică este așa de 

îmbibată de această inconsequenţă, încât ea va mai dăinui încă 
multă vreme, ţinând seamă şi de fatpul că inerția apasă asupra 
vieţii cerebrale ca şi asupra cele fizice, ceeace face că evoluţia 
gândirii urmează un tempo care este totdeauna depășit de nouile 
achiziții adaose patrimoniului ştiinţific. A 


C. Popazolu 
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(Cântec Ostășesc). 


PARTITURA 


Se poate executa de către următoareie formațiuni: 


Cor mixt. 
Orchestră. 
Cor şi orchestră. 


Solo voce şi orchestră. 








Această compoziție poate fi cântată de oricare din formațiunile speci- 
hicate mai sus, sau poate fi retipărită, radio-dituzată, imprimată pe discuri, 
film sonor, etc., de către oricine, iără vre-o altă obligaţie, (în aiara consi- 
derațiunilor de a nu modifica sau îmbucătăţi atât textul muzicei cât și cel 
literar, sau de a omite numele autorilor), dat fiind că subsemnatul nu fac 
parte din nicio asociație care mi-ar putea impune. restricții în acest sens, asu- 
pra lucrărilor mele. 


E. M. 
1. VII. 1942 
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Eugeniu Micu 
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PAR A ME DE. LU M-I'N-Ă 


DOCUMENTE PENTRU ISTORIA LITERATURII 


Pe marginea unei scrisori a lui |. Al. Brătescu-Voinești 
cătră M. Dragomirescu. 


Li 


Ediţiile complete ale clasicilor din literaturile apusene caută 
să cuprindă, pe cât investigaţiile au dus la rezultate rodnice, toate 
manifestările şi producţiunile spiritului, fie că ele îmbogăţesc lite- 
ratura erudită sau ştiinţifică, fie că se încadrează operelor de artă 
cu specificul efect de trezire a emoţiei estetice sau a interesului 
pentru procesul de viaţă intimă și de creaţie ale artistului, Dintre pa- 
ginile simţite și gândite ale slujitorilor artei spontanele comunicări 
făcute, prin scrisori, prietenilor și cunoscuţilor constitue prețioase 
documente, fiindcă prin ele ni se dau înainte de toate de către 
aulor însuși elementele cunoașterii omului, care prin prisma operei 
sale apare mai bun sau mai rău, generos ori meschin, acoperit de 
masca metaforei artistice, Mijlocitoare între autor și public, singură 
opera creează adesea situațiuni false și uneori ea însăși contribue 
chiar la greșita ei interpretare. Evoluție sau revoluţie, progres ori 
regres în activitatea scriitorului, ele stau totdeauna în strânsă legă- 
tură cu structura intimă individuală, care determină intensitatea 
dintre recepţie şi reacțiune. Dacă unora dintre creatorii de artă li 
se poate prinde personalitatea din opera însăși, altora li sar da 
numai caricatura, dacă nu chiar o imagine cu totul contrară; alţii 
iarăşi, cu desăvârşire impersonali faţă de operă, ar rămâne enigmă 
pentru urmași, dacă nu i-am cunoaște din manifestări străine artei 
lor sau din destăinuiri intime făcute, prin scrisori, contemporanilor. 
Unul dintre cei mai reputați interpreți de pe scena vieneză a fost 
artistul comic Treumann. După 1900 devenise celebru și în culmea 
gloriei sale a terminat cu viaţa și cu jocul ei pe scenă prin sinuci- 
dere, dintr'un profund pesimism și desechilibru sufletesc, neștiute 
de public până la desnodământul neașteptat de trist. 

Prin anii 1912 se tipărea în Germania cel din urmă volum din 
opera completă a lui Goethe de 143 volume, tipărire începută la 
1888, Această ediție cuprinde: 50 volume de scrisori, din a căror 
studiere personalitatea geniului dela Weimar trebuie să capete pro- 
porții și mai gigantice decât cele care i le arătau numai opera bele- 
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tristică sau științifică; adesea scrisorile explică geneza unor lucrări 
sau concentrează locuri de creaţie acoperite de metafore până la 
imposibilitate de a pătrunde substratul real al motivului. 

Desigur că niciodată n'ar trebui să intre în preocupările istoriei 
sau criticei literare urmărirea ca un detectiv a vieţii particulare ome- 
nești și a acelor întâmplări cari nu numai că nu proectează nici o 
rază de lumină asupra realizărilor artistice, ci umbresc mai curând 
şi pe creator şi creaţia. De aceea, bunul simţ, judecata sănătoasă 
vor comprima pornirile sensaţionalului şi vor trage perdeaua tocmai 
peste locurile, pe cari cu vulgară patimă spiritul iudaic din calcul 
livresc și poate din specifică structură interioară, le etalează spre 
satisfacția vulgului și a minorilor. 

Dacă asemenea documente intime devin uneori revelatoare 
peniru omul, pe care l-am cunoscut din manifestările publice în altă 
lumină, pe alţii în schimb ele mi-i prezintă în desacord cu noblețea 
spiritului ce se desprinde din operă; din a treia categorie, acea a 
perfectei armonii între om și artist, face parte creatorul schiţei 
şi nuvelei moderne române: 1. Al. Brătescu-Voinești. 

Recitind scrisoarea acestuia adresată în 31 Ianuarie 1894 lui 
Mihail Dragomirescu, scrisoare pe care o reproducem după prolog, 
trebue reţinute și subliniate, mai întâiu pentru istoria literaturii 
românești, elementele caracteristice personalităţii clasicului proza- 
tor, cari se conturau cu jumătate de secol în urmă. Atitudine hotă- 
rîtă, mărturisiri cu toată sinceritatea, după sezisarea limpede a pro- 
blemelor sociale românești, participarea cu dârză combativitate la 
lupta naţională împotriva străinilor și înstrăinaţilor, așa îl cunoa- 
ștem pe acest boer de viță nobilă, aristocrat între aristocrații dis- 
tincţiei intelectuale, cu aceste virtuţi l-am văzut pe 1. Al. Brătescu- 
Voinești în strigătele sale de alarmă din povârnișul deceniului tre- 
cut și tot astfel îl regăsim acum 50 ani în răvașul său cătră Mihail 
Dragomirescu, aflător la studii în Berlin, împreună cu S. Mehedinţi, 
P. P. Negulescu și D. Evolceanu. 

„„«Eu, dragă, scriu. In numărul de Martie am să am o nuvelă 
care cred că o să-ţi placă. O existență limpede ca cristalul care se 
tuvbură 'o clipă — și apoi iar se limpezește. Foarte simplu, Aşa știu 
să scriu şi așa crez că o să scriu toată viaţa. Asta e partea din mine 
care e la adăpostul or cărei modificări»... 

Aruncând o privire sumară asupra vieţii lui Brătescu-Voineşti 
şi scrutând principalele personagii sau purtătorii de acţiune din 
schiţele și nuvelele sale, acum după 50 ani, expunerea din scrisoa- 
rea dela 31 Ian. 1894 capătă semnificaţie de concepţie artistică, 
despre condițiunile în care se vor zămisli maestrele sale realizări 
literare. Autorul este conștient că temeinicia și trăinicia artei se 
asigură prin «limpede ca cristalul». prin «foarte simplu», atribute, 
cari pun lucrarea la adăpostul procesului de învechire. 

Aceste constatări și precizări sunt înseși legile artei clasice 
din toate timpurile și ele se referă la formă și fond. De aceea, opera 
lui Brătescu-Voinești și poartă pecetea eternă a clasicismului, care 
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nu se supune demodării. Simplitatea și limpezimea în expunerea 
profundelor și sguduitoarelor drame sufletești dintre «întunerec» și 
«lumină» le păstrează o permanentă prospețime. Deosebirea între 
scriitorul autentic și diletant se vădește în schimbarea punctului 
de greutate dela fond la formă. Cel dintâi stăpânit de putemice con- 
flicte lăuntrice, de interesante probleme psihologice, dintr'un roman 
trăit sau intuit, cu înaintarea acțiunii redă prin fiecare frază numai 
substanţă și crează prin picături de esenţă atmosferă, trezește emo- 
ţie estetică și o potenţează, în contrast cu scriitorul artificial care-și 
diluează singura picătură de esență până la evaporare și neputința 
de a produce un efect asupra cetitorilor. In vreme ce creatorul 
comprimă subiectul unui roman de vaste proporţii într'o schiţă, 
în care fiecare propoziţie cuprinde un epizod, diletantul sau scrii- 
torul ostenit ajuns la rutină expune problemele psihologice înseși, 
disolvă substanţe preţioase, nu izbutește să creeze atmosferă carac- 
teristică artei; el transformă o schiță anemică într'un roman. Astfel 
cantitatea ia rolul calităţii. Sub raportul economiei, artistul este 
un generos generator de gând și simţimânt, în opera căruia cetito- 
rul va poposi mereu, pe când diletantul apare egoist, epuizant. Cel 
dintâiu te răpește în înălțimile sale și te ajută să atingi piscuri, 
lăsând în urma ta goluri, îți deschide orizonturi pentru sborul fan- 
teziei tale și a oricui îl urmează, pe când scriitorul diletant, lichi- 
dează totul, completează totul, nu-ţi îngădue nici o surpriză, râde 
sau plânge pentru tine, gândește pentru tine și tocmai prin această 
perfecțiune se vădește imperfecțiunea artistică. Artistul este gene- 
ros prin sacrificiul esenței, nomnartistul avar dă cantitate în loc de 
calitate, vrea să fie profund și devine obscur ; crede că-i subtil în 
expunerea de banalităţi lipsite de substanță. 

Când în luna Ianuarie a acestui an, trecând peste consemnul 
scumpului nostru colaborator I. Al. Brătescu-Voinești, ne-am ho- 
tărit să tipărim povestirea «Canonul Comisului Dinu Matraca», 
ne-am. dat seama că pe spaţiul de trei pagini, istoria literaturii ro- 
mâne va înregistra schema unui roman, comprimat într'o schiță, 
care, (în toiul unei ierni, cum nu-și mai aduc bătrânii să fi fost de 
mult alta asemănătoare, în suferințele generale, înviorate doar de 
ştirile elanului vitejilor noștri împotriva bolșevismului, elan nescă- 
zut nici în cumplitele geruri ale stepelor rusești), ne-a reamintit de 
ciuma dela 1348 din Florenţa, de «Decameronul» lui Boccaccio. Nai- 
vitate și gravitate, comic și tragic, duioșie și sarcasm, toată această 
varietate de caracteristici se cuprinde într'o miniatură, al cărei far- 
mec îl alcătuește schimbul dintre grava seriozitate a egumenului 
care primește spovedania și dintre comicul iresistibil ce se desprinde 
din spovedania Comisului Dinu Matraca ! O adevărată piesă boc- 
cacciană. de tragicomedie umană, în trei pagini. 

Precum și o autentică schiţă literară cuprinde întâmplarea 
cu servitoarea dela casa părintească a lui I. Al. Brătescu-Voineșşti, 
istorisită în interiorul scrisorii, la care ajungem și care ne-a prilejuit 
aceste încrestări marginale, 
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II 


I. AL. Brătescu-Voinești cătră Mihail Dragomirescu : 


Iubite Dragomirescule, 


O scrisoare ție, de când ţi-o datoresc ! Pentru ce nu ţi-am scris-o 
mai dinainte ? Nu ştiu mici eu. N'am avut cuvinte cari să mă fi oprit 
„de a o face, decât în luna asta, în care sa întâmplat să fiu bolnav și 
să-mi moară mama. Erea oarbă, săraca, şi foarte bătimașă, — dar 
„năcar că ştiu bine că moartea a fost peniru ea o fericire, — nu mă 
pot împăca cu gândul, că nu mai e cine să se bucure cu frenesie de cea 
mai mică-isbândă a mea... și ce îndemn era pentru mine bucuria ei! 
Lucrurile astea nu se pol sbune, ori se sbun prost. O agonie îngrozi- 
toare. Șease săptămâni de aiurare şi de spasmuri; be urmă în ultima 
zi, câleva minute de perfectă luciditate, în care câte și patru copiii 
sunt chemaţi lângă pat: «lubiţi-vă copiii mei, fiţi uniţi... Apleacă-te 
să te sărut... Care e lonel ?» Nu mai poate mică să ne pibăie cu mâinile 
cum făcea altă dată peniru ca să ne recunoască, — mâinile fiindu-A 
încleştate... 

% 

Aveam o bucălăreasă, o unguroaică, de 19 ani în curtea noastră. 
Cum nu mai aveam nevoie de dânsa după moartea mami, i-a dat. dru- 
mul. Foarte expansivă de firea «i, plingând şi rîzând pentru un nimic, 
— atunci a tăcut, si-a luat banii, ne-a sărutat mâna la câte şi patru. 
frații fără nici o vorbă — şi-a adus o căruţă în care şi-a încărcat baga- 
jele şi a plecat. In aceiaşi zi a fost găsită, la un han foarte abroabe de 
casa noastră, moartă, otrăvită cu chibrituri plămădite în spirt. 

Inţelegi ? 

Ce mai evea să alerge acum să-și găsească altă stăpână, după 
moan'ea ălei cu care trăise 19 ani ? Şi ce mai avea ea comun cu noi 
tinerii ? Și cum credea cu nebunie în viața viitoare, a găsit foarte na- 
tural să plece după mamă, să se bucure de bucuria întâlnirei e cu tata, 
şi împreună cu ei să ne aştepte pe noi. 

Săraca ! Parcă o văd. Arare ori, de două trei ori pe an, când se 
îmbăta, venea sus: «me am betat conițe», Şi mam găsit niciodată 'mij- 
locul de a o împiedica să nu plingă ca o fântână. Că dacă îi reproșam, 
începea să-și plîngă viaţa ei nenorocită, ca o roabă, mai rău ca o roabă, 
«nu uiţi, une am prejil»; — iar dacă-i spuneam cu blândețe că nu e 
nimic şi să se ducă să se culce, începea să-și blingă firea ei «furisile» 
şi «drecite» care o făcea să supere aşa stăpâni buni. 

Săraca. 

Am citit scrisoarea ta călre Basilescu 1 şi împărtăşesc în totul îndig- 
navea ta pentru. îndolența celon de aici. 

Eu dragul meu, mam spirit crilic, nu ştiu să scriu. critică. — 
Dacă aș şti, aș tuna şi aş fulgera împotriva clicei de conțobiști stupizi, 
cari smângălesc hîrtie, pentru a se lăuda utii pe alți şi pentru a. vâri 
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în capul întregului tineret din țară, niște idei pe cât de idioate be 
-alăt de primejdioase. Că e lucru îngrozitor ! «Viaţa»? laudă « Adevărul 
literar»? « Adevărul» laudă «Viaţa»: «Evenimentul literar»t le laudă pe 
„amândouă, — amândouă laudă «Evenimentul»; «Curierul de Luni» 5 le 
laudă pe câte şi rele, — şi câte şi trele laudă «Curierul de Luni». Şi 
“bagă de seamă toate astea sunt spanac. socialist, şi toți şcolarii din țara 
“rumânească mi le citesc de pe ele, cresc: în ideile lor, îşi formează 
„gustul după ele şi mau nimic sănătos care să neutralizeze efectul lor, 
Nimic ! 

Rădulescu-Motru & mi-a. vorbit de gindul de a scoate o revistă filo- 
-sofică? de-a deschide un teatru liber, — de a cumpăra Rumânul de la 
Roseti, de a se retrage la țară pentru a-şi cultiva moşia... 

Rădulescu lon e dlins de cea mai morbidă apatie. Catedra de la 
“Sf. Sava şi o lecţie la pensionatul Filionescu îi ocupă toată vremea, 
zice el. Indemnurile des repetate ale noastre şi în special ale lui D. 
Maiorescu pentru a-l scoate din îndolență, au avut tocmai efectul con- 
4rar. Acum nici nu mai vorbeşte, tace, pasiv, Ştiu eu ? 

Basilescu. Ştiu eu ce e cu Basilescu ! 

Robin % citeşte toate gazetele din lume. Ştie toale şi nu e sigur de 
nimic. A susținut azi un lucru cu tărie, iar mâine susține toamai con- 
traiul ? A se vedea pricina în cel mai broaspăt număr de revistă, or 
de gazetă. 

Floru” a început. Simbătă, alaltăieri, a cetit un foarte frumos şi 
interesant articol, asupra jocurilor copiilor, cu prilejul cărora vorbeşte 
în general de supraviețuiri în zicători, ghicitori etc. Foarta drăguţ 
„articol. 

Eu, dragă, scriu. In numărul de Martie am să am o nuvelă 10 care 
cred că o să-ți placă. O existență limpede ca cristalul care se turbură 
o clipă — şi apoi iar se limpezeşte. Foarte simplu. Aşa ştiu să scriu şi 
așa crez că o să scriu loată viaţa. Asta e pariea din mine care e la 
«adăpostul or cărei modificări. 

Dar cu Floru şi cu mine ce să faci ? 

Ar trebui un om de temperamentul tău, care să-i ia la trei parale, 
ssă le dovedească, una şi cu una fac două, că tot ce scriu, că tot ce fac 

“e prost, e nul, e nimic, 

Nu-l cunosc pe Evolceanu. Spune-i totuşi din parte-mi că-i mul 
țumesc pentru articolul asupra lui Coşbuc 11. Intr'o seară mi-a venit să 
pling de necaz că nu pot să scriu critică, pentru a lăuda pe un om de 
talent. Poţi să juded: ce bine mi-a Părut când a venit un articol care 
formula clar şi frumos, ce mie îmi bijbăia prin cap fără să-l pot for- 
mula. Îl ştiu pe din afară pe Coşbuc, şi-am petrecut astă toamnă o 
noapte așa de frumoasă cu Eliade * la Caragiale, citindu-l. 


P 


Dragomirescule dragă, în vi cei patru de acolo ni-i nădejdea. 
Voi când v'ăţi întoarce o să puneţi mâna să daţi adevărata şi sănă- 
toasa direcție mișcărei pe care ne silim so ținem vie până atunci. Dacă 
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îmi cunoşti firea, dacă ştii că nimic nu m-ar face să mă deslibesc de 
tabăra celor cinstiți şi să întru în tabăra pehlivanilor, fii încredințat 
şi încredințează-i şi pe ăilalţi că atât cât pot face alături cu voi o să fac. 

Ai scris desbrăcat scrisoarea lui Basilescu. Eu ţi-am scris-o îm= 
brăcat, cu ochii la ceasornic. Sunt unsprezece, mă așteaplă judecătoria. 

Frăţeşti strîngeri de mână pentru Mehedinţi, Negulescu şi Evol- 
ceanu, Ție îmbrățişări frăţeşti şi isbândă deplină pentru împlinirea asbi- 
raţiilor tale. 

Al tău prieten 
ION AL. BRĂTESCU 
Poșta-Yeche 10, 
Bucureşti, 31 Ianuarie 1894. 


III 
NOTE 


Evenimentele prin 'care trecem şi pe care” înțelepciunea acestei naţiuni bine 
cuvântate de Dumnezeu le stăpânește cu toată hotârirea, nu ne îngădue să sărbă- 
torim, cum se cuvine, aniversarea a 75-a dela apariţia! celui dintâiu număr al revistei 
noastre şi să subliniem ca un fenomen de puternică. vitalitate ncîntrerupta) legă 
timp de trei sferturi de veac cu sufletele şi inimile româneşti, pe cari le-au înrălzit, 
prin cultul artei şi literaturii. Ne-am gândit însă dă la această sărbătoare a «Con- 
vorbirilor Literare» nu trebue să lipsească aceia cari fac din piepturile lo zid îm- 
potriva bolşevismului cutropitor de civilizaţie şi mai ales tineretul de pe. front, care 
mâine înapoindu-se cu lauri şi aureola biruinţei, ne va lua locul, ca să ducă mai 
departe prin veac flacăra aprinsă în Societatea literară «Junimea» la 1 Martie 1867. 

Totuși scrisoarea lui I. Al. Brătescu-Voinești, după cei aproape: 50 ani, de 
când e datată, are astăzi mevoe de umele lămuriri, cari se desprind ușor din urmă- 
toarele amănunte asupra persoanelor dela conducerea sau din redacția revistei. Și 
pentru ca istoricul să fie cât mai succint şi complet, vom depăși data scrisorii și 
vom ajunge până în prezent. 


1) 1 MARTIE 1867—1 MAI 1893 


Iacob C. Negruzzi, dela 1 Martie 1867—1 Mai 1893. «Pentru a dirige revista 
proiectată, societaltea s'a (adresat la mine, şi la 7 Martie 1867 a și apărut No. 1 al 
«Convorbirilor Literare». Fără un moment de întrerupere, foaea noastră a apărut 
timp de 26 ani: 18 ani în Iaşi, şi acum s'au împlinit alţi opt ani, de când ea se pu- 
blică în Bucureşti»... «cu începerea anului XXVII [1 Mai 1893] al Convorbirilor 
Literare mi-am asociat la direcţiunea și redacţiunea revistei un număr de autori 
din generaţia tânără, despre care cred! că au şi focul shcru și statornicia munceii și 
dragostea pentru adevăr şi frumos». (Iacob Negruzzi, în Conv. Lit. 1 Aprile 1893, 
nr. 12, a. XXVI, pg: 993/4). 


II) 1 MAI 1893—1 IANUARIE 1895 


Iacob C. Negruzzi, I Mai 1893—1 Ianuarie 1895, cu un comitet de tineri: 
nenumiţi, dim care face parte I. Al. Brătescu-Voineşti, şi desigur unii dintre cei pe 
cari îi întâlnim îm a treia formaţie: 


III) 1 IANUARIE 1895—31 DECEMBRIE 1899 


«După doi ani de împreună lucrare, am dobândit încredințarea că acei tinerr 
vor şti să ducă înnainte cu succes opera începută de generaţia precedentă şi vim 
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astăzi să trec asupra lor sarcina purtată de mime cu atâta dragoste timp de 28 ani». 
(Iacob Negru:zi, în Conv. Lit. 1 lan. 189%, no. 1, a. XXIX, pg. 1). 

Comitetul de conducere se compune din următorii membri: Teohari Antonescu, 
Nicolae Basilescu, I. Al. Brătescu-Uoineşti, Mihail Dragomirescu, Dimitrie Evol- 
ceanu, I. S. Floru, Petre P. Negulescu, 1. A. Rădulescu-Pogoneanu, Fr. Robin. 


IV) 1 IAN. 1900—31 DEC. 1901 


Comitetului din formaţia a III-a se adaogă următorii membri: Gr. Antipa, 1. 
Bosdan, D. Bungeţeanu, C, Litzica, P. Missir, L. Mrazec, A. Naum, D. Onciul, 
St. Orășanu, Erm. Pangrati, 1. Paul, Al. Philippide. M. Săulescu, X. Uoinov, N. 
Volenti. 


V) 1900 
Mai târziu în 1900, intră în comitet şi U. Babeş şi 1. A. Bassarabescu. 
VI) 1901 
I. A. Brătescu-Voineşti demisionează dim comitet. 
VII) 1902—1906 


Director ]. Bogdan, cu următorul comitet: C. Alimăneşteanu, Gr. Antipa, T, 
Antonescu, N. Basilescu (+. 1904), G. Bogdan-Duică, 1. A. Bassarabescu, A. C. 
Cuza, M, Dragomirescu, D. Evolceanu, 1. S. Floru, N. Iorga (din 1906), C. Litzica, 
S. Mehedinţi, P. Missir, L.. Mrazec, G. Muinu, A. Naum. P. P. Negulescu, D. 
Onciul, Șt. Orăşanu (î 1905), Erm, Pangrati, 1. Paul, Al. Philippide (demisionează 
în 1905), C. Rădulescu-Motru, |. A. Rădulescu-Pogoneanu, Fr. Robin, M. Săulescu, 
N. Voinov, N, Volenti 


VIII) 1907—1923 
Director Simion Mehedinţi. 
TX) 1924—20 FEBR. 1939 
Director Al Tzigara-Samurcaş. 
X) DELA 20 FEBR. 1939 actuala conducere. 


Nu-i nevoe de prea mare atențiune, ca să se observe că numele lui Tir 
Maiorescu nu figurează nici întruna din. formațiunile de direcţie sau din comitetele 
de conducere, 

Ştie însă oricine că spiritul lui 7. Maiorescu a condus multă vreme lucrările 
din această mare carte a neamului şi că spiritul său a continuat şi continuă să 
vegheze și să călăuzească urmașii săi. asupra cărora se resfrâng binefăcător raze 
din gloria mawilor creatori ai literaturii și ştiinţei româneşti: M. Eminescu, V. 
Alecsandri. |. Creangă, A. D. Xenopol, I, Slavici, V. Conta, I. Al. Brătescu- Voineşti, 
Din gloria înaintaşilor se hrănește mândria noastră și-și împrumută putere de 
muncă, spirit de solidaritate şi dragoste de sacrificiu. 


1 Nicolae Basilescu, prof. de liceu, ţ 1904. A publicat versuri originale şi 
traduceri, piese de teatru, recenzii, dări de seamă, articole științifice, în periodicele 
vremii, şi în deosebi în «Conv. Lit.» şi «România Jună». In volum: «Visele şi tăl- 
măcirile lor populare» (Iaşi 1904) şi «Morăriţa», trad. din Alargon. 

2 «Uieaţa», revistă săptămânală, Bucureşti ; apare dela 28 Noemvrie 1893 
până la 28 lan. 1896 sub direcția: A, Ulahuţă şi Dr. A. Urechiă. 
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3 «Adevărul Literar», anexă a cunoscutului ziar politic, apărător şi promovator 
al intereselor iudaice din România ; sucursală a masoneriei mondiale şi a alianței 
izgaelite universale. Guvemul A. C. Cuza-Octavian Goga a suprimat apariţia, pentru 
a reapare camuflat sub «Semnalul», suprimat şi acesta. 

4 «Evenimentul Literar», laşi, 20 Dec. 1893—11 Iulie 1894; Bucureşti, 18 Iulie- 
24 Oct. 1894, sub direcţia Sofiei Nădejde. 

5 «Curierul de Luni», lași, 15 Noemvrie 1893—9 Mai 1894. După 1890 cea 
dintâiu etapă de penetraţie politică a jidanilor cu ajutorul socialiștilor români. 

6 C. Rădulescu-Motru a intrat în comitetul de conducere al revistei «Conv. 
Lit» din 1902. 

7 C. Rădulescu-Motru a şi fondat mai târziu «Noua Revistă Română», la 1 
Ian. 1900, care a apărut sub direcţia sa până la 15 lan. 1902; rev. reapare dela 
12 Oct. 1908. ă 

8 Fr. Robin, prof. fost membru în comitetul «Conv. Lit.», a colaborat sub 
semnătura Fr. Biron (cfr. Indicele «Conv. Lit.»). 

9 Jon S. Floru (* 28 Sept. 1864), profesor de istorie la liceul Sf. Sava. Are 
numeroase lucrări istorice. A fost în comitetul «Comv. Lit.» (1902—1906). In Conv. 
Lit. dela 1 April 1894, n-rul 12, a. XXVII, pg. 1009—1039: Supravieţuiri în locu- 
țiumi şi jocuri de cobiâ. 

10 7. Al. Brătescu-Voineşti, în Conv. Lil. 1894 din 1 April, n-rul 12, a, XXVII 
Magheranul, pg. 1059—1061; apoi în n-rul de Mai nuvela: Două surori, pg. 29—47. 

11 Dumitru Evolceanu (* 1 Oct. 1865 Botogani—ţ 28 Iulie 1928), prof. titular 
al catedrei de limba și literatura latină la Univ. dim Bucureşţi, Lucrări, studii de 
specialitate şi foarte conștiimciosul indice-sumar al «Conv. Lit.» pe 40 ani. A luat 
parte activă, la conducerea revistei. In «Conv, Lit.», numeroase dări de seamă, re- 
cenzii. Despre Coşbuc: Baladele și Idilele D-lui Coşbuc, în Conv. Lit, a. XXVII, 
1 Febr. 1804 nr. 10, pg. 817—828; 1 Martie, nr. LI, pg. 936—962. 

12 Pompiliu Eliade (* 13 Apr, 1869—ţ 24 Mai 1914), fost prof. de limba şi 
lit. franceză la Universitatea din Bucureşti, Director general al Teatrelor. 


1. E. Torouţiu 
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CRONIC A LE IER AR A 


GENERAL M. RACOVIȚĂ-CEHAN: FAMILIA RACOVIȚĂ-CEHAN 
(Genealogie şi istoric) 
ACADEMIA ROMÂNĂ, 1942, BUCUREȘTI 


GENERAL M. RACOVIŢĂ-CEHAN: INTREGIRI LA LUCRAREA 
PUBLICATĂ DE ACADEMIA ROMÂNĂ RELATIV LA FAMILIA 
RACOVIŢĂ-CEHAN (Fişe nominale şi fotografii) 


IMPRIMERIA NAȚIONALĂ, 1942, BUCUREȘTI 
(Dare de seamă cetită în ședința Academiei Române din 17 Aprilie 1942). 


In deobşte studiile genealogice şi biografiile, ca şi de altfel monogra- 
fiile de orice soiu sau despre orice specialitate sau fel de ocupaţiune, nu sunt 
numai de un mare ajutor dar sunt chiar o nevoie. Fără de ele nu se poate 
scrie istoria unui neam sau unei ţări, De aceea, orice asemenea publicaţie este 
totdeauna bine venită şi este mai bine venită la noi ca aiurea pentrucă lucrări 
de acest fel sunt, până acuma, puţine la număr. De cât asemenea studii pot 
fi şi vătămătoare. Totul atârnă de faptul dacă ele sunt clădite pe o temelie 
de serioasă documentare sau sunt, cum este in special cazul multor genea- 
logii date la iveală la noi, produsul ambițios al unei imaginaţiuni mai mult 
sau mai puţin fantezistă sau nepregătită pentru lucrări științifice, 

Lucrările sus arătate — şi aşi începe prin a întreba: de ce două lucrări, 
date la iveală în acelaşi timp de două edituri deosebite, când de fapt una nu 
este decât repetarea și completarea celeilalte? — vor fi examinate, în rân- 
durile ce urmează, numai din punctul de vedere mai sus enunțat, al temeini- 
ciei documentării arătărilor autorului. Și acest criteriu se impune cu atât 
mai mult cu cât se spune în prefața scrierei cele dintâi (p. 3): 

„Cum însă ce sa scris despre Racoviţeşti în Surete și isvoade VIli de 
„Gh. Ghibănescu şi în Arhiva Gheorghe Grigore Cantacuzino de D-l 1, C. Fi- 
„litti, nu este nici complet, nici în deajuns de documentat, m'am hotărit să 
„caut a împlini aceste lipsuri. 

ajungând astfel a înigheba și stabili pot zice — definitiv şi cu toată 
„preciziunea genealogia și filiațiunea familiei Racoviţă, -care descinde din 
„Cehan“, 

Cea dintâi lucrare este împărțită în două mari părţi, din care prima 
poartă în text titlul: Genealogia familiei, iar în tabla de materie cel de: 
Familia. Chipul acesta de a întitula în mod deosebit părțile sau capitolele 
în text şi în tabla de materii (vom vedea că se repetă) este neștiinţific şi nu 
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se obicinuieşte, căci tabla de materii nu este, prin însăși definiţia sa, decât 
enumerarea titlurilor din text, în felul cum sunt în text. Intitularea deosebită 
în text și în tabla de materii arată cel puţin o lipsă de observaţie a chipului 
cum sunt alcătuite cărţile în general și cele ştiinţifice în special. 

Partea II-a este intitulată, atât în text cât şi în tabla de materii: 
Domnitorii. Textul propriu zis începe la, pagina 7 şi este intitulat Originea 
familiei Racoviţă-Cehan (în tabla de materii Originea). Se arată că C. Sion 
spune în Arhondologia Moldovei, cum se spune şi în Genealogiile Cantacuzi- 
milor de banul Mihail Cantacuzino (fără a se documenta aceasta de nici unul 
din autorii lor), că numele de familie al  Racoviţeştilor era Cehan. Fără a 
adăoga vreo documentare contimporană sau posterioară, adică fără a cita 
vreun act oficial, autorul încheie (p. 8): „Cunoscând toate acestea — (de fapt 
două afirmaţiuni posterioare) — și neavând o altă indicație, cred că se poate 
admite: a) Că familia Racoviţă este coboritoare din familia Cehan...“. Lipsa 
unei documentări serioase a legăturii dintre familia Cehan și familia Racoviţă 
— afirmările nu sunt dovezi — îngăduie să se primească această încheiere 
numai cu toate rezervele, 

Urmează, de la pagina 8 la pagina 12, genealogia şi unele biografii ale 
membrilor familiei Cehan (în text această subîmpărţire poartă titlul de: Fa- 
milia Cehan (din Moldova), iar în tabla de materii acela de: Filiațiunea fami- 
liei Cehan). Documentarea este cu totul insuficientă şi vagă, chiar autorul 
spunând (p. 9) că a luat de bază patru documente citate (două din ele neavând 
nimic a face cu familiile Cehan și Racoviţă), diferite hrisoave necitate şi cele 
cuprinse în lucrările lui Gh. Ghibănescu, dar nedocumentând în parte fiecare 
afirmaţiune, Autorul dă ca referinţe pentru familia Cehan publicaţia lui Ion 
Bogdan: Documentele lui Ştefan cel Mare, 1, pp. 87 şi 305. Documentul dela 
pagina 87 este dat de Bogdan într'un rezumat foarte scurt — după un rezumat 
al unui document din 1464, care se referă la Vlad Mursă pentru jumătate 
din- satul Albeşti, Acest rezumat este reprodus cu prilejul unui proces din 22 
Noemvrie 1742 în care e implicat Sandu Cehan, fiul paharnicului Mihail 
Cehan şi strănepoţii lui Gheorghe Mursă. Deci prin acest document nu se 
menţionează un Cehan pe vremea lui Ştefan cel mare, cum afirmă autorul. 
Documentul de la paginele 304, 305, din 7 Octomvrie 1487, nu face nici o men- 
țiune de vreun Cehan. Pe dosul acestui pergament se află o menţiune scrisă 
în româneşte, (deci mult posterioară documentului însuşi scris în limba sla- 
vonă) și anume: „adică eu: Cehan scriu într'acest uric precum am dat patru 
„zeci de lei (acesată monetă a inceput a circula la noi numai în a doua jumă- 
„tate a veacului al XVI-a) Tomii Pregorcei (descendent al beneficiarului de la 
„1 Octomvrie 1487), la o nevoie a lui, şi ne au pus acest uric zălog şi banii 
„nu mi-au mai dat până la moartea Pregorcei; să se știe“, Deci iarăşi nici o 
menţiune ca să justifice afirmaţia autorului despre existența unui Cehan pe 
vremea lui Ștefan cel Mare. :) 

Genealogia este luată după acea a lui Gh, Ghibănescu (Surete şi izvoade 
XVI pp. XXI, XXII, 113, 114), dar diferă în unele părți. Așa: în volumul ce 
recenzăm arată un Cehan, tată al lui Cehan — cel-bătrân, despre care nu 
pomenește Ghibănescu, cum nu pomenește nici de Marica (generaţia IV-a) pe 
care o arată autorul, Dar acesta, care urmează de altfel fidel pe Ghibănescu, 
nu documentează de ce se deosebește în vederi de autorul Surete și izvoade 
«asupra existenței acestor persoane. De altfel și citațiunile autorului nu pot 
fi luate drept cuvânt de evanghelie. Spre pildă, la pagina 1], într'una din 
rarele note documentare, se spune (a aliniatul d): „Gh. Ghibănescu în 
„Surete și Izvoade XVI pp. 79, 80, arată pe Iftodie Cehan logofăt“. In reali- 
tate, în volumul citat, la pagina 79 se pomenește de două ori pe Racoviţă 
Cehan logofăt, iar la pagina 80 de trei ori pe Apostol Cehan, numele Iftodie 
neapărând de loc pe aceste pagini. 

La pagina 12, începe o nouă împărţire intitulată: Filiaţiunea familiei 
Racoviţă şi descrierea persoanelor prevăzute în arborele genealogic. Titlul 
acesta (ce nu se găsește în tabla de materii) este impropriu, căci autorul nu 
descrie, nu face portretul fizic al acelor persoane, ci dă niște note biografice 
neîntemeiate pe vreun document, cum nu sunt documentate nici filiaţiunile. 
In atari condițiuni este cu neputinţă să ne dăm seamă de temeinicia afirma- 
ţiunilor autorului, mai ales în ceea ce privește filiațiunile și ca urmare 





“General M. Racoviţă-Cehan: Familia Racoviţă-Cehan 507 


valoarea ştiinţifică a celor cuprinse în paginile 12—54 este mai mult proble- 
matică. Este îngăduit deci a face rezerve asupra ascendenței Racoviţeşti a 
unora dintre cei arătaţi ca fiind de acest neam, cum ştiu că fac unii Raco- 
vițeşti autentici, 

Urmează, în paginile 55—60, o nouă despărțire, întitulată: Indrudiri cu 
“alte familii, în text şi: Legăturile de înrudire cu alte familii, în tabla de 
materii (în acest din urmă loc cu paginația greşită 15 în loc de 55). După 
acest titlu ar fi de așteptat arătarea legăturilor cu alte familii. In loc de 
“aceasta sunt înşirate pe două coloane, în stânga (sub titlul: alte familii) nume 
de familii, în ordine alfabetică. Şi, sub fiecare din acestea un număr de 
nume de botez. In dreapta, sub titlul Racoviţă, și în dreptul diferiteler nume 
din coloana stângă, mai multe nume de botez. Cercetarea mai deaproape a 
textului arată că prin aceste coloane, autorul vrea să învedereze (tot fără 
absolut nici o documentare) că anumiți membri ai familiilor din coloana 
stângă au fost căsătoriți cu Racoviţeștii din dreptul lor. Cum nu se arată însă 
cel puţin paginile unde se pot găsi Racoviţeștii respectivi, aceste înșiruiri nu 
sunt de nici un folos și înmulțesc numai numărul paginilor. 

In partea a doua a acestei prime lucrări se dau biografii ale celor trei 
Racoviţești ce au domnit în țările românești. Aceste biografii sunt alcătuite 
în general din extrase și din rezumate (fără a arăta anume de unde) din 
cronici (mai ales din Ion Neculce) şi sunt juxtapuse nu fără stângăcie. 


Luând în cercetare a doua scriere, care precum am arătat are ca titlu: 
Intregiri la lucrarea publicată de Academia Română relativ la familia Raco- 
viță Cehan și ca subtitlu: fișe nominale și fotografii, ne-am aștepta la îm- 
plinirea lipsurilor arătate la cea dintâi lucrare. Pe pagina interioară purtând 
“titlul lucrării, găsim însă tipărită următoarea însemnare, cu totul'neobișnuită: 

„Notă: a) Cea mai mare parte a datelor cuprinse între anii 1832—1862, 
au fost luate din Foaia oficială a Moldaviei şi din Foaia oficială a Munteniei. 

„P) Deasemenea, între anii 1862—1875, din Monitorul Oficial, 

„€) Apoi dela 1875 până azi, m'am servit de cunoștințele mele personale, 
„cum şi de relatările și declaraţiile tuturor membrilor contimporani ai familiei. 

»d) Pentru celelalte date, am arătat la fiecare sorgintea“. 

Această „notă“ arată mai bine ca orice concepţie eronată și lipsa de 
metodă de lucru științific care au slujit de temelie lucrării şi înfăţişează de 
la început valoarea documentară cu totul redusă a conţinutului lucrării, In 
adevăr, nota dovedește că autorul crede cum că o lucrare istorică, conținând 
foarte multe cestiuni şi mai ales cestiuni de detaliu, poate fi socotită ca docu- 
mentată dacă se indică, în mod general, că sau consultat periodicele cutare 
dintre anii X și Y (al căror titlu nu este de altfel dat nici măcar exact 1). 

"Va trebui deci ca cetitorul şi mai cu seamă cercetătorul să refacă ei 
munca autorului, cercetând miile de pagini ale periodicelor indicate, spre a 
se asigura de veracitatea afirmaţiunilor autorului. Este un chip prea ieftin de 
a scăpa de conţrolul criticilor, Și de aceea este un lucru în deobște admis că 


1) Foaia oficială a Moldaviei nu a existat ci a existat de la 1833 la 1859 
-o foaie oficială purtând pe rând următoarele titluri: 

Buletin, foaie oficială (22 Iunie 1833—30 Iunie 1851). 

Buletin, foaea oficială a Principatului Moldaviei (de la 1 Iulie 1851). 

Buletin. oficial, foaea publicaţiilor ofițiale a Prinţipatului Moldaviei (de 
la 3 Ianuarie 1857). 

Principatele-Unite Moldova și Valahiea „Buletinul oficial a Moldovei! 
«(de la 11 Decemvrie 1858). 

Monitorul Oficial a Moldovei (de la 27 Septemvrie 1859). 

In "Țara Românească au fost: 

Buletin, gazetă administrativă (de la 8 Decemvrie 1832). 

Buletin, gazetă oficială (de la 15 Decemvrie 1832), 

Buletinul oficial (de la 9 Fevruarie 1853). 

Monitorul Official a Țerii Românești (de la 29 Ianuarie 1859). 

(Academia Română, Publicaţiunile periodice românești, 1, pp. 86, 87). 
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autorul oricărei lucrări ştiinţifice este acela care trebue să facă dovada afir- 
maţiilor sale, precum și că orice afirmare, nu poate fi, în cazul cel mai 
fericit, considerată decât ca o ipoteză, până ce e sprijinită pe o documentare- 
temeinică. 

In ceea ce priveşte documentarea însemnărilor de la 1875 încoace, ară- 
tată ca fiind făcută după relatările și declaraţiile tuturor membrilor contim- 
porani ai familiei, ea nu poate fi primită decât în lipsa documentelor scrise 
și nu e admisibil că nu se găsesc de la 1875 încoace nici un act de naştere, 
botez, căsătorie, divorţ sau moarte și nici o diplomă de-bacalaureat, licență 
etc. Şi chiar dacă nu sar găsi, spre a putea pune temeiu pe declaraţiile ver- 
bale ar trebui arătate: pe cine privesc, cum și când şi de cine s'au făcut, 

A doua lucrare nu are tablă de materii. Ea conţine biografiile mem- 
brilor familiilor Cehan şi Racoviţă, orânduite, pentru fiecare din aceste fa- 
milii, în ordine alfabetică, De ce le zice autorul fișe nu este lămurit, Fiecare- 
se referă (arătând pagina — de obiceiu greșită ca număr) la notele biografice- 
din întâia lucrare, pe care le reproduce (de ce oare această repetitie?), adăo- 
gând date complementare, nici acestea întotdeauna documentate. In general 
nici jumătate din totalul însemnărilor care ar trebui să aibă arătarea isvoa-- 
xelor pe care se întemeiază nu sunt documentate. Printre biografiile Racovi-- 
ştilor sunt amestecate şi biografiile unor persoane care nu au aparținut fami- - 
liei Racoviţă decât prin căsătorie, 

Dacă scrierea cea de a doua conţine întregiri la cea dintâi, așa cum se- 
arată în titlul său, atunci ar trebui ca cel puţin arătările lucrării întâi şi cele- 
din a doua reproduse după cea dintâi, să fie identice sau să se arate, pe 
temeiu de documente, de ce nu sunt identice. Nici identitatea, nici motivarea . 
absenței ei, nu se găsesc în paginile acestea. Așa, spre pildă, la familia Cehan. 
Petru Cehan e arătat în lucrarea întâi (p. 9) ca având cinci copii, iar în a 
doua (p. 41) patru. La familia Racoviţă, numai la litera A, sunt următoarele - 
nepotriviri: , 

Alexandra, fișa No. 3 (p. 10 din lucrare a doua) nu se găseşte nici la 
p. 47 a lucrării întâi, cum se indică de autor, şi nici aiurea decât în arborele- 
genealogic No. 3. 

Alexandrina-Luţa, fișa No. 4, nu figurează de loc în arborele genealogic- 
No. 3, deşi se dau date destul de numeroase despre dânsa în ambele. lucrări, 

Alexandru, fișa No. 6. In lucrarea a doua se arată (p. 11), pe temeiul 
unui document, că a fost arestat, la 5 Aprilie 1823, din ordinul lui Hasan-bei, 
pe când în lucrarea cea dintâi se spune (p. 35), fără arătarea isvorului, că a 
fost arestat la aceeaşi dată din ordinul Domnitorului. 

Alexandru, fișa No. 8, arătat de lucrarea întâi (p. 39) ca mort la 2: 
Iulie 1889, este arătat de cea de a doua ca mort la 3 Iulie 1889 (p. 13). 

Ana, fișa No. 11, sa măritat, după lucrarea întâi (p. 34), în anul 1788, 
iar după cea de a doua (p. 15) în anul 1765. 

Anastasia, fișa No. 23, arătată ca nemăritată la moartea tatălui său în. 
lucrarea dintâi (p. 17), este socotită ca măritată în aceeași vreme în lucrarea- 
a doua (p. 20). 

Pildele acestea, numai la biografiile celor a căror nume începe cu litera 
A (pentru care sunt 27 fişe în total), arată cât de puţin serios s'a :făcut cola-- 
ţionarea cuprinsului lucrărei de a doua cu a celei dintâi şi mă scuteşte de a 
plictisi cetitorul cu cele circa cincizeci de nepotriviri găsite în numele înce- 
pând cu celelalte litere ale alfabetului, 


Ca incheiere, revin la cele imputate de autor, în prefața celei dintâi 
lucrări, răposatului Gh. Ghibănescu şi d-lui 1. C. Filitti, cum că în lucrările- 
lor părţile relative la familia Racoviţă nu sunt nici complete, nici în deajuns- 
de documentate. Că nu ar fi complete poate, dar ca să se ridice acuzarea de- 
nedocumentare de către autorul unor lucrări așa de puţin documentate cum: 
sunt cele cercetate în contra a doi cercetători bine pregătiţi și destoinici,- 
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este a răsturna realitatea, De aceea, parafrazând o parte dintr'o frază a pre- 
faţei citate, nu pot spune alta decât că autorul nu a ajuns să înighebe şi să 
stabilească, nici definitiv şi mici precis, nici genealogia şi nici filiațiunea fa- 
miliei Racoviţă, cum nu a dovedit că aceasta descinde din. Cehan. 


* General R, Rosetti 


TEODOR BĂLAN: DOCUMENTE BUCOVINENE. Vol. VI 
BUCUREȘTI, 1942. EDITURA CASEI ŞCOALELOR ŞI A CULTURII POPORULUI 


Profesorul Teodor Bălan dela Cernăuţi a adaos «osteneală cătră ostenele» 
(după expresia lui Vartolomei Măzăreanu) și ni-a dat o colecţie deplină şi de mare 
însemnătate în ceia ce priveşte proprietatea noastră românească din părţile Bucovinei. 

Incepută cu zece ani în urmă, colecţia a sporit mereu, an cu an, fiind semnalată 
cu laude dela vol. I și până la vol, V, din partea istoricilor, — căci fiecare volum 
aducea documente inedite asupra autohtoniei i şi 
maântul sfânt, unde odihneşte Ştefan-cel-Ma: 
fi bănuit că volumul VI (care încheie coleci 
pecetea celei mai alese actualități acestor 

Noi, în foi din, Ia 


fel în acelaș 
actelor, în acelaş spirit ştiinţific, de concisie 
volum de Documente Bucovinene». 

Totdeauna pământul Bucovinei a fost Proprietate românească şi creaţie politică 
şi culturală a sufletului românesc. 

«Bucovina» — ca nume — este un termen geografic mai nou, delimitând nişte 
ţinuturi curat moldoveneşti, pe-o vreme de grea cumpănă. 

Nomenclatura aceasta a satului, a locului, a provinciei nu spune mai nimic. 

Dacă, de ex., pe o moşie se zice «Jidovină» unui deal abrupt — nu înseamnă 
că acolo... a stat un jidov, un Ovreiu... 

Istoricul, filologul, geograful, omul de ştiinţă în genere, știe să distingă. 

Totul însă este: să aibă la dispoziţie actele din timpurile cele mai vechi şi 
până astăzi. Aici stă meritul naţional al operei de care ne ocupăm: fiecare moşie 
din «Bucovina» îşi are — în cele VI volume de Documente Bucovinene — istoria ei 
pe scurt. 

Actele! încep dela obârşie și, fie în oziginale fie în. regeste, se găsesc la rând 
până în clipa când apare primul proprietar străin, adus de vântul neprielnic. 

Astfel, vol. VI cuprinde 147 documente originale, începând cu 1760 Iulie 2: 
loan Teodor Calimah Voevod ordonă ca să se cerceteze conflictul între Sandul şi 
unchiul său Toader Păunel pentru moșiile părintești, şi sfârșind cu: 1833 Iulie 20. 
Lehaăcenii-T ăutului, când Gheorghe Tabără lasă fiicii sale Paraschiva căs. cu Vasile 
Stârce a cincea parte din Gogolina. 

Actele referitoare la satele răzeșilor Păunel sunt rezumate, din cele mai vechi 
timpuri, până la data când arendași străini şi cumpărători de origine etnică străină 
vin şi întunecă sufletul și proprietatea băștinașilor. 

Se urmăresc, astfel, foile de zestre, actele de donaţie, împărţelile, întăriturile, 
hotarnicile și megieşiile — până prin 1833. 

Izvorul principal: Arhivele Statului din Cernăuţi. D-l "|. Bălan le cunoaște 
perfect de bine aceste Arhive și are meritul deosebit că nu se pierde in amănunte 
şi nici în studii de «sinteză», D-sa lasă sintezele, — şi ni dă actele. La publicurea 
actelor de proprietate, nu-i scapă nici un document de valoare, ce s'ar găsi în alte 
Arhive, iar uneori află — în chip norocos — și hrisoave de pe la răzeși sau urmaşi 
de-ai răzeșilor | 4 

D-l T. Bălan a muncit îndelung în acest sens. L-am cunoscut pe d-sa la Do- 
rohoi, la un examen de bacalaureat. cu vreo 5 ani înainte de apariţia primului volum 
de Documente. Bucovinene. i 


* 
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Pe calea deschisă de Aron Pumnul, în care Hurmuzăcheştii şi-au dat obolul de 
ban şi de gând — colecţia d-lui Teodor Bălan vime şi descrie drepturile noastre româ- 
neşti de proprietate în Bucovina cântată de Eminescu, şi nu se opreşte această colecţie 
decât în clipa când... aşezări ca Boian (unde cronicarul Ioan Neculce izvodea nesti- 
matele cronicii sale) ori Cernauca (unde se concentrează, la timpul său, întreg Româ- 
natmul) — sunt amenințate. 

Dar nu cu priviri de ansamblu va descoperi cineva valoarea celor şase volume 
de L?ocumente Bucovinene. 

Lucrare de amănunt — această operă de mare actualitate, când cute noştri şi 
giorioșii aliaţi statornicesc nouă ordine în Europa — poate fi apreciată la justa ei 
vaioare, numai dacă o privim în amănunte. 

Fiecare capitol este o monografie. 

lată, ochiul ager va descoperi nu numai pe Joan Neculce, cronicarul, în cutare 
document — dar va putea face alte studii, roditoare şi ele la timpul lor, despre acel 
Vartolomei Măzăreanu (p. 55, vol, VI); despre Millo (p. 62); despre cel mai cinstit 
ostaș remân, care € țăranul (p. 116), despre cei mai răi cetăţeni ai ţării —: şi cari nu 
pot fi alţii decât cei cari și-au schimbat religia lor, străbună-ortodoxă, bâjbâind prin 
toate cotluanele ereticilor (de ex. cazul dela pp. 126 și 408, care explică, la rândul 
său, nenorocirea dela Prilipca, jud. Botoşani !); apoi cercetătorul basarabean va găsi 
imens material istoric, — drept și cinstit — asupra familiilor româneşti din Basara- 
pia (p. 154, cei dela Zvorăştea-Dorohoi, numai puţin !); Udârnăveștii trebuiesc stu- 
diaţi, ca şi Cuzaștii — în tot ce au ei, din baştină, simbolic pentru cultura românească 
şi pentru unitatea neamului românesc (cfr. pp. 180 și 305, s-ar cuveni să se reproducă 
frumosul act de danie și de împărţeală, al Postelnicului loniţă Cuza din 1783, căci d. 
Bezviconi nu l-a avut); — și tot așa este cazul cu Bălineştii Tăutului dela Dorohoi 
(p. 387), cu Horodnicenii copilăriei marelui și blândului Mitropolit Veniamin Costachi 
(cir. p. 302); şi cu o mulțime de monahi din familiile noastre vechi, cum e acel 
monah /oasaf Cantacuzino care, în 1771, dărueşte nepotului său Jordachi Balş satul 
Stăncenii ţin, Cernăuţilor. 

Iordachi Balș ! Dar acest document ne duce de-adreptul la Dumbrăvenii lui 
Emivovici... Şi, deci, iată folosul imens al unităţii su/lelești ce se vede acum, din 
Documentele de care ne ocupăm și care sunt de o valoare permanentă. 

Cutare act vorbind despre originea schitului celui prea frumos dela Hrisceatec 
(cfr. pp. 203—208) ne îndeamnă să studiem înţelesul adânc de reîncreştinare, subt 
pava:a S[. loan Botezătoriul, ca şi odinioară, a acestor Ținuturi. Acolo, spre vadurile 
Nistrului, unde (în 1769) Ioniță Tabără este numit Staroste de margene, — Domnii 
noștri au avut totdeauna Căpitani și suflete bune de pază! 

E vremea când, la Hotin, la mănăstirea lui Joan Costin, — înrâurirea Sfântului 
loan dela Suceava făcea minuni. Amfilohie al Hotinului își desfășură o activitate ne- 
întrecută de nimeni, în sec. XVIII. 

Un alt Căpitan de margene, loan Gorovei — deci tot Joan, și nu la întâm- 
plare ! ! căci strămoşii noștri făceau bine ceiace făceau ! — zidește, în cinstea sfân- 
tului: Joan Botezătoriul — schitul dela Dorohoi, care-i poartă numele. 

Deci: Sf. Ioan la Piatra... acolo unde Mareșalul Joan Antonescu, în ziua îstorică 
de 22 Iunie 1941, a ţinut să stea în fața lui Dumnezeu, la deschiderea războiului 
sfânt pentru dreptatea noastră, — $/. Ioan Botezătoriul la Hotin; Sf. Ioan Botezăto- 
rul la Suceava Voevodală... Și tot Sf. Ioan «Cristitel» — şi la Dorohoi! 

Ca nişte raze divine, din crucea sfântă, trebuie să se reflecte, în această Mol- 
doi ă-de-Nord, instituții şi suflete creştineşti, spre folosul consolidării culturii şi ci- 
vilizaţiei, spre Răsăril. 

Tot așa și ctitoria dela Bălinești — a marelui Logofăt Ioan SN — ni or- 
dună să facem. 

Sunetul cel dintâiu ce sa revărsat spre Ţara Bugului, din clopotniţa dela 
Putna lui Șţefan-cel-Mare l-a auzit și lia înţeles bine acel Logofăt, iar dacă va 
studia cineva cu atenţie colecţia celor șase volume de Documente Bucovinene, va in- 
ţelege că în familia Logofătu ui, până în momentul la care se oprește ultimul volum 
al d-lui Bălan — s'a perpetuat numele de botez; Joan, 
lată una din învăţăturile admirabilei glăsuiri străbune: încreștinare, împotriva 
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păgănului, — şi împrosbătare de Proprietate românească şi de datină străveche, în 
Țara Muşatinilor. ră 

Pe la 1750 este epoca ridicării, în acest sens creștin; a Așezămintelor Sf. Spi- 
ridon din laşi. 

N'a studiat încă nimeni cum trebuie înțelesul adânc al acestei ridicări de steag 
creștin, pe meleagurile Moldovei. Acum — ar pute-o face, cu succes, pe baza Docu- 
m ntelor tipărite de d. Teodor Bălan. 

Şi iarăşi, dacă Spiridonia, cu actele ei, publicate de regretatul Gh. Ghibănescu, 
a rămas cam necunoscută în rosturile ei de ordin istoric şi bisericesc, — noi o expli- 
căm aşa : e tocmai pentrucă lipseau colecțiile celelalte. ! 

Vol. VI din colectia d-lui T. Bălan zice, pentru anul 1789 Iulie 17: Isnravnicii 
Tinutului Herța sunt trimişi să judece conflictul ivit între răzeşii satului Locoviţe, 
țin. Cernăuţilor. din care jumătate este situată în Moldova (p. 344). Sunt acte, la 
prima vedere, fără nici o însemnătate... 

Dar. (ca și în cele despre 1/2 Mihalcea, 1/ Ipotești, 1/2 sau părţi din Novoseliţa; 
ca şi admirabilele spiţe de neam: ale Costineştilor şi ale Hurmuzăcheştilor) sunt aici 
răsunete de peste Molna și de, peste Prut spre noi, — şi, dimpotrivă. căci absolut toate 
actele aceste: au legături şi aduc foloase pentru istoria proprietăţii de dincoace. într'o 
perfecte frătie de suflet românesc (cfr. pp. 258. 310, 139). 

Ştiri bisericesti de toată însemnătatea, numai să fie cine să le interpreteze: 
originea familiei lui Isaia Băloşescu (p. 396); stiri despre Mitronolitul Anrnme. das- 
călul şi protectoratul lui Vartolomei Măzăreanu (cf. pp. 94 şi 188); un vechi protopop 
cărturar, de Botoşani. Athanasie (p. 410): informaţii despre Episconul Calistru dela 
Rădăuţi (în mirenie Constantin Cucoranu Medelnicer). fost egumen la Putna — și al 
cărui rol cultural n'a fost încă bine fixat (pp. 57 şi 206). 

Documentele d-lui T. Bălan dau ample lămuriri despre familia Cucoranu /cfr. 
p. 220), Cât stăteau neştiute în Arhivele dela Cernăuţi, ce se putea face, din. partea 
scriitorilor nostri de sinteze ? a 

Figuri cărturăreşti de seamă (Andrei Daşcovici: Miron Gafenco: Laurentie. Enis- 
cop de Roman; Mitropolitul Sava și legăturile lui cu Botoșanii; familia Sohopanilor; 
un Josij si vn. Neofit Tăutul — dintre răzeşii noştri daţi la preoţie dela căpitănia 
stâncoasă a Nistrului, absolut necunoscuţi până acum!) — răsar. ca prin minune. 

Avem ştiri frumoase despre familia de preoți şi protopopi Zaharovici (dela Cere- 
muș), despre Zberenii unde-și ddarme somnul de veci cărturarul Amfilohie Hotiniul, 
despre preoții Iacob şi Stefan Tomovici dela Mihalcea — în. sfârşit.. desore acel inte- 
resant monah: Calistru Stamati din 1785, ctitorul bisericii Sf. Ilie din Folticeni, des- 
pre care a scris nu demult d. Gh. Kirileanu în «Păstorul Tutovei». 

In studiul d-lui Kirileanu e vorba de protopopul din Câmpulung Petru Flamă 
«cezi zic şi Budăi». si de fiu] său, preotul Ionită. 

E. vorba de Mitropolitul Leon Ghenea dela Iaşi (an. II, nr. 1—2 pe Iamuar- 
Fcbruar 1942). 

Iată, în colecţia d-lui T. Bălan. vom găsi date foarte preţioase şi despre 
aceste persoane cum si despre permanenta înâurire binefăcătoare dintre n provincie 
si alta. Acel ctitor dela Folticeni se numea în mirenie Constantin Stamati Medelnicer 
(p. 313). = 

Cum să nu fie amintit, la Folticeni, Leon Ghenea rudenie cu Veniamin Cos- 
tachi — şi cum să nu ne bucurăm, când găsim impresionante legături și explicaţii, 
cum este aceia (vol. VI, T. Bălan, p. 431) că familia Stamati îşi avea răzeşie dela 
Duca- Vodă, în Stroeşti. ţin. Sucevei. şi case în oraşul Suceava. 

Asupra numelor geografice din această colecţie noi. ne-am oprit cu toată 
atenția. 

Ar fi să prelungim prea mult darea de scamă, dacă am insista și asupra acestui 
material. 

Destul să amintim că d. T. Bălan a venit în ajutorul tuturor întocmitorilor de 
monografii din Moldova-de-Nord şi din Basarabia. 

Intr'un act bucovinean e vorba de «ținutul Ştefăneştilor» (VI, 371). 

Trebuie să vie, cândva. istoricul local al judeţului Botoşani — şi să lămurească ! 

Tot așa, dacă. vrea cineva să ştie bine despre primii noştri traducători, tran- 
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scriitori, cărturari — îi va găsi printre stegarii din jurul Sucevei Voevodale: la do- 
cumentele “curățite de praf și date la lumină de d. Prof. T. Bălan. să adaoge contri- 
buţia ştiinţei istorice dd până acum și să dea și contribuţia sa personală în aceiaşi 
direcție. şi se va face un serviciu foarte frumos Patriei și Ostaşilor ei de cultură. 

Pentru Gorj și Oltenia a încercat odată Alex. Stefulescu; pentru Bârlad. păr. 
Antonovici; pentru Moldova lui Ștefan-cel-Mare, atâţia și mai cu seamă d. M. 
Costăchescu, 2 

Noi suntem străvechi aici. 

Un imens material este încă de dat la lumină. Hoardele cotropitoare au trecut. 

Apa trece, pietrele rămân. A 

Pietrele «din capul unghiului» sunt documentele istorice, și cu sufletul din ele. 

Valurile «mongole», «slave», şi cum vor mai fi fost — au lăsat unele urme 
palide pe la noi. A 

Funingine care se poate curăţi de pe pereţii casei noastre străbune. A i 

Inrâuririle de suprafață nu pot resista, dacă sufletul neamului românesc s'a 
păstrat intact, — şi aşa s'a păstrat între oreoţii şi sătenii şi cărturarii cei aleși din 
Basarabia. din Bucovina, din toate așezările unde au înflorit actele răzeseşti subscrise 
de Vornicii 'Țării-de-Sus, de Vornicii de Suceava, de Vornicii de Poartă, de Vornicii 
de sat. 

Pentrucă în aceste părţi au existat atâtea legături cu străinătatea — era firesc 
ca să crească şi importanţa istorică a documentelor. 

Trebuia o pregătire deosebită, în transcrierea și tipărirea acestor documente. 

D: T. Bălan a avut-o. 

Nu d-sa trebuie să mulțumească vreunui sprijinitor sau vreunui ajutător, ci 
noi — cu totii — trebuie să-i fim recunoscători dim toate punctele de vedere, ca 


un omagiu adus Bucovinei și Societății pentru cultură. 
Econ. D. Furtună 


MIHAIL ȘERBAN: CASA AMINTIRILOR (Roman) 


BUCURESTI, 1942. 


In cariera de şcriitor a d-lui Mihail Şerban. romanul «Casa amintirilor» poate 
fi considerat drept afirmarea unei depline maturități literare. Nu numai prin lun- 
pimea lui. dar și prin stăpânirea desăvârşită a technicei literare, prin stilul care a 
atins simplitatea plină de farmec a scriitorului deplin format, noul său roman în- 
seamnă în evolutia lui o încoronare și n popas. de unde va începe, cu siguranţă, 
un drum nou. din care vor iesi la iveală onere de valoare 

Dealtfel. d. Mihail Serban este unul dintre cei mai fecunzi, dacă nu chiar 
cel mai fecund dintre nrozatorii noştri tineri. Patru romane si două volume de nuvele 
au precedat «Casa amintirilor» tdate clădind. marină cu pagină şi volum după volum, 
edificiul literar care se bucură acum de 'o bogăţie creatoare rară. 

«Casa amintirilor». este romanul vieţii provinciale. asa după icum romane cu 
subiecte luate din mediul provinciei erau și celelalte cărți ale d-lui Serban. D-sa 
are o aplicaţie deosebită pentru acest mediu, a cărui atmosferă calmă, bogat colo- 
rată. plină de lirism si de frământări interioare. populată de oameni cari trăesc, 
visează, îşi pun. probleme şi au mostalpii, o descrie totdeauna cu o îndemânare de 
maestru. Actualul roman este. în esență. povestea unei copilării 'crescută în mediul 
acesta provincial. Răducu Nedelcu. eroul cărții, ne este prezentat încă din cei mai 
frapezi ani ai copilăriei și apoi. făcut să trăiască în fața noastră toate momentele 
copilăriei. ale pubertăţii şi adolescentei, până când. ajuns la Universitate, ia con- 
tact și intră în viata cea adevărată a lumii. Subiectul nu-i uşor pentru un romancier. 
Copilăria este una din fazele cele mai greu de realizat în literatură, deoarece presu- 
pune multă situaţie. o deosebită facultate de analiză psihologică şi un dar literar 
autentic. D. Mihail Şerban ne-a dovedit că le are poate şi — în afară de primul 
volum al romanului, care ni se pare cam. prea lung — cartea sa este una din 
contribuţiile cele mai. interesante pe care literatura noastră le-a făcut pe marginea 
temei copilăriei. Fără să fie pretenţios, egte totuși interesant totdeauna, și fără să 
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facă uz de artificii literare, cum obicinuesc alţii, se citește cu aceeași plăcere. Stilul 
său colorat, îmbibat de un lirism bine dozat și însoțit de o viziune epică largă şi 
cu multe ramificații, dau cărţii ceva de maturitate şi de stăpânire desăvârşită a 
travaliului 'litdrar. Romamul mai monoton în prima parte devine cu mult mai intere- 
sant în partea a doua, unde ne sunt înfăţişate câteva din conflictele pe care ado- 
lescentul Răducu Nedelcu le are cu lumea. Aici trăesc și mai multe personagii bine 
conturate, deși atenţia 'scriitorului se îndreaptă totdeauna şi se concentrează numai 
asupra personajului principal, Răducu. Cu toate acestea. sunt câteva figuri, care ră- 
mân în memoria cetitorului, cum este, de pildă, apariţia [aceea impresionantă a lui 
Luca Spolocania, personaj de mari dimensiuni epice, sau figura dârză, puţin ciudată, 
plină de complexuri interioare a lui Ion Dulgheru. fiul de ţăran care, neputându-se 
adapta la oraș, se întoarce la țară, cu toate că forţele spirituale l-ar fi ajutat să 
învingă şi dincolo. Câteva siluete femenine, dintre care Mariana se evidenţiază mai 
mult, afirmă 'în plus calităţile de prozator şi de creator ale d-lui Mihail Şerban. 
Romanul, mai ales în cel de-al doilea volum, este o pledoarie pentru Thşi, în jurul 
căruia se desfășoară acţiunea primului volum, pentruca, după aceea, autorul să-și 
aducă oamenii chiar în oraşul plin de amintiri, tradiţii şi relicve istorice care-i dau 
totdeauna, autorului prilejul să facă evocări şi să prezinte actualitatea acestei me- 
tropole, bântuită de neînțelegerile ideologice dintre generaţii, ca un contrast cu 
măreţia trecutului domnesc de aici, 

In actuala; atmosferă literară dela noi, «Casa amintirilor», noul roman al d-lui 
Mihail Șerban, este o carte prețioasă, care defineşte un scriiior, conghcră o vocaţie 
literară și constitue o operă, de proporţii de care literatura română va ţine, cu si- 
guranță seama și mai târziu. 

Șerban Pătrașcu 





CRONICA 


BI: Revista Fundațiilor Regale (Aug. 
1942) îşi informează cetitorii, prin semnă- 
tura d-lui Corn. Bodea «despre un amă- 
nunt necunoscut din viața fostului profesor 
şi om de stat român», «Titu Maiorescu bur- 
sier al Blajului» (pg. 478). Autorul imfor- 
maţiei pleacă dela articolul d-lui Șt. Man- 
ciulea: Titu Maiorescu bursier al Blaju- 
lui», tipărit în vol. de Omagiu Prof. 7 Iu- 
paș (1941). Decât «amănuntul necunoscut» 
la 1942 de cronicarul R. F. R. şi la 1941! 
de autorul articolului omagial, se cunoaște 
din 1910 prin articolul Păr. Dr. Ilie hăia- 
nu: Dr. S. Ramonţai şi Titu Maiorescu (pu- 
blicat în Cov. Lit. 1910, XLIV, Ianuarie, 
pg. 44—52, din care desprindem: .„.«Dar 
cea. mai plăcută surprindere ce am avut, 
trecând cu interes peste . lista bursierilor 
ramonţani, a fost acea, care mi-a inspirat 
aceste fugitive rânduri, pe. care le închin 
cu tot respectul, celui căruia se cuvin, în- 
tre bursierii din anul şcolar 1856/7 se gă- 
seşte şi numele, — Titu Maiorescu, unul 
care figurează la 1857/8, ca şi la 1858/9 
ca al unui elev de cl. VIII, din institutul 
«Theresianum» din Viena» (Pg. 51). lar 
în ale noastre «Studii şi documente Lite- 
rare», vol. VI, din 1938 se reproduc zece 
documente, schimbul de scrisori dintre / 
Maiorescu, Păr. Dr. Ilie Dăianu și Mi- 
tropolitul Blajului Victor 1. Mihaly, din 
anul 1910. Primele patru documente erau 
la 1938 inedite, iar următoarele șase [use- 
seră publicate la 1934 de către regretatul 
A. Lupeanu în ziarul «Unirea» din Blaj. 
Când vezi cum dau ghes băcţii d-lui direc- 
tor D. Caracostea tot «cu amănunte necu- 
noscute» la R. F. R. te obsedează o excla- 
maţie din Ionel Teodoreanu: .„.«lar ați ve- 
nit căpăţânoșilor» ?... 

1. E. Torouţiu 


m «Păstorul Tutovei» (anul IV, nr. 7-8, 
1941, Bârlad), deși organ de manifestare 
profesională, este una dintre cele mai bo- 
gate și mai reuşite publicaţii culturale 
din provincie. Pe lângă faptul că fie- 


REVISTE VWOR 


care caiet aduce un impresionant număr 
de pagini tipărite — ceeace pentru vremu- 


riale şi tehnice, reduse, ale provinciei, 
implică prestarea de apreciabile sacrificii 
dim partea ostenitorilor, — revista aceasta 
nea deprins și cu un sumar variat şi 
riguros controlat. 

Din numărul amintit, reținem articolul 
cu largi rezonanțe de ideologie literară al 
preotului Teodor Iordache, intitulat «Or- 
todoxia ca sbecific național în literatură». 

Pomind dela premiza că «specificul na- 
ţional în literatură nu poate fi conceput 
fără această parte majoră de spiritualitate 
autohtonă, care este ortodoxia», autorul 
ajunge la următoarea concluzie: 

«Țăranul român vorbeşte de credință ca 
de legea lui, iar ortodoxia s'a încetățenit 
în vorbirea curentă cu denumirea de le- 
gea strămoşească, Cuvântul «lege», luat 
pentru a exprima credința străbună, nu-i 
o simplă mzurpare de nume sau o expre- 
sie verbală întâmplătoare, arbitrară şi uni- 
laterală, Expresia e semnificativă şi! subtil 
bogată în conţinut, căci pentru țăranul 
român legea credinţei. rezumă şi cuprinde 
în sine și obligaţiile cetăţeneşti şi naţio- 
nale concretizate în legile civile. Dovadă 
de aceasta este o altă expresie: când țăra- 
nul spune despre cineva că e lepădat de 
lege, trebue să se înţeleagă că e vorba de 
un ticălos atât sub raportul moral-reli- 
gios cât și sub raportul social. «Legea» a- 
ceasta care a stăpânit veacuri dearândul 
conștiința publică și care determină încă 
mare parte din resorturile sufleteşti ale 
massei românești va constitui un solid 
punct de plecare şi de afirmare în litera- 
tura. specificului naţional de mâine». 

In acelaş număr al revistei se continuă 
publicarea interesantelor amintiri dintre 
anii 1850—1872 ale Catihetului Grigores- 
cau, pe cari d. Artur Gorovei, descoperito- 
rul manugcrisului, îl pune — în ce prive- 
şte plasticitatea şi puterea de descripţie 
— alături de Creangă, 














Cronica revistelor 


Cronica . revistelor, cărţilor şi eveni- 
mentelor este susținută cu pricepere de 
Corneliu Grumăzescu, loan Gh. Chirvasie 
şi prof. Gh. D. Neştian. ! 

Ion Lurgu 


MN La Blaj apare din 1911 (cu întreru- 
peri” impuse de împrejurări) revista «Cul 
tura Creştină», condusă de un comitet for- 
mat din Jon Agârbiceanu, Ebiscopul loan 
Bălan, Nicolae Brînzeu, Zenovie Pâclişanu, 
Augustin Popa şi Dumitru Neda. Este în 
primul rând revistă teologică, dar se ocu- 
pă și de probleme literare şi istorice. Nu- 
mărul de care ne ocupănj (anul XXI, nr. 
10—12 — Oct.-Dec. 1941) cuprinde un 
studiu al d-lui 7. Miclea: «Filosofia tomistă 
în România». Distinsul scriitor Jon Agâr- 
biceanu, vechiu colaborator al «Convorbiri- 
lor», scrie câteva meditații interesante a- 
supra creștinismului, în care se declară 
adversar al ascetismului. D-l Ştefan Man- 
ciulea se ocupă de istoricul . societăţii 
femeilor. române din Blaj, iar d. Ionel 
Neamtzu publică un studiu de estetică; 
«Originea sociologică a artei», Simţite pa- 
gini comemorative asupra cronicarului Mi- 
ron Costin, semnate de d. Coriolan Suciu. 
Bogate cronici și dări de seamă. «Cultura 
Creştină- face cingte periodicelor din Ar- 
deal, fată) 

Iozii E. Naghiu 


«Die Literatur» (anul 44, caiet 6, Mar- 
tie 1942) vrea să fie de această dată mai 
puţin supusă tradiţiei când expune pro- 
blema «Simplității şi prezenţei nemijlocite 
a spiritului», scrisă de pana amplă a lui 
Jorg Lampe. După ce amintește lipsa u- 
i i precise asupra spiritului şi 
spiritualităţii, arată marile curente. spiri. 
tuale din trecut și liniile lor de desvoltare. 
Dovedeşte că practic oricare cercetare fă- 
cută raţional duce la probleme insolubile. 
Știința specializată ajunge la disecarea o- 
mului înguși, pierzându-se în amănunt: 
Vede necesitatea creării unei noui conştiin- 
ţe de sine care să se bazeze pe, siniplitatea 
şi origimalitatea personalităţilor. Numai 
contactul lor nestingherit. va putea. da 
creaţiunii, conţinut spiritual, 

Ludwig. Fr. Barthel, nume întâlnit ade- 
seori în această revistă, înfățișează şi ana- 
lizează opera poetului Joseph Magnus 





. Wehner. A 


Articol de bună informatie este cel scris 
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de Oskar Koch şi intitulat «Noua faţă uni- 
vergală a fizicei». In completare, obișnui- 
tele cronici şi recenzii bogate, 


N «Die Kunst fiir alle» (anul 57, lanua- 
rie 1942) deschide seria articolelor cu 
«Paul Paeschke și peisagiile în pastelurile 
lui», semnat de Fritz Hellwag. Din amin- 
tiri personale redă începuturile artistului, 
obişnuit cu «miniaturile». Trecerea, la pas- 
tel devine naturală; descopere în sine pu- 
terea culorii, a conţinutului ei infinit; a- 
poi ușurința penelului îi dă siguranța de- 
plină. In toate tablourile redă grupuri, 
sau mase de oameni în mișcare. Este unul 
dintre marii «portretişti» ai Berlinului, în- 
zestrat cu spirit de observaţiune, pătrun- 
dere şi realism deosebit, : 

H. Măhle descrie plastica sănătoasă, 0p- 
timistă şi plină de adâncă vibrare și sim- 
țire femenină a Silviei Lampe-V. Bennig- 
sen, Reproducerile bine alese confirmă a- 
ceastă părere,  Apreciind lăudabilul efort 
pentru deschiderea expoziţiei centenarului 
împlinit dela naşterea peisagistului Eugen 
Diicker, Ad. Klein găseşte prilejul să schi- 
țeze meritele artistului, rămas credincios 
vechilor idealuri şi acelei însufleţiri a na- 
turei neaoș germană. 

Ulrich. Cristoffel, atrage atenţiunea, — 
în considerațiunile pe care le face asupra 
plasticei de miniatură dela «Marea Ex- 
poziţie a Artei germane din: 1941», — asu- 
pra ușurinței cu care se trece pe nedrept 
peste aceste opere valoroase. La plachete 
de inspiraţie şi realizare originală notează 
pe Heinrich Ueisser Josef Brinkschrăder. 
(Berlin); Paula v. d. Hude, Max Lange, 
Jos. Bernhard (Miinchen); la portrete isto- 
rice pe Alfons Fenerle şi Richard Klein 
(Miinchen). Obgervă că fiinţa şi specificul 
animalelor formează preocuparea de pre- 
dilecţie în plastica: de miniatură, In. porţe- 
lan păsările deţin rolul conducător, cu 
Karl Tutter, Selb şi Hugo Meisel. Putând 
să se încadreze cu ușurință în orice cadru 
architectonic, această plastică ar avea va- 
lori stilistice mai mari decât plastica pro- 
priu zisă, 

Caius Jiga 


N În «Uiia e Pensiero», fas, 7, Iulie 
1942, d. Marcello Camilucci scrie un arti- 
col întitulat «Storia e poesia francescana 
in Romania». 


Prezentând, istariceşte, viața noaştră re- 
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ligioasă din trecut, autorul aminteşte dife- 
ritele momente de înrâurire pe care spi- 
ritul franciscan le-a evidenţiat în părţile 
noastre, 

E bine cunoscută de altfel scrisoarea din 
1304 a Papei Benedict XI, care vorbeşte 
despre preoţi şi călugări ce, în ţinuturile 
cumane, «ritum Sanctae Romanae Ecclesiae 
sincera mente diligunt et pro viribus liben- 
ter observant». 

A rimeditare sette secoli di apostolato fra 
i romeni, — scrie d. M. Camilucci, si pud 
concludere şenza tema d'esagerare che se 
nelle vecchie provincie romene esiste an- 
cora il Cattolicesimo, lo si deve in mas- 
sima parte ai francescâni...». 

Articolul încheie astfel: «La verde Um- 
bria si dissolve allora nelle colline mol- 
dave, negli altopiani. della Bucovina, rea- 
lizzando, come la predicazione di Fran- 
cesco, la fraternită fra le genti, lo spiri- 
tuale riconoscersi dei paesaggi della terra 
nella comune maternită del pollice divi- 
no». Ş 


m Pentru bimillenarul lui Titus Livius, 
Academia Italiană a hotărît. în ciuda 
cumplitelor vremi ce trăim, cuvenita co- 
memorare a istoricului care a cuprins în, 
opera sa sensurile adânci ale romanităţii. 

Cărturarii italieni şi-au spus şi îşi vor 
mai spune cuvântul de cinstire pentru 
trăirea peste veacuri a marelui Patavin. 
La Roma, Padova şi Milano au fost or- 
ganizate cicluri de conferinţe; numeroase 
publicaţiuni de specialitate sunt în preză- 
tire, și vor apare în curând. 

Este de notat că Institutul de studii ro- 
mane cu prilejul acestui bimillenar livian 
a orânduit un Concurs pentru cea mai 
bună disertaţiune asupra lui Titus-Livius ; 
«intrecerea» te rezervată universitarilor 
italieni, iar lucrările care vor dobândi cu- 


Cronica revistelor 


nuna de lauri a biruinţeţi vor fi publicate 
cu grija și cheltuiala acestui Institut de 
studii romane. 

Și când ne gârdim că avem și noi un 
„Institut de studii latine» !.. 


BI «Xuovua Antolcgia» (fasc. 1636, 16 
giugno 1942) publică «Ricordo di Giulio 
Bentoni», semnat de Ferdinando Neri. Este 
o caldă omagiere a sufletului ales şi a căr= 
turarului care a iubit cu sinceritate roma- 
ritatea, 

In fasc. 1647, anticolul «Galileo e 1 pen- 
sicro moderno» se alătură altor numeroase 
scrieri, prilejuite de comemorările recente. 


m Pe linia unor preocupări dovedite şi 
cu alt prilej, profesorul Alex. Marcu 
semnalează în «Studii italiene», VIII-1941, 
p  5—8, sub titlul «O temă comună lui 
Tasso şi Cosbuc», c coincidenţă tematică 
între un moment din poema pastorală 
Aminta a Ini Torqvato Tasso (act, il, sc. 
1) şi La oglindă a lui Coşbuc. 

Apropierea e susținută nu numai rin 
apartenenţa aceluiaș gen literar: idilic- 
pastoral, ci şi prm o sumă de elemente 
analoage, de matură psihologică și plastică; 
identitate, așa aa a două creaţiuni por- 
nite poate din aceiași isvor și mediu pas 
toral' — felurit dear geografic, sau, mai 
de grabă, din psihologii exclusiv aparţină- 
toare vârstei, adolescenţei. 

Pentru cercetătorii operei lui Coşbuc, o 
contribuţie nouă care vădeşte poate odată 
mai mult înclinarea poetului ţărănimii 
moastre și spre creaţiile de frunte italiene, 

O fişă mai mult în repertoriul fireștilor 
coincidențe tematice. 

O fişă care nu nedreptăţeşte nici pe 
"Passo şi cu atât mai mult nici pe Cosbuc, 


Nicol:e Prelescu' 
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